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IHosicHUTEALHAA 3aIIHCKA

MeToauyeckie peKOMEHJAIUH [0 MPAKTUYECKUM 3aHATHUSM, SIBISIOIINECS YacThlo y4eOHO-
Meroandeckoro komiuiekca no aucuurmiuae OYJ1.03 «MHocTpaHHbIH S3bIK» (AaHTTTUHCKHI) COCTaB-
JICHBI B COOTBETCTBHH C:

1 ®enepanbHBIM TOCYIAPCTBEHHBIM 00Pa30BaTEIbHBIM CTAHAAPTOM IO CIICIIUATBHOC-
tam CITO 38.02.01. Dxonomuka u Oyxranrepckuii yuer (o orpacism) ; 43.02.01. Opranuzarus
oOciyxuBanus obmectBeHHoro nutanus.;40.02.01 IIpaBo n opranu3zanus conuagbHOro odecred-
Hus;43.02.10 Typusm; 43.02.11;T octunnynsrii cepBuc; 44.02.01. JlomkonpHOE 00pa3oBaHue.

2 Paboueli mporpaMMoil y4eOHOM TUCITUTUTHHEI;

3 IlpumepHoil mporpamMmMoi y4eOHOW AUCHUIUIMHBI «VHOCTpaHHBIN S3BIK (AHTIUHCKHIA
SI3BIK)»;

4 TlonoxeHueM O TUIaHUPOBAHUU, OPTaHU3ALMU U MIPOBEICHUU MTPAKTUYECKUX 3aHSITUH CTY-
JICHTOB, OCBAMBAIOIIUX OCHOBHBIC MPOGECCHOHATbHBIE 00pa30BaTEeIbHBIC MPOTPAMMBI CPETHETO
npodecCHoHAIBHOTO 00pa3oBaHus Kojutemkeid HoBl'Y.

Metoauueckiue peKOMEHIAlMN BKIOYAOT 23 MPAKTUYECKUX 3aHATHUH, IIPETyCMOTPEHHBIX
pabouelt mporpaMmMoi TUCHHUIUIMHBI «MTHOCTpaHHBIN sI3bIK (aHTIHICKUN) B 00béMe 118 yacos.

OcBocHHE coiepKaHus yIeOHOW JUCIIMIUTUHBI « AHTITMACKUH SI3BIK» 00eCIIeYrBaCT JJOCTH-
JKEHHUE CTYICHTAaMU CIEAYIONIIUX Pe3yabTATOB!

* JIUYHOCMHDBIX:
— ¢()OpMHUPOBAHHOCTH IIEHHOCTHOTO OTHOIICHUS K SI3BIKY KaK KYJbTYpHOMY ()EHOMEHY U CPEICTBY
0TOOpa)keHMsI pa3BUTHsI OOLIECTBA, €0 UCTOPUU U JyXOBHOM KYJIBTYpPBI;
— c(hopMHPOBAHHOCTh IIMPOKOIO MPEACTABIEHUS O JOCTUKEHHUSIX HALIMOHAIBHBIX KYJIBTYpP, O POJIH
AHTJIMICKOTO SI3bIKA U KYJIBTYPBI B Pa3BUTUU MUPOBOU KYJIbTYPBI;
— pa3BUTHE UHTEpECA U CIIOCOOHOCTH K HAOIIOAEHHIO 332 UHBIM CIIOCOOOM MUPOBUICHUS;
— OCO3HAHHME CBOET0 MecTa B MOJUKYJIbTYPHOM MHUPE; TOTOBHOCTh U CIIOCOOHOCTh BECTH JAMAJIOr Ha
AHIJIMICKOM SI3bIKE C MPEACTABUTEISAMU JPYTUX KYJIbTYp, IOCTUIaTh B3aMMOIIOHUMAHMsI, HAXOIUTh
o0IIMe e M COTPYAHUYATH B PA3IMYHBIX 00IACTAX IS UX JOCTHKCHHUS; yMEHHUE TPOSIBIISATE TO-
JIEpaHTHOCTb K JPYyroMy o0pa3y MbICiel, K MHOM MO3UIUH NTapTHEPA MO OOILEHHIO;
— TOTOBHOCTB M CITOCOOHOCTH K HEMPEPHIBHOMY 0Opa30BaHUIO, BKIIOYAs CaMOOOpa3oBaHKE, KaK B
npodecCHOHATBLHON 00JaCTH ¢ MCIOJIb30BAaHUEM aHIJIMHCKOTO S3bIKA, TaK U B chepe aHTIIUICKOro
A3BIKa;

* MemanpeomMemmulx:
— YMEHHE CaMOCTOSTENIbHO BBIOUPATh yCHEIIHble KOMMYHHKATUBHbIE CTPATETUU B Pa3IMYHBIX CH-
Tyaluusx oOLIeHUS
— BJIAJICHUE HAaBBIKAMU NPOEKTHON IEATEIbHOCTH, MOAEIUPYIOLIEH PEaIbHBIE CUTYAallul MEXKKYJIb-
TYPHOI KOMMYHHUKaIUU;
— YMEHHUE OpraHu30BaTh KOMMYHUKATHUBHYIO J€ST€IbHOCTh, IPOAYKTUBHO 00LIaThCs U B3aUMOJIEH-
CTBOBATh C €€ YYaCTHUKAMH, YUUTHIBATh UX MO3ULIMH, 3P(HEKTUBHO pa3peniaTb KOH(IUKTHI,
— YMEHHE SCHO, JIOTUYHO U TOYHO M3J1araTh CBOK TOUKY 3PEHMS, UCIIONb3Ys aIEKBATHBIE SI3bIKOBBIC
CPEICTBA;

* npeoMemHbvIxX:

— ¢(hOpMUPOBAHHOCTh KOMMYHUKATHUBHOW MHOS3BIYHON KOMIIETEHIIUH, HEOOXOUMON sl yCIel-
HOM COIMAIM3AIlMU U CaMOPEAIN3alliU, KaK MHCTPYMEHTA MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHHS B COBPEMEH-
HOM TOJIUKYJIBTYPHOM MHUPE;
— BJIaJICHNE 3HAHUSMH O COIMOKYIBTYPHOU crienn(rKe aHTIIOTOBOPSIINUX CTPAH U YMEHHUE CTPOUTH
CBOE pEueBOE U HEPEeUYeBOE MOBEJICHUE aJIEKBATHO JTOW creruduKe; yMEHUE BBIACIATH o0Iee U
pa3IMYHOE B KYJBTYPE POAHOM CTPAHBI M AHTJIOTOBOPSIIUX CTPAH;
— JIOCTUKEHUE MOPOTOBOT0 YPOBHS BJIAJICHUS aHTJIIMHCKUM $I3bIKOM, TTO3BOJISIONIETO BBITYCKHUKAM
001IaThCs B YCTHOM M MUCbMEHHOU (hOpMax Kak ¢ HOCUTEISIMU aHTIIMHACKOTO S3bIKa, TaK U C TIPE]I-
CTaBUTEIISIMU JAPYTUX CTPaAH, UCTIONB3YIOMIMMHU JAHHBIN S3bIK KaK CPEICTBO OOIICHNUS;
— c(OPMUPOBAHHOCTh YMEHHSI UCIIOJIb30BATh AHTTUICKUHN SI3bIK KaK CPEICTBO JUIS MOJYUYEHUS UH-
dbopMaruu U3 aHTIOSI3BIYHBIX HICTOYHUKOB B 00pa30BaTENbHBIX U CAMOOOPA30BaATEIbHBIX IIETISX.

4
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TeMaTuyecKuil IJIAH U co/lep:KaHUe Y4eOHOM TUCIHMILTHHBI

Hnocmpannwiii a3vik (aHeaUliCKUlL)

HanmenoBanmue pa3jie- Conep:xanue yueOHOro marepuasa, npakrtude- |(O0bém B| YpoBeHb
JIOB U TeM CKHe 3aHATHS, CAMOCTOsITe/IbHasI padoTa 00y- yacax | OCBOeHHA
YAKIIHUXCS, KypcoBasi padoTa (IIpoeKT)
1 2 3 4
Beenenue IIpakTyeckoe 3ansaTue Ne 1 4
3HAKOMCTBO C TPYIIION.
[enu 1 3ana4ym Kypca.
TpeGoBanusi, HeOOXOIUMBIE IS U3YyUCHHS] HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA.
Paccka3 ctyneHToB o cebe, 0 CBOMX YBJICUCHHUAX U O
TOM.
MOYEMy B COBPEMEHHOM MHUPE Ba)KHO U3y4aTh WHO-
CTpPaHHBIC S3BIKU.
Pa3nes 1. U3yueHne HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB 14
Tema 1.1 IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 2 1,2
AHrnuiickuii s13plk kKak | Kapra Mupa. OCHOBHBIE SI3bIKA MEKYHAPOJAHOTO 4
SI3BIK MEXIYyHApOAHOro | oOmieHus. [IpaBuia dreHust riaacHbIX.
0o0LIeHUS AHIIMACKUN — MeXAyHapoaHbIH s13bIK. [lopsaok
CJIOB aHTJIMHCKOTO Tpeyiokenns. Kiaccupukanus
MECTOMMEHUH.
Tema 1.2. IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 3 1,2
OobmectBennbie GyHK- | OOIIeCTBEeHHbIE (PYHKIIMH aHTJIMHCKOTO S3bIKA. 2
[IUU S3bIKA B COBpeMeH- | JInuHbIe MECTOMMEHHUSI B UMEHUTEIHLHOM U OOBEKT-
HOM MHpE HOM Mnajexax. [IpuTsxkarenbHbie, BO3BpaTHBIC U YKa-
3aTeJIbHbIE MECTOMMEHUSI.
Tema 1.3. IIpakTnyeckoe 3ansiTue Ne 4 1,2,3
Heobxonumocts nzyde- | [IpoOiembl B M3yd4eHUN aHTIIUICKOTO si3bIKa. [IpaBu- 4
HUS aHTJIMICKOTO SI3bIKA. | JIa YTEHUS COTJIACHBIX. APTUKIIU (OTIpe/ieJICHHBIN U
HeolpeeeHHbIN)
PaboTa 1 H”HOCTpaHHBIH SI3BIK.
MHOXECTBEHHOE YHUCIO CYIIECTBUTENbHBIX. Mcunc-
JsieMbl€ M HEMCUHCIIIEMbIE CyllleCTBUTENbHBIE. [Ipu-
TSDKATEJIbHBIN NAJIeK.
Tema 1.4. IIpakTnyeckoe 3ansiTHe Ne 5 1,23
VYPOK aHIIMHACKOTO 53bI- | 3aHATHUS B KOJIJIEIXKE, IPEAMETHI. 4
Ka. Jlexcuka kmaccHoro oobuxosa
O6opoTs there is/ are, 'naroxn to be. TTosenurensrHoe
HakKJIOHEeHue. be3nnunble 1 HeonpeaenEéHHO-TNYHbIE
npeaIoKeHus. YnCIuTeIbHBIE.
CamocrosiTesibHas padora Ne 1
1. BeimonHeHHe TECTOBBIX 3a/laHUIl Ha OIpeJeIeHUE
YPOBHSI KHUTH J1JIs1 THAUBUIYAJIbHOTO YTEHUS; 8
2. BrIMoTHEeHNE JIGKCHKO-TPAaMMaTHYECKUX  YII-
paKHEHUH.
Pazjnen 2. CTpanbl n3y4yaemoro si3bika 16
Tema 2.1 | IpakTHueckoe 3ansiTne Ne 6 1.2.3




['eorpaduueckuii rmoc- | CtuxorBopenue «I eorpadus». 2
capuit ['eorpaduueckuii rioccapuii.
Jedbununmm cios.
BunoBpemennsie GopMbl TarosoB (CBogHAast TaOIu-
1a)
Tema 2.2 IIpakTyeckoe 3ansaTHe Ne 7 1.2.3
3nakomctBo ¢ CIIA. I'eorpaduyeckoe nomoxxenue CIIA. 6
THUIbl BONPOCUTENBHBIX IPEIOKEHHUM.
dusnueckas Kapra.
Bpemena rpynmsi Indefinite (Simple) Active.
Tema 2.3 IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 8 1.2
I'ocynapcTBeHHoe ycCT- [Tonutnueckuii cTpo 2
POKCTBO. CIIA u Poccun. Bpemena rpymmsr Simple
@yHKIMU 3aKOHOIAaTEIbHOM, UCIIOJTHUTEIBHOU U CY-
eOHOU BIIACTHU.
Tema 2.4 IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 9 1.2.3
Mecro, rie s )KUBY. Poccus. I'eorpaduueckoe moysoxxeHue. 2
['pammaTHyUeckue ynpaxxHEHUs] HA BpeMeHa rPYIIIb
Simple (Active/Passive)
Mecrto HoBroposckoii obnactu Ha kapte Poccun.
Tema 2.5 IpakTueckoe 3ansaTue Ne 10 4 1,23
OOblyan ¥ TpaauLMKU Ha- | 3HAKOMCTBO C TpaauuusMu u npasaaukamu CHIA u
POJIOB. CpaBHEHHE UX C TPAAULUAMU U npazHukamu Poc-
CHUH.
Tpaauuuu 1 0OblYan aMepUKaHILIEB.
bpuranckuit xapakrep. IIpaznqauku B bputanuu u
CpaBHEHHMeE ¢ npa3HuKaMu B Poccun.
CiioBooOpa3zoBaHue.
CamocrositesbHas padora Ne 2 BeinonHenue iex-
CUKO-TPAaMMAaTHYECKUX YIIPa)KHEHUI 110 TeMe: 6
«CTpaHbl U3y4aeMoro si3bIKa
Paspnen 3 I'opoga mupa 18
Tema 3.1 IIpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 11 1.2.3.
Cronuupl ctpad u3ydae- | CTOIMIBI CTPAH U3y4aeMOTO SI3bIKA. 6
MOTO SI3bIKa. Cronuua CIIIA - BamuHrToH.
CIIIA CreneHu cpaBHEHUS IPUIIAraTeIbHbBIX.
Kpymnsie ropozna CILIA — Helo-Hopk, Ynkaro. Jlek-
CHUYECKHE MapKepbl BPEMEH.
Bpemena rpynmer Continuous Active /Passive.
Tema 3.2 IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 12 1,2,3
Benukobpuranus. CouunokynbTypHBIH TOPTPET CTOIMUIBI Bennkoopu- 6
Jlonnoun TaHUU - JIoHOOHA.
JlocTorpuMeyaTeIbHOCTA METanoJyinca. AHIITUHCKHAE
nalsbl.
['pammaTHyueckue yrnpaxxHEeHHUs] Ha BpeMeHa rPYIIIbI
Continuous Active u Passive
Tema 3.3 IpakTuyeckoe 3ansitue Ne 13 1.2.3
Mot ropogn. Benukuit HoBropon - ApeBHUI UCTOPUUYECKUN LIEHTP 6

Pycu. Ben. HoBropoa — poauHa poccuiicKoM rocy-
JAPCTBEHHOCTH.

I'maBubIe nocTonpumeyaTenbHocTH HoBropoaa. Yka-
3aHHE U OOBSICHEHHE JJOPOTH 10 TOPOJY, UCTIOIB3YSI




00pa3Isl MUHH-THAJIOTOB.
[ToBenurensHOE HaknoOHeHUE. [Ipemioru Mmecra u
HaMpaBJICHUS.

CamocrositesbHast padora Ne 3
1. BbmonHeHHE JIEKCHKO-TPaMMaTHUYECKUX YII-

PaXKHEHU. 10
2. Pabota ¢ pekOMEHIOBaHHOH JHUTEpaTypoil u
HCIOJIb30BaHUE PECYPCOB CETU
3. HHTtepHeT 11 NOATOTOBKH K SKOHOMHYECKON
urpe.
Pasnen 4. Mos101é:xb B COBpeMEHHOM MHpe 16
Tema 4.1 IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 14 1.2.3
Mup yBieueHuUi. [IpoGaembr cBOOOAHOTO BpeMeHH MoJtoaéxu. HTe- 8
JltoGuMbIe TEMBI Pa3ro- | pechbl U yBICUECHHUS.
BOPOB. Hocyr. TBoe mro0mMoe X000w.
I'naromsr like/dislike + to/ing. I'maross! u nmpuiara-
TEJbHBIE C NIPEAJIOTaMHU.
Jlro6umbie TeMbl pa3roBopoB. PazroBopHble Kiuie
Tema 4.2 IIpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 15 1.2.3
B3anmoorHomenus no- | B3anumMooTHOILIEHUE AETEN U POJUTENCH. 8
KOJICHH. ConunoKyabTypHBINA MOPTPET OPUTAHCKON CEMbH.
CTuIib )KHU3HH. Bpemena rpynms Perfect Active/Passive
CouunoKynbTypHBIA IOPTPET
AMEPUKAHCKOM Y POCCUICKOM CEMEN.
CamocrosiTesibHas padora Ne 4
BrlInonHeHne JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKUX YIIPAKHEHUN 8
1o TeMe: « Mosoiexb B COBPEMEHHOM MHPEY.
Paznen 5. Cpeacrsa maccoBoii uHGopManumn 16
Tema 5.1 IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 16 1.2
CpenctBa MaccoBoii uH- | Cpencta MaccoBoi MH(GOpMaLlMK B HAIIEH KU3HU. 8
¢bopmanuu. I"azetsl.
TeneBunenue. TeneBuaenue: 3a u npotuB. CoeAMHUTENBHBIC U
MOIYMHUTEIIBHBIE COO3HI.
[TonynsipHbIe MONOAEKHBIE TTEpEAAYU B CTPaHaX
M3y4aeMoro si3bIka ¥ B Poccum.
Tema 5.2 IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 17 1.2
Paano u razersl. Hosoctu. ['azets B BenukoOputanuu. 8
Pexmama Pexnama u e€ poss.
CnoBooOpa3zoBaHHe.
CamocrosiTesibHast pabora Ne 5
BebinonHenne 1eKCUKO-rpaMMaTHYECKUX YIPakKHe- 8
Hul 110 Teme: «CpenicTBa MacCoBOM MH(OpMAITUM
Paspnen 6. HayuHo-TexHH4eCKHIl mporpece 16
Tema 6.1 IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 18
Hayka n Texnuka. Pa3BrTrE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHN. 8 1.2
KomnbroTeps! — Apy3bst UM Bpary.
Dpa3eoqTOrn4eCKUe riaaroibl.
Tema 6.2 IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 19 123
WNHTepHeT VHTepHeT B Halleu KHU3HU. 8




[Tmrocel 1 Mmunycel UHTEpHETA.
Crnoxnoe nononaenue: | want him to help me; I'd
like her to help him

CamocrositeibHast padota Ne 6
1. Jlekcuko-rpaMMaTHYeCKUE YIPaXXHEHUS 110

TEME. 10
2. I'pammarnyeckue ynpaxHeHus 1o teme «le-
PYHAUI».
3. IlpoBeneHue cOMOIOINYECKOro onpoca. 3a-
JTaHWS Ha PA3BUTHUE SI3bIKOBOM JIOTa/IKHU.
Pazjnen 7 ConuokyabTypHbIe 0COOEHHOCTH CHCTEMbI 00Pa30BaHMS. 18
Tema 7.1 IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 20 1.2
Cuctema o6pa3zoBanusi B | COLMOKYJIbTYpPHbIE OCOOEHHOCTH CUCTEMBI 00pa30- 4
CIIA Banus B CIIIA.
Crnoxuoe nonoiiHenue: I know him to be ... I saw
her entering the room.
Tema 7.2 IIpakTnyeckoe 3anaTue Ne 21 1.2
Cuctema o6pazoBanusi B | COLMOKYJIbTYpPHbIE OCOOEHHOCTH CUCTEMBI 00pa30- 6
BennkoOputanun. BaHUs B BenmkoOputanum.
Tema 7.3 IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 22 1.2.3
Cuctema o6pa3zoBanusi B | COLMOKYJIBTYpPHbIE OCOOEHHOCTH CUCTEMBI 00pa30- 4
Poccun. BaHus B Poccum.
Beicuiee oOpa3oBanue | I[1nrochl 1 MUHYCBI Pa3JIMUHBIX CHCTEM 00pa30BaHUsI.
Tema 7.4 IIpakTuyeckoe 3ansitue Ne 23 1.2.3
Komnemxk. Moii xomtex. Most mpodeccus u nmpodeccruoHa b- 4
HBIC KQ4eCTBA..
CamocrosiTeibHas padota Ne 7
10
1. Jlekcnueckue ympaxHEHUs 110 TEME.
2. I'paMMaTHUECKHE YIIPA)KHEHUSI HA TOBTOPEHHE
(bpa3zeosornyecKkrx ri1arojaoB. YpaKHEHHs Ha pa3-
BUTHE YMEHUI YTCHUS.
Bcero: 178

Copepxanue NPaKTHYECKUX 3AaHATHH

BBenenue

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 1

3HaKOMCTBO C TPYIIOH.

Llenu u 3aaun Kypca.

TpeboBanMs1, HEOOXOAUMBIE TSI H3YUCHUST MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
Paccka3 cTyneHToB 0 cebe, 0 CBOMX YBJICUEHHSIX U O TOM.

MoYeMy B COBPEMEHHOM MHpPE BaKHO M3ydaTh HHOCTPAHHBIC SI3BIKH.
O0bem yueOHOr0 BpemMeHH: 4 yaca

Henn:




e (opMupoBaHHE Yy CTYICHTOB MOHATHA 00 AHTIHMICKOM S3BIKE KaK S3BIKE MEXIYHAPOJHOTO M
MEXKYJIBTYPHOTO OOILIEHUS;

e (opMupoBaHHE MOHUMAHUS HEOOXOAMMOCTU U3Y4aTh aHTIMICKHIA SI3bIK B KOHTEKCTE Oy TyIe
npodeccuu;

CTyneHT 10/2KeH MMeTh NpeAcTaABJIeHHe:

® 0 MECTE U POJIM JUCLUIUINHBI «AHTTIMICKUHN S3bIK», €€ CBSI3U C APYTUMU AMCLUIIIIMHAMY;
CTyneHT JOKEH 3HATh:

® [IETIU U 33/1a4M, CTPYKTYPY Y4EOHON AUCHIUIIIIMHBL;

e cozaepxanue U (opMy NPOBEACHUS 3aHATHIA, HOPMY KOHTPOJISI IPU OIICHKE 3HAHUI CTY/IEHTA;
IlepeyeHb HEOOXOAMMBIX CPEICTB 00yUeHMsI VISl BCeX MPAKTHYECKUX 3aHATHH . yIeOHHUKH, pa-
Ooune TeTpaau, kapTa Mupa, kaptel bputanuu u CILIA, Tabnuma BpeMeH aHIIIMACKOTO S3bIKa, Ta0-
JUIa HEeMpaBUJIBHBIX TJIAroJIoB, MyJbTUMEAMIHOE 000pyaoBaHuEe (MarHuTOGOH, ayAHO U BHJIEO
JIICKH ), KOMITBIOTED, MOAKIFOUEHHBII K UHTEPHETY.

Conep:xxanue 3aJaHNIH:

3ananmue 1. [IpencraBbTech M0-aHTITUHCKH, PACCKAKUTE O ceO€, O MIKOJIE, 1€ Bl YUUIIUCh, O CBOUX
YBIICUCHUSIX.

3aganue 2. [lokaxxuTe Ha KapTe MUpa CTPaHbl, B KOTOPBIX aHIIMUCKUH A3BIK SIBISETCS POJHBIM.
3ananmue 3. [lokaxkute Ha KapTe MUpa CTPAHBI, TJI€ aHTVIMUCKUHN S3BIK ABJISAETCS O(UIIHATIBLHBIM.
3aganue 4. Pacckaxure, IoyeMy B COBPEMEHHOM MHUPE Ba)XKHO 3HATh MHOCTpaHHbIE s3bIKU. [loye-
MY aHTJIMACKHH A3BIK SBIISAECTCS MEXIYHAPOIHBIM SI3bIKOM.

TpeboBanus K pe3yabTaTam padoThl: YCTHBIN OTBET

DopMbI KOHTPOJIA: YCTHBIN OIIPOC.

Kputepun oeHKH: cM. IPUIOKEHUS

Cnucok pexkoMmenayemoii suteparypbi: Tumodees B. I'., Bunsaep A. b., Konecaukosa U. JI.
np. YueOHuK aHTIuicKoro s3bika s 10 knacca (6a30Bblii yPOBEHbD),

Paspnen 1. U3y4yeHne HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
Tema 1.1 AHrIMiCKU SI3BIK KaK SI3bIK MEKIYHAPOIHOT0 001IeHUS
IpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 2

Kapra mupa. OcHOBHBIE A3BIKM MEXKIyHAapOAHOro o0uieHus. [IpaBuia yTeHus riIacHbIX.
AHINIMACKHUN SA3BIK — MEKIYHApOHbIN sA3bIK. [lopsAnok cinoB aHrimiickoro npeioxenus. Kinaccu-
(duKaIms MeCTOMMEHUH.

O0bem yuyeOHOro BpemeHHu: 4 yaca

Henn:

e chopMHUPOBATh y CTYJCHTOB MOHATHE O €JMHOM (TJI00aJIbHOM) MEXAYHAPOIHOM SI3BIKE;

e pa3BHMBaTh YMEHHS UYTEHUS C ITOJHBIM IOHUMAHUEM CMBICIIA ayTEHTUYHOTO TEKCTA;

e (opMupoBaTh y CTYIE€HTOB MOTHBAIMIO O HEOOXOIUMOCTH U3YyYEHHMsS MHOCTPAHHOIO S3bIKA B
KOHTeKcTe Oyaymien nmpodeccuu;

® pa3BUBATh y CTYJCHTOB TBOPUYECKYIO aKTUBHOCTh, YMEHHE pabOTaTh B COTPYIHUYECTBE;
CTyneHT JOKEH 3HATh:

HA3BaHUS CTPaH, S3bIKOB;

CTPYKTYpY aHIJIMMCKOTO MPEAIOKEHUS;

KJIacCU(PUKAIIMIO MECTOMMEHUH;

Ha3BaHME BUJOBPEMEHHBIX (OpPM TJIarona;

JIEKCUYECKUI MaTepHal IO TEME;

CTyaeHT N0KEH YMeTh:



® YUTATb aYTCHTUYHBIC TCKCTHI C ITOJIHBIM TOHUMAHUCM MTPOYUTAHHOT' O,
® OTBCYATh HA MMOCTABJICHHBIC BOIIPOCHI I10 TEME;

® BCCTHU AHAJIOT I10 TEME, UCII0JIb3Ys OLUCHOYHBIC CYXKIACHU A,

® H3BJICKATh OIPCACICHHYIO I/IH(bOpMaI_[I/II-O N3 YCJIBIIIAHHOI'O,

Conep:xanue 3aJaHNIH:

3aganme 1. Vocabulary and pronunciation. (orpaboTka CJI0B ¥ IPOU3HOIICHHS)

3aganme 2. Countries and nationalities: (cTpaHbl ¥ HAIIMOHATLHOCTH)

Match the countries and nationalities. (cootnecute Ha3BaHMe CTpaH M HAIIMOHAIBLHOCTEH)

Country Nationality
England Hungarian
Germany Mexican
Italy Egyptian
France English
Spain Japanese
Portugal German
Japan Russian
Egypt Brazilian
The United States Italian
Russia French
Hungary American
Brazil Portuguese
Mexico Spanish

Bamanue 3. [Ipountaiite Tekct “English today” orBeThTe Ha Bompocs! Mo Tekcty. HayunTech mpa-
BWJIBHO YUTATh HA3BAHMSI CTPAH.

The United Kingdom — Coenunennoe KoponesctBo (Bennkoopuranuu u CeBepHoit Mpnanm)
Australia - ABctpanus

New Zealand — HoBas 3enanaus

Canada - Kanana

The Irish Republic — Upnanackas Pecriyomuka

The Republic of South Africa — IOxHo-AdprkaHckas pecriyonuka

English today
The modern world is becoming smaller all the time. Every day distances between different coun-
tries seem less. For this reason it’s becoming more and more important to know different languages,
especially English. One billion people speak English today. That’s about 20% of the world’s popu-
lation.
400 million speak English as their first language. For the other 600 million people it’s either a
second language or a foreign language.
English is the first language in the United Kingdom, the United States of America, Australia and
New Zealand. It is one of the official languages in Canada, Irish Republic and the Republic of
South Africa.
As a second language English is spoken in more than 60 countries. It is used by the government,
businessmen and universities.
English is the language of politics and diplomacy, science and technology, business and trade, sport
and pop music.
80 % of all information in the world’s computers is in English.
75 % of the world’s letters and faxes are in English.
60 % of all international telephone calls are made in English.
More than 60% of all scientific journals are written in English.
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To know English today is absolutely necessary for every educated person, for every good specialist.
Learning a language is not an easy thing. It’s a long and slow process and takes a lot of time and
patience. But it’s a must.

English is taught throughout the world and a lot of people speak English it quite well. In our coun-
try English is very popular: it is studied at schools (sometimes even at nursery schools), colleges
and universities.

Everyone will speak English soon — I’'m sure of it. We all need to understand each other. To do that
we need an international language, and that’s English.

3apanme 4. Vocabulary: Jlekcuka

Billion — mumnap

Especially — B ocobennoctn

Population — Hacenenue

Official language — rocyaapcTBeHHBII A3bIK
Government — mpaBUTEIBCTBO

Science — Hayka

Technology — Texuuka

Educated — o6pa3zoBanHbIi, KyJIbTYPHBIT
Patience — tepricane

It’s a must — 3To mpocTo HEOOXOUMO; O€3 ITOTO HEIb3s
Throughout the world — o Bcemy mupy
Nursery school — merckwuii can

3amaunue 5. Borpocsr (Questions)

Why is it necessary to know English today?

English is a world language, isn’t it?

How many people speak English?

In what countries is English the official language (or one of the official languages)?
Is English popular in Russia?

Is learning languages an easy thing?

When did you begin learning English?

How long have you been learning English?

Have you read any books in English?

10. Have you seen any films in English?

11. Have you ever visited an English-speaking country?

12. What other languages would you like to know?

3amanue 6. CocraBbTe quanor, ucnonb3ys tekct “English Today” w Bompocsr 3aganust 5.

©CoNok~wWNE

TpeGoBanus k pe3yjbTaTaM padoThl: YCTHBII OTBET,

®opMBbI KOHTPOJISI: aHAJIN3 TOHUMAHHUS JIEKCUKO-TEMATUYECKOM OCHOBBI TEKCTA.

Kpurepun oneHkm: cM. IPUIOKEHUS

Cnucok pexomenayemoii uteparypbl: Tumodees B. I'., Bunsuep A. b., Konechukosa U. JI. U
np. YueOHuK aHrnuickoro s3bika s 10 knacca (6a30Bbli ypOBEHbD),

Pa3nes 1. U3yuyeHne HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Tema 1.2. O01mecTBeHHbIe PYHKIHH A3bIKA B COBPEMEHHOM MHpe
IIpakTH4eckoe 3ansaTHe 3.

OOGmecTBeHHbIE PYHKITUN aHTJIMHCKOTO SI3BIKA.
JIndHbIE MECTOMMEHHUSI B UMEHUTEIILHOM U 00BEKTHOM Majiekax. [IpurskaTenbHble, BO3BPATHBIE U
yKa3aTeIbHbIE MECTOMMEHHSI
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O0bem yueOHOro BpemMeHH: 2 yaca

Henn:

® pACIIMPUTH U 3aKPEIUTH I1OJYYECHHBIE 3HAHUS 110 TEME;

® aKTyaJIM3UpPOBaTh IPEACTABICHUE O KyJIbTYPHOW MHCCHUU fA3bIKA KAaK HOCUTENA M XPaHWUTEISA
KYJIBTYpPBI SI3bIKOBOTO OOIIECTBA;

® Dpa3BUTHE JUYHOCTHU CTYJCHTA;

CTyneHT JOKEH 3HATh:

® JICKCHYECKUI MaTepuall 10 JaHHOU TEME;

® I'PAaMMATUYECKUI MaTepuall 10 TEME;

e oOuiecTBEHHbIE (PYHKIUH A3bIKa B COBPEMEHHOM MUDE;

CTyneHT N0KEH yMeTh:

® UCHOJb30BATh (POHETUUECKUH, IEKCHUECKUN U TPAMMATHUECKUI MaTepuai Mpu peueBoil peann-
3allUU TEMBI,

® YNUTATh AYTEHTUYHBIE TEKCTHI C IIOJIHBIM IOHUMAHUEM IIPOYUTAHHOIO;

® OTBEYATh HA BOIIPOCHI 10 TEME;

® BECTH JUaJIOr-0OMEH MHEHHUSMH, UCIOJIb3Yys OLICHOYHBIE CYKICHHS,;

Conep:kanue 3a1aHuii:
3ananmue 1. [IpounTaiite paccka3 [xopmka Maiikca o TOM, Kak OH OOBIBAI B AHTJIMU U C KAKUMHU
TPYAHOCTSMU B TOHMMAHUU AHTTUHCKOTO SI3bIKA OH CTOJIKHYJICS.

The Language
(by Mikes)

When I arrived in England I thought I knew English. After I'd been here an hour I realized that I
didn’t understand one word. In the first week I picked up a_tolerable working knowledge of the lan-
guage and the next seven years_convinced me gradually but thoroughly that I would never know it
really well, let alone perfectly. This is sad. My only consolation being that nobody speaks English
perfectly.
Remember that those five hundred words average Englishman uses are far from being the whole
vocabulary of the language. You may learn another five hundred and another five hundred and yet
another fifty thousand and still you may come across a further fifty thousand you have never heard
of before, and nobody else either.
If you live here long enough you will find out to your greatest amazement that the adjective nice is
not the only adjective the language possesses, in spite of the fact that in the first three years you do
not need to learn or use any other adjectives. You can say that the weather is nice, a restaurant is
nice, Mr. Soandso is nice, Mr. Soandso’s clothes are nice, you had a nice time, and all this will be
very nice.
Then you have to decide on your accent (...) The easiest way to give the impression of having a
good accent or no foreign accent at all is to hold an unlit pipe in your mouth, to mutter between
your teeth and finish all your sentences with the question: “isn’t it?”” People will not understand
much, but they are accustomed to that and they will get a most excellent impression.

3ananmue 2. Haiinure nmoguepkHyThIE B TEKCTE CJIOBA B CJIIOBAPE U IAUTE UX MEPEBOI.

3aganue 3. [locTapaiiTech MOHATH COAEPKaHUE TEKCTA U, UCTOIB3YsI CJI0Ba U (ppasbl, IPUBEACHHbBIE
HUXKE, IEPECKAKUTE TEKCT.

Words and expressions that will help you to render the text: (c;ioBa u BbIpakeHusi, KOTOpbIe
NOMOTYT BaM NepPecKa3aTh TEKCT)

I thought I knew, in the first week, picked up, convinced me gradually, never know it really well, let
alone perfectly, remember that, are far from, come across, to your amazement, in spite of the fact
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that, decide on your accent, the easiest way, get a most excellent impression.

3apanme 4. Can you prove that nice is not the only adjective the language possesses? Try to
use more exact words or expressions for each nice. (mpouuTaiiTe TEKCT U MOMBITANTECH J0KA3aTh,
9TO CJIOBO “NICE” (XOPOIIHii, MPEKPACHBIN) HE SAMHCTBEHHOE NpUiIaraTejbHOE B aHTJIMHCKOM S3bI-
K€.

These words and expressions might help you: (3Tu cjioBa 1 BbIpaeHusi IOMOTYT BaM)
Attractive, pleasant, exciting, sunny, fashionable, comfortable, kind, terrific, considerate, solid, in-
teresting, modern, fine, lovely, grand, great, pretty, splendid, wonderful.

“It’s nice to be home,” sighed Gloria. “But I did have such a nice time at Ann’s. Friday was nice
and warm. | wore my nice blue suit and that nice white blouse I got for my birthday. | had a nice
seat in the train, and the conductor was very nice about warning me before we came to West Lake.
Ann and her mother met me in their nice new BMV.”

“Wasn’t that nice of them?”

“What comes next is even nicer. We drove to their place, a nice brick house, and had the nicest
supper. After supper Joe and Tommy, two nice boys, took us to see a very nice movie, and after
that we all had nice big sundaes at the “Sugar Bowl”.

“On Saturday we had a nice game of tennis on those nice new high schools courts, and Saturday
night we went to a nice barn dance. Ann looked nice and summery in a nice light-blue print dress.
On Sunday she and her mother drove me to the train, and | thanked them for the nicest weekend
I’ve ever had.”

3ananue 5. George Mikes advises us to finish all our sentences with the tag “isn’t it?”
However, not all disjunctive questions take this tag. Can you put the right tag to each of the
following sentences?

1. Let’s go to the park,

Nobody phoned,

I’m beautiful,

They never quarrel,

It’s no good,

He has to get up early,

It’s hardly rained this summer,

Nogakown

3ananme 6. Here are some polite English phrases and their equivalents in broken English. Can
you match them? (3nech HECKONIBKO BEKIMBBIX aHTIMHCKHX ()pa3 M MX IKBUBAJICHTHI Ha «IOMa-
HoM» anriuiickoM. Coenunute 1-5 ¢ a-€)

1. 1 wonder if you could spare me a minute and kindly explain how this sophisticated mechanism
works?

2. Excuse me sir, I should be obliged to you if you could tell me the price of that silk scarf.

3. l'wonder if you could possibly ask your mother to be so kind as to come with you next Sunday.
4. Excuse me, may | have the pleasure of the next dance?

5. I'wonder if you would be kind enough to pass me the salt, please.

a) Hi! Dance?

b) Please. This thing. Works? How?

c) Please, the salt.

d) That scarf, please. How much?

e) Next Sunday. Bring your Mom.

TpeGoBanus k pe3yjbTaTaM padoThl: YCTHBII OTBET, paboTa C 2-5I3bIYHBIM CIIOBAPEM,.

13



®opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBINA ONPOC, HAOMIOeHNE 32 pabOTOMN ¢ 2-sI3BIYHBIM CIIOBapeM, aHaJIHU3 I10-
HUMaHHSI CTPYKTYPHO-CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa

KpuTtepum oieHKH: CM. IPUIIOKEHUS

Cnncok pexkomenayemoii aureparypbl. Tumodees B. I'., Bunbnep A. b., Konecnukosa U. JI. U
np. YueOHUK aHrauiickoro si3bika it 10 kmacca (6a30Bblil ypoBeHB), mof pen. B. I'. Tumodeera. —
M.: U3narenbckuii eHTp «Akagemusi», 2007. — 261 c.

Pasnen 1. U3yyeHne HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Tema 1.3. Heo0X0aAuMOCTh M3YUYEHHUSI AHTJIHIICKOTO I3bIKA.
IIpakTuyeckoe 3ansiTue 4.

[TpoGsieMbl B M3y4E€HUHU aHITIMHCKOro si3bika. IIpaBuiia ureHus corinacHbIX. APTUKIM (OIpEesIeH-
HBIH / HEOTIPEICTICHHBIN ).

PabGota 1 uHOCTpaHHBIN S3bIK. MHOKECTBEHHOE YUCIIO CYIIECTBUTENbHBIX. VcuncnseMbie 1 HEUC-
YUCIIsieMble CylIleCTBUTENbHBIE. [IpUTsKaTenbHbIi nagex.

O0bem yueOHOro Bpemenu: 4 yaca

Hean:

®  pacHIMPUTH MOJyYCHHbIC 3HAHUS TEMHI 1, 2.

e (opMupoBaTh HEOOXOIUMOCTH U3YUSHHSI HHOCTPAHHOTO sI3bIKa B KOHTEKCTE Oyayie mpodec-
CHUU;

e (QopmMHupoBaTH NOHUMAHUE BaXKHOCTH U3yUEHHS aHTIIMIICKOTO sI3bIKa B COBPEMEHHOM MUPE;
CTyneHT JOKEH 3HATh:

® JIEKCHUKY IO TEME;

® TpaMMAaTUYECKHUI MaTepHall IO TEME;

® [paBuUJia YTE€HUS COIJIACHBIX;

CTyaeHT H0JKEH yMeTh:

® YHUTaTh TEKCTHI C U3BJICYCHHEM HEOOXOUMON HH(POPMAINH;

® [IPUMEHUTHh IPAMMATUYECKUI MaTepuall B peuu;

e OTBEYaTh HA BONPOCHI IO TEKCTY;

® U3BIEKaTh HH(OPMALIMIO U3 YCIBIIIAHHOTO;

Conep:xaHue 3aJaHUI:
3aganue 1. [IpounTaiite TekcT 00 OKCHOPACKOM aKIEHTE U CKAXKUTE, 4TO o3HadaeT «Oxcdopa-

CKHUU aKILIEHT.
OXFORD ACCENT
(By D. Balsden)

The Oxford accent exists, but it defies definition. It is not, as French think, the kind of English
which is spoken within a twenty mile radius of the city. Indeed, it is not an accent at all, but a man-
ner of speaking. In particular it is a manner of pausing in your speech, of pausing not at the end of
sentences. Nobody, it is to be hoped, will be so rude as to interrupt you when you are in the middle
of a sentence. So pause there, to decide what your next sentence is going to be.

Then having decided, move quickly forward to it without a moment’s pause at the full stop. Yes,
jumping your full stops — that is the Oxford accent. Do it well, and you will be able to talk forever.
Nobody will have the chance of breaking in and stealing the conversation from you.

The Oxford accent, so called, is also a matter redefining the other person’s statement on your own
terms. Wait for him to say whatever he has to say. Then start yourself: “What you really mean is ...
“ Nothing could be ruder ...

3aganue 2. [IpounTaiite TekcT «Pa3roBOpHBIN aHIIMICKUN U «IOMaHbI» aHrauickuil. Jlekcuka
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MIOMOJKET BaM B IOHUMaHHUH TEKCTA. BBIMOIHUTE 3a]aHKe, PACIIONI0KEHHBIC TOCIIE TEKCTA.
Vocabulary:

Broken — nomanbiii (0 sI3bIKE)

Presentable — mpuinyHbIi, XOpOIIHii

He will not expect you to be polite

Elaborate — ciokHBIi, 3aMBICTIOBATHIN

Railway terminus — sxene3HO0pOXKHBIH BOK3aJ
Vowel — rmacHsblii (3BYK)

Consonant — coriacHslii (3ByK)

To suspect - mogo3peBaTh

Beggar — uumuii, monporaiika

SPOKEN ENGLISH AND BROKEN ENGLISH

(By G. B. Shaw)
..... If you are learning English because you intend to travel in England and wish to be understood
there, do not try to speak English perfectly because if you do, no one will understand you.
... Though there is no such thing as perfectly correct English, there is presentable English which we
call “Good English”, but in London nine hundred and ninety nine out of every thousand people not
only speak bad English but speak even that very badly. You may say that even they do not speak
English well themselves they at least understand it when the speaker is a foreigner, the better he
speaks the harder it is to understand him. Therefore the first thing you have to do is to speak with a
strong foreign accent, and speak broken English: that is English without any grammar. Then every
English person will at once know that you are a foreigner, and try to understand and be ready to
help you.
He will not expect you to be polite and to use elaborate grammatical phrases. He will be interested
in you because you are a foreigner. If you say: “Will you have the goodness, sir, to direct me to the
railway terminus at “Charring Cross”, pronouncing all the vowels and consonants beautifully, he
will suspect you of being a beggar. But if you shout: “Please! Charring Cross! Which way?” You
will have no difficulty. Half a dozen people will give you directions at once.

Which of the words below do you normally use with the verb wear? Underline them. (Kakue
U3 CJI0B, PACHOJI0KEHHBIX HUIKE, YIIOTPEOJASIOTCS € IJIarojioM “wear” u noguyepKHuTe ux.

Mascara a towel

A watch an earring
A brush headphones
A hair band a purse
Sunglasses lipstick

A handkerchief a camera

TpeboBanus Kk pe3yiabTaTraM padoOThbl: YCTHBII OTBET, MOHMMaHHE (DPAKTUYECKOTrO COJIEp KaHUs
TEKCTa, IOHUMAHHE JIEKCUKO-TEMAaTHYECKOM OCHOBBI TEKCTA.

®opMbl KOHTPOJISI: YCTHBIA ONPOC, aHAIN3 MOHUMAaHUs (PAKTUYECKOTro COJlep)KaHMs TEeKCTa, Mo-
HUMaHHsI JICKCUKO-TEMaTHYECKOM OCHOBBI TEKCTA.

Kpurepun oneHkn: cM. IpUIOKEHUS

Cnncok pexkomenayemoii sureparypsol: Tumodees B. I'., Bunsnep A. b., Konecuukosa U. JI. U
np. YueOHUK aHrIMicKoro s3bika i 10 kimacca (6a30Bblid ypoBeHs), nof pead. B. I'. Tumodeesa. —
M.: U3narenbckuii meHTp «Akagemusi», 2007. — 261 c.

Pa3nesa 1. U3yuyeHne HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Tema 1.4. Ypok aHIVIMIICKOTIO A3BIKA.
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IIpakTyeckoe 3ansaTHe Ne 5

3aHsTHS B KOJUISIDKE, MpeaMeThl. JIekcuka kiaccHoro oouxona. O6opotsr There is/ are. ['maromn “to
be”. [ToBenuTenpHOE HAKIIOHEHUE. Be3TMuHbIe 1 HEONPEACICHHO-TMYHbIC MECTOUMEHHSL.

O0bem yueOHOro Bpemenu: 4 yaca

Henan:

® 3aKperuieHUe JEKCHYECKOT0 U TPaMMaTHYECKOTO MaTepraa;

® OBJAJCHUE YMEHUSIMH CBOOOJHOTO OOLICHHUS 110 TEME;

e (opmMupoBaHUE CIOCOOHOCTH K KOMMYHHKAaTHBHOMY ITapTHEPCTBY;

CTyZAeHT OJDKEH 3HATH:

® JIGKCHKY 10 JIaHHOW TeMe, OCHOBHBIE pPEueBbIe KJIMIIE U OOOPOTHI, HUCIOIb3yEeMble HAa ypPOKE
AHTIINHACKOTO SI3bIKA;

® pEuYeBOM ITUKET, UCTIOJIB3yEMBII Ha YPOKE;

CTyZ#eHT IOJKEH yMeTh:

® YHUTaTh AYTEHTUYHBIC TEKCTHI C MOJHBIM IIOHUMAHUEM NIPOYUTAHHOTO;

e OTBEYaTh Ha IOCTABJICHHbIE BOIPOCHI 110 TEME;

®  paccka3bIBaTh O CBOMX 3aHITHUSAX B KOJUICIKE;

Conep:xanue 3agaHuid.

Bananue 1. [Ipounraiite Tekct: “Why we learn English Language” («ITouemy mbI n3ydaem AHT-
JUUCKH SI3BIK») U OTBETHTE HA BOIPOCHI MO TEKCTY.

English is one of the most important languages nowadays. It is necessary in different spheres. It
helps you to understand the other people from different countries.

But learning language is not an easy thing. It is a long and slow process that takes a lot of time and
efforts.

Nowadays it is important to know foreign languages. That’s why pupils have such subject as a for-
eign language at school or college.

It is a language of travelling and used in many countries and different parts of the world.

You can see a lot of advertisements, signboards, names in the streets. Very often they are in Eng-
lish. If you know English well, you can read and understand them.

Now we buy many dresses from other countries. If you know English well, you can read something
about the size of this or that thing. It is clear for you what this dress is made of.

There are a lot of films in English. If you know English you can understand them without any help.
Unfortunately, there is no universal method of learning languages. Everybody has ita own way. But
it is well known that reading books in the original, listening to the BBC news, communicating with
native speakers will help a lot. When learning a foreign language one learns the culture and history
of the native speakers. Everyone must work hard to learn any foreign language.

The great German poet Goethe once said: “He, who knows no foreign langusge, does not know his
own one”. That is why in order to understand oneself and environment one has to study foreign lan-
guages.

OTBeThTE Ha BOIIPOCHI MO TEKCTY:

Is it necessary to learn English?

What kind of foreign language do you know?

Is it difficult for you to learn foreign language?

Whom do you learn English with?

Who teaches you English?

Do you use your knowledge of foreign languages in your life?

Do you like learning English?

English is a world language, isn’t it?

In what countries English is spoken?

10 Have you read any books in English?

11. Have you seen any films in English?

©CoNoR~wWwNE
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12. Have you ever visited English speaking countries?

Baganme 2. [lns 0003HAUCHHUS JOJDKHOCTEH B yYCOHBIX 3aBEICHHSAX HCIIOJB3YIOTCS CIICAYIOLINE
CIIOBA U CJIOBOCOYETAHMS: 3aIIOMHHUTE HX.

Director, manager, headmaster, principle (Am) - nupextop
Assistant director — 3am. gupexropa

Deputy director — 3am. HayaIbHHKA

English teacher — yuuresnasr aHrIHACKOTO A3bIKa
Mathematics teacher — yuurens MmaremaTuku

Music teacher — yunrens My3biku

Security of life teacher — yuurens OBX

Singing master — yauTesnb My3bIKH

Physical training teacher — yuurens Gpu3KyIbTyphI

3aganue 3. PeueBoil ATUKET, UCIIOIb3YEMbII Ha YpOKaX aHIVIMHCKOIO s3bIka. COOTHECUTE BOIIPOCHI
¢ 1-8 ¢ ux orBeramu a-h

What does “party animal” mean?

How do you spell “exercise”?

Can you say that again, please?

What page is that on?

Could you speak up a bit please?

What’s the answer to number 5?

What’s our homework?

How do you pronounce the second word in line 4 of the text on page 26?
Page 13, at the end of Unit 1.

Do exercise 3, 4 and 5 on page 64.

¢) Idon’t know. We should ask Mario. He’s good at grammar.

d) /resipi:z/

e) E-X-E-R-C-I-S-E

f) It’s someone who likes going to parties.

g) Of course. It’s quite noisy in here.

3aganue 4. PacckaxxuTe 0 CBOMX 3aHATUAX B KOJUIEIIKE.

T O0ONO OIS~ WN -
N = - . - . . . H -

TpeGoBanus k pe3yabraTaM padoThI: YCTHBIH OTBET, IOHUMAaHUE JIEKCUKO-TEMaTUYECKON OCHO-
BbI TEKCTA.

®opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIN ONPOC, aHAIN3 ITOHUMaHUS JIEKCUKO-TEMAaTHYECKON OCHOBBI TEKCTA.
Kpurepun oneHkn: cM. IpUIIOKEHUS

Cnucok pexomenayemoii auteparypbl: Tumodees B. I'., Bunsuep A. b., Konechukosa U. JI. U
Ip. YaeOHuUK aHTInickoro si3bika A 10 kiacca (6a30BbIi ypoBeHb), noj pea. B. I'. Tumodeera. —
M.: U3parensckuii neHtp «Akanemus», 2007. — 261 c.

Pa3nes 2. CTpanbl H3y4aemMoro si3bIka.
Tema 2.1. T'eorpaduueckuii rioccapuii
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 6.

CruxotBopenue «l'eorpadus». I'eorpaduueckuii rinoccapuit. Jepunnnuu cinos. BugoBpemeHHbIE
dbopmpbI TI1arosioB (CBOAHAs TabIUIIA)

O0bem yuyeOHOro BpemeHnu: 2 yaca

Henn:

® pa3BUTHE HABBIKOB M YMEHUH pabOThl CO CTPAaHOBEAUYECKUMH CIPABOUYHUKAMHU M CIOBapsMH,
MO3BOJISIOIINX COBEPIICHCTBOBATH YUEOHYIO JESITEIbHOCTD;

e (QopmupoBaHUE TOJIEPAHTHOCTU U YBAXKEHHS K APYTUM HApOJaM U TPATULIIM;
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e (opmupoBaHUE YMEHUH BBIPA3UTEIHHOTO YTCHUS U TIEPEBOA MOITHYECKOTO TEKCTA;

® pa3BUTHE YMEHUN KOMMEHTHPOBATh AYTEHTUYHBIM BHJEOMAaTEpHall MO TE€ME, aKTyaau3alus U
o0oraieHe 3HaHUH CTYIEHTOB O COLIMOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX POCCUNCKUX TPaIHIIHIA;
® pa3BUTHUE YMEHUH JeNaTh KPOCC-KYJIbTYPHbIE CPABHEHUS,

CTyaeHT 10KEeH 3HaTh:

e reorpaduyueckue Ha3BaHUS,

e Je(UMHULIUY CIIOB,;

®  JCTOPHIO POUCXOKIECHUS TPa3JHUKOB

e [paBWJIa HAMMCAHUS aJpeca Ha KOHBEPTaX U OTKPBITKAX;

CTyneHT J0KEH yMeTh:

e paboTaTh CO CTPAHOBEAYECKUMHU CIIPABOYHUKAMU U CJIOBAPSMU;

® [IOHUMAaTh COJEpPKAHHE BUJICO SIU300B C LEJIbIO U3BJICUCHUS HYKHOWU NH(OpMaLIUU;

e JIeNIaTh NEPEBOJ MOITUYECKOIO TEKCTA.

® HamucaTh NO3JPABUTENIBHYIO OTKPBITKY.

Conep:xanue 3aJaHNIH:

3aua}me 1. HpOQHTaﬁTe TEKCT O CTOJIHULIC BCJ’II/IKO6pI/ITaHI/II/I .HOHI[OHG H OTBETHTC HA BOIIPOCHI 110~
CJI€ TCKCTaA.

London is the capital of Great Britain. It lies in the south-east of England on both banks of the river
Thames. London is one of the largest cities in the world and the largest port and industrial city in
England. London is more than twenty centuries old.

The heart of the city is the City. The territory of the City is only about one square mile, but is the
financial and business centre of the country. It contains almost all important English banks and of-
fices. The West End of London is famous for its beautiful monuments and palaces, fine parks, fa-
shionable shops and big hotels. The East End is quite different from the West End. It is the district
of factories, plants and docks.

There are many places of interest in London. One of them is the Trafalgar Square with the Nelson
monument 185 feet high. Buckingham Palace is the royal residence, Westminster Abbey is one of
the most beautiful buildings in London. It contains the memorials of many famous people of Brit-
ain.

Across the road from Westminster Abbey are the Houses of Parliament, the seat of British govern-
ment. The Tower of London is one of the most interesting places in London. It was a fortress, a roy-
al residence, a prison, now it is a museum.

London is the centre of the cultural life. There are many picture galleries and museums there. The
National Gallery houses a priceless collection of paintings. The famous British Museum is one of
the best museums in the world.

3aganue 2. [IpounTaiiTe mpaBUIbHO Ha3BaHUE AOCTONpUMedaTenbHocTell JIoHI0Ha U pacckakuTe
KPaTKO O KaXKT0H U3 HUX.

St. Paul’s Cathedral — Co6op Castoro IlaBna

Sir Christopher Wren — Kpucrodep Pen

The Tower of London — Jlougouckuii Tayap

Westminster Abbey — Bectmunctepckoe A66aTcTBO

Westminster Palace — BectMuHCTEepCKHit TBOPEI

Big Ben — bur beH (K010K0JI 4aCOB-KYPaHTOB Ha 31aHHHU MapIaMeHTA)
Buckingham Palace — Bykunremckuii JIsoper

Trafalgar square — Tpadanbsrapckas mionaib

Nelson’s Column — kononna Henbcona (mamsatHuK aamupaity Henbcony)
The National Gallery — Hatimonasnbhas ranepes

The National Portrait Gallery — HaronansHas moptpetHas rajepes

The British Museum — Bpuranckwuii my3eit
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3ananmue 3. [IpounTaiite ¢ BeIpakeHHEM CTHXOTBOpeHHE «I eorpadusi», a 3aTeM BBIyUHUTE €T0 HaM-
3YCTb.

Yup. 7 ctp. 193, YueOHUK aHTIMICKOTO s3bIKa, Mo, pea. ['omybeBa, u3a-Bo Akanemusi, MockBa,
2012

3ananue 4. [IpounTaiite reorpadpuueckue AepUHULINN CIOB, UCTIONB3YS TPAHCKPHUIIIHIO
Ctp. 80-81 «AHrIMHCKUI SA3BIK JJIs1 MIKOJIBHUKOB, MOCTYNAOMIMX B By3bD» noj pen. M. B. [IBeTko-
BoM, u3a-Bo I'mocca, 2011

TpeboBanusi K pe3yjabTaTaMm padoThl: YCTHBIA OTBET, MOHUMAHHUE JIEKCUKO-TEMAaTHYECKON OCHO-
BbI TEKCTA.

@opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIN OMpPOC, aHAJIU3 MOHUMAHUS JIEKCUKO-TEMAaTHUYE€CKOM OCHOBBI TEKCTa,
OBJIaJICHUS] KOHTEKCTYaIbHON JOTaIKOM B IIPOLIECCE YTCHHS TEKCTa

Kpurtepum oieHKH: CM. IPUIIOKEHUS

Cnucoxk pekoMeH1yeMoii JIUTepaTyphbl:

1. Tumodees B. I'., Bunbuep A. b., Konecuukosa U. JI. I ap. YueOHUK aHTTIMHCKOTO SI3bIKA JUIS
10 xmacca (6a3oBbiii ypoBenb), moj pea. B. I'. TumodeeBa. — M.: Uznmatenbckuil 1eHTp
«Axagemus», 2007. — 261 c.

2. Y4eOHUK aHTJIMICKOTO fA3bIKa, 0. pel. ['omyOeBa, u3n-so Akanemus, Mocksa, 2012

3. «AHTIIMHACKHIA SI3BIK JIJIS NIKOJILHUKOB, TTOCTYTAIOIINX B BY3bI» 1o pea. WM. B. IlBeTkoBoi, u3-
Bo I'mocca, 2011

Pa3nes 2. CTpaHbl H3y4aemMoro si3bika
Tema 2.2. 3nakomcrio ¢ CLIIA
IIpakTuyeckoe 3ansitue Ne 7

['eorpaduueckoe nonoxenne CHIA. TUnsl BOMPOCUTETBHBIX MPEIOKEHUM.

dusnueckas kapra. Bpemena rpynmnsl Simple Active. Jlekcuueckue ykazaTenu BpeMeH aHIJIMHCKO-
o IJjiaroJja.

O0bem yuyeOHOro BpemeHH: 6 4acoB

Henn:

® pa3BUTHE HABBIKOB M YMEHHUH pabOThl CO CTPAHOBEAUECKHMMH CIPABOYHHUKAMHU M CIOBapsSMHU,
MO3BOJISIOIINX COBEPIIEHCTBOBATh YUEOHYIO J€SITEIbHOCTD;

® pa3BUTHE YMEHUH JieNIaTh KPOCC-KYJIbTYPHbIE CPAaBHEHUS;

e (opMupoBaHHE YMEHUI BBIPA3UTEIBHOTO YTEHUS U [IEPEBO/IAa CTPAHOBEIUYECKOTO TEKCTa,;
CTyaeHT 10KEeH 3HaTh:

e Treorpaduueckue Ha3BaHUS;

e Je(pUHUIUY CIIOB;

® JIGKCUYECKHUW MaTepual 1o TEME;

e TpPaMMAaTHYECKUI MaTEpHAI 110 TEME;

CTyneHT N0KEeH yMeTh:

e paboTaTh CO CTPAHOBEIYECKMMHM CIIPABOUYHUKAMH U CIIOBAPSMHU;

® [IOHMMAaTh COJAEPKAHME TEKCTOB CTPAHOBEAYECKOI'O XapaKTepa C LIEIbI0 M3BICUYECHUS HY)KHON
uH(popMalny, a Takke 00s1ee JeTaTbHOr0 U3yUeHUS;

e OTBEYaTh Ha BOIPOCHI 1O TEKCTY, UCTIOIb3Ys MOTYUEHHYIO HH(OPMAIIHMIO U3 TEKCTa;

® 33/1aBaTh BOIIPOCHI 10 COAEPKAHUIO IPOUUTAHHOTO;

e BecTH Oeceqy-AMajor , HCIOJIb3Ys OLEHOUYHbIE CYKICHHUS;

Conep:xxaHue 3aJaHUI:
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3amanue 1. [Ipounraiite Tekct «The United States of America” na ctp. 206-207 «Y4eOHUK aHT-
JUHCKOTO sI3bIKa» MO, pea. ['omyOeBa, u3n-Bo Akanemus, Mocksa, 2012

3ananme 2. Haiinure B TEKCTE aHTVIMMCKUE SKBUBAJICHTHI CICIYIOIIMX CJIOB U CIOBOCOYETAHUUN U
yrmoTpeOuTe NX B CBOMX COOCTBEHHBIX MPEITIOKCHHUSIX.

3aHUMaeT NEeHTPATBHYIO YacTh; OTJIMYACTCS ... U3-3a; YMEPEHHBIN; TPAHUYUT C ... ; OCHOBHBIC TOP-
HBIC IICTIH; HA3bIBACMBIC; COBPEMEHHAS MCTOPHUS;, TOCEICHIIBI; Hadalu OOph0y 3a HE3aBHCUMOCTH;
pabcTBO OBLIO OTMEHEHO; 3aKOHOIATEIHCTBO

3ananue 3. OTBETHTE HA CICTYIOIINE BOMPOCHI:
Where is the USA situated?

What land area does it cover?

How large is the population of the USA?

Why is the climate of the USA so diverse?

What countries does the USA border on?

What seas and oceans is it washed by?

What are the most important rivers in the USA?
Where are the Great Lakes situated?

The USA are rich in mineral resources, isn’t it?

10. When did the present-day American history begin?
11. What was the purpose of the war between the North and the South?
12. Why the USA is called the leading world power?
13. How many states are there in the USA?

14. What is the capital of the USA?

15. Who is the president of the USA?

CoNoOk~wWNE

3aganue 4. 3aKkoHUUTE CIIEAYIOLIUE PEIJIOKEHUS:
Yap. 23 ctp. 208 «Y4ueOHUK aHTTUHCKOTO s3bIKa» TOJ. pen. ['omy0OeBa, u3a-Bo Akagemusi, Mock-
Ba, 2012

3aganue 5. Hanummre cnenyromue rnaroisl B 3-x popmax.
VYup. 24 ctp. 208 «YueOHUK aHIIIMHCKOTO sA3bIKa» MOoA. peA. ['omy6esa, nza-so Akanemus, Mock-
Ba, 2012

3aganmue 6. OTKpoiiTe CKOOKH, UCTIONB3YS IIIarojbl, JaHHBIE B CKOOKaX B COOTBETCBYOMIEH (op-
Me.

VYup. 26 ctp. 208 «Y4eOHUK aHTIIMHCKOTO si3bIka» MoJ. pea. ['ony0OeBa, u3g-so Axkagemusi, Mock-
Ba, 2012

3ananme 7. Pacckaxute o reorpaduyeckoM nosnoxxkenuun CIIA, ncnosnb3ys Bompocs! 3a1aHus 4 u
kapty CIIA.

TpeGoBanusi Kk pe3yjbTaTaM padoOThI: YCTHBIH OTBET, MOHUMaHWE (PAKTUYECKOTO COIEPKaHUS
TEKCTa, IOHUMAHHE MPEUIOKEHUN TEKCTA 10 €ro CMBICITY.

@DopMbI KOHTPOJISI: YCTHBIN OMpocC, aHaIu3 GaKTUIECKOTO COJIepKaHUs TEKCTa, TOHUMaHUE MPeI-
JIO’KEHHUM TEKCTa MO €r0 CMBICTY

KpuTtepum o1leHKH: CM. TIPUIIOKEHUS

Cnmcok peKkoMeH1yeMoil TUTepaTyphbl:

1. Tumodees B. I'., Bunbuep A. b., Konecuukosa U. JI. I ap. YueOHUK aHTTIMHCKOTO SI3bIKA JUIS
10 xmacca (6a3oBbiii ypoBenb), mon pea. B. I'. TumodeeBa. — M.: Uzmatenbckuii 1EHTp
«Axagemus», 2007. — 261 c.

2. YueOHHK aHTJIMIICKOTO s3bIKa, TIOJ. pel. ['omyOeBa, u3n-so Akanemus, Mocksa, 2012
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3. «AHIMMHACKUHN A3BIK JJIS IIKOJIBHUKOB, IMOCTYHAIOMUX B By3bl» noJ pea. . B. LiBeTkoBoil, uzn-
Bo I'mocca, 2011

Pa3nes 2. CTpaHbl H3y4aemMoro si3bika
Tema 2.3 I'ocynapcTBeHHOE YCTPOCTBO
IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 8.

DYHKIUH 3aKOHOIATEIbHOU, HCIIOJHUTEIHHON U Cy/1eOHOI BIacTu.

O0beM yueOHOTO BpeMeHH: 2 Jaca

Henan:

® BBEJICHUE U 3aKPEIUICHUE JIEKCHYECKOr0 M IPaMMaTUYECKOIo MaTrepuaa 1o TeMe;
® OBJIAJICHUE HaBbIKaMU IOHUMAaHUs IPOCIYILIAHHOIO;

® Ppa3BUTHE YMEHUS IIOJIb30BAaThCA CTPAHOBEAYECKOU U CIIPABOYHOM JIMTEPATYpOH;
CTyneHT JOKEH 3HATh:

® JIGKCMYECKUU U IPAMMAaTUYECKUN MaTepHall 110 TEME;

® TOJIUTUYECKYIO JIEKCHUKY;

e mpaBuia 00pa3oBaHuUs ACCUBHOTO 3aJI0Ta;

CTyneHT A0KEH YMETh:

®  JCIOJIB30BaTh IIOJIMTUYECKHE TEPMUHBI B YCTHOU PEYH;

® OTBEYATh HA BOIIPOCHI 10 IPOYUTAHHOMY TEKCTY ITOJIMTUYECKOTO XapaKkTepa;

® [IOHMMAaTh Ha CIyX TEKCTbl MMOJUTHYECKOW HANpPaBICHHOCTU, KACAIOUIUECS TOCYAapCTBEHHOTO
ycrpoiictea CIIIA;

e cpaBHHUBaTh rocygapcrsennoe ycrpoiictso CIIA u Poccuu;

Conep:kanue 3a1aHuii:

3amanue 1. Ilpounraiite texct «The System of Government” (I'ocymapcTBeHHOE YCTPOHCTBO
CIIIA) Ha cTp. 42 «AHrnmiickuii ans ropuctoB» noA. pea. FO. JI. 'ymanoBoii u ap. uza-so Teuc,
MI'Y, 2008

3aganue 2. [logquepkHUTE B TEKCTE CI0Ba, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT Y Bac 3aTPyAHEHUE MPU MEPEBOJE,
3aTeM BOCIOJIb3YHTECH CIIOBAPEM FOPUINYECKUX TEPMUHOB U HaliIUTE B HEM HE3HAKOMBIE BaM CJI0-
Ba U CII0BOCOYETAHMS.

3aganue 3. OTBETHTE Ha BOIIPOCHI 110 TEKCTY.

3ananue 4. [Ipoananusupyiite Tabnuily rocynapcrBeHHoro ycrpoiictsa CIIA, Ha ctp. 44 «AHT-
nuiickuit ans opuctosy noa. pea. FO. JI. I'ymanoBoit u ap. uzn-so Teuc, MI'Y, 2008 wu naiite pyc-
CKH€E DKBUBAJECHTHI BBLIJAEIECHHBIX CIOB B TAOIHIIE.

3aganue 5. OOcynuTe B mapax cjieayrolire BOIPOCHI:

1. What differences are there between Parliament and the Government?

2. What are the similarities and differences between the UK parliamentary system and that of your
own country?

3amanue 6. 3aBeprmte TexcT «Parliament” ciioBaMu 1 BeIpaKEHHUSIMHU, PACIIONOKEHHBIMU B paMKe
nepes TeKCToM, 3ananue | Ha ctp. 45 «AHrnuickui s ropuctoB» noA. ped. 0. JI. 'ymanoBoit u
np. uzn-so Teuc, MI'Y, 2008

3aganue 7. HaliquTe B TeKCTE aHTTTMHCKHE DKBUBAJICHTHI CICIYIOIINUX CIIOB M CJIOBOCOYETAHHIA:
e a0CONIOTHOE OOJIBLIIHHCTBO;
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® OTKJIOHHUTH 3aKOHOIPOEKT;
®  BBIABHHYTH 3aKOHOIIPOEKT;

®  HaJOrooO0JIOKEHHUE;

® BHECTH IOINIPABKY B 3aKOHOIIPOEKT;

e 00CYXHaTh MOJMTHYECKHE BOIIPOCHL;
KOPOJIEBCKasi CAaHKIHS;

ACCUTHOBATh JCHBI'M JJISA HYX/] IPABUTCIILCTBA,
IIPUHATH 3aKOH;

00CyX1aTh 3aKOHOIIPOEKT;

oIPOOHO OOCY/INTB;

HANpaBUTh 3aKOHOIIPOEKT HAa PACCMOTPEHHUE;
OTJIOKHTbH MPUHATHE 3aKOHOIIPOEKTA;

3aganue 8. OOBsCHUTE 3HAUCHUE CIEAYIONIUX BRIPAKEHUHN U3 TEKCTA!
Statute Law;

to be published in Statute form;

to receive a formal reading;

to enforce an Act of Parliament;

to be severely curtailed;

a money Bill;

3apanue 9. [IpounTaiite nmpaBmio 0Opa3oBaHUE MACCUBHOIO 3aJ0Ta B aHTJIMIICKOM SI3BIKE Ha CTP.
42 «['paMMaTHKa M JIEKCHKa COBPEMEHHOTO aHIJIMMCKOTO s3bIKa» MOJ. pen. Mankoam MaHH u
Crus Teinop-Hoyms, nzn-so MACMILLAN Bpuranus, 2008

3aganue 10. BeinonanuTe ynpaxHeHHs] Ha TACCUBHBIN 3aJI0T:

1. TlepenumuTe BbIIEIECHHBIE IPEAJIOKEHUS MPaBHILHO (CTp. 43)

2. PackpoiiTe CKOOKH, UCTIONIB3YS TJIAroJibl B COOTBETCTBYIOIIUX BPEMEHHBIX (hopMax cTpanaTelnb-
HoTO 3ajora. ( cTp. 43)

3. TlocMmoTpuTe Ha KQpPTUHKHU U 3aKOHYMTE TPEATIOKESHHS, UCTIOB3Ys TaHHBIE TJIaroJibl B COOTBET-
CTBYIOLIMX (pOopMax cTpajaTenbHoro 3ajnora. JJobaBbTe HEOOXOJUMBIE 110 CMBICTY ClloBa. (cTp. 43)

TpeGoBanns k pesyiabraTaM padoThl: YCTHBI OTBET, IOHUMAHUE NPEUIOKEHUM TEKCTA 10 €ro
CMBICITY, TIOHUMaHHE CTPYKTYPHO-CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB TE€KCTa, TpaMMaTHUYECKUN aHaINU3 He-
MOHSTHBIX MPENJIOKEHUH TEKCTA.

®opMbI KOHTPOJISI: YCTHBIN ONPOC, aHAJIU3 IOHUMaHUE MPEUI0KEHUH TEKCTa 10 €ro CMBICIY, 10-
HUMaHHUE CTPYKTYPHO-CMBICJIIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa, I'PAMMATUYECKUN AaHAJIU3 HETOHSATHBIX
MPEIJI0KEHUN TEKCTa

Kpurepun oneHKn: cM. IPUIOKEHUS

Cnucok pekoMeH1yeMoii JTuTepaTyphbl:

1. Tumodees B. I'., Bunbnep A. b., Konecuukosa U. JI. U ap. YueOHUK aHTIMICKOrO A3bIKa IS
10 xmacca (6a3oBbIii ypoBeHb), mon pen. B. I'. TumodeeBa. — M.: M3zgatenbckuii 1EHTP
«Axagemus», 2007. — 261 c.

2. Y4eOHHK aHTJIMICKOTO sI3bIKa, TIOJI. pel. ['omyOeBa, u3n-so Akamemus, Mockga, 2012

3. «AHrnuiickuit 1 ropuctoB» nof. pea. fO. JI. 'ymanoBoit u ap. uzn-so Teuc, MI'Y, 2008

Paspnen 2. CtpaHbl H3y4aeMoro si3bIKa
Tema 2.4 Mecro, rae st AKUBy
IMpakTnyeckoe 3ansaTHe Ne 9.
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Poccus. I'eorpapuueckoe nonoxxeHue.

['pammMaTtnueckue ynpaxxHeHHs Ha Bpemena rpymmsl Simple (Active/Passive)
Mecto HoBroposackoii obnactu Ha kapte Poccun.

O0beM yueOHOIo BpeMeHH: 2 Jaca.

Henan:

® BBEJICHUE U 3aKPEIUICHUE JIEKCUKU TI0 TEME;

® Pa3BUTHUC YMCHUA ITOJB30BATHCA KOHCIICKTAMU I10 TCME;

® 3aKpeINIEHUE paHee U3YYCHHBIX I'PAMMATHYECKUX IIPABUIL,

CTyneHT JOKEH 3HATh:

e [paBuiia CI0BOOOpPA30BaAHUS;

e [paBWJIa HAIMCAHUS a/Ipeca B aHTJIMKHCKOM SI3BIKE;

® JIEKCUYECKUH M rpaMMaTHYecKHil MaTepHual 1o TeMe;

® HCTOPUYECKOE HAcCJeIre POJHOr0 ropoJia u Kpas;

® [IaMATHUKH apXUTEKTYPbI CBOEIO POJHOIO FOpPOJIa;

e reorpaduueckoe nojoxenue Poccuuy;

CTyneHT A0KEH yMeTh:

e coOupaTh U CUCTEMaTU3UPOBATh COOPAHHYIO HH(GOPMAIIUIO [0 KPACBEICHUIO. ;
®  COCTaBHUTb KOHCIIEKT IO COOpaHHOMY MaTepHaiy;

® [0JIH30BATHhCSI KOHCIIEKTAMU HA YPOKE aHTJIMHCKOTO S3bIKa;

® COCTaBUTH MPE3CHTAIUIO CBOETO POJIHOTO TOPOa;

Conep:kanue 3a1aHuii:
Bamanue 1. [Ipountaiite Tekct: “ Russia. Geographical position” , ctp. 201-202 «Y4eOHUK aHT-
JUHCKOTO sI3bIKa» MoJ. ped. ['omyOeBa, u3n-so Akanemusi, Mocksa, 2012

U BBIITOJIHUTC YIIPAKHCHUS, PACIIOJIOKCHHBIC ITIOCJIC TCKCTA.

Yupaxuenue 1. [IpounTaiite reorpadpuueckue Ha3BaHUS U MEPEBEAUTE UX HA PYCCKUU S3BIK (CM.
MIPUIOKEHUE B KOHIIE YU€OHUKA)

Ynpa:xxuenue 2. [IpounTaiite cioBa U BbIpake€HUs, 0Opaliasi BHUMaHHE Ha yJapHbIE CJIOTU

33)13HI/I€ 2. CooTHecHuTe CJIOBA, pACIIOJIOKCHHBIC B JIEBOM KOJIOHKE CO CJIOBaMH B npaBoﬁ TakK, 4ToO-
OBl MOJIYYHIIUCH CIOBOCOYCTAHUA:

deep country
moderate territory
climatic lake
independent climate
large chain
vast island
mountain resources
natural zone

3aganue 3. CooTHecuTe ClIOBa C UX MPOTHBOIOJIOXKHBIM 3HaueHueM. Ymp. 4 crp. 202 «YueOHuk
AHTTUHCKOTO sA3bIKa» ToJ. pen. ['omyOeBa, n3n-so Akanemusi, Mocksa, 2012

3ananue 4. 3an0JHUTE MPOIYCKU MpeanoraMu. Mcnonp3yiiTe c10BOCOYETaHUSI B CBOUX COOCTBEH-
HBIX IpeIokeHusIX. Yrp. 5 crp. 203 «Y4eOHUK aHTJIMHCKOro A3bIKa» MOJ. peld. I'onybeBa, n3n-Bo
Axanemus, Mocksa, 2012

3ananme 5. [lepeBenure cieayromiye NpeasioKeHUs: Ha aHTJIMUCKUH S3bIK:

23



Teppuropus Poccuu 3aHEMaeT OYTU OJHY LIECTYIO YaCTh 3€MHOM ITOBEPXHOCTH.

B Poccuu mHOTO pek.

Poccus rpaHMunT CO MHOTMMU CTpaHaMH.

Poccust ombiBaeTcs OkeaHaMU Ha CeBepe U Ha 3amaje.

Camoe rmyb6okoe o3epo — baiika, koTopoe conepkut 0kosio 20% MUPOBOTO 3araca IpecHOl Bo-

s E

JTBL.
6. B Poccuu ecth HECKOIBKO TOPHBIX IIETICH.

7. UYertblpe KIMMaTUYECKUE 30HBI Poccun — 310 apkTHdeckasi, cy0apKTHUecKas, yMepeHHas 1 cy0-
TPOIHYECKAsI.

8. Poccus umeer Gomnpline pecypchl HeTH, IPUPOIHOTO ra3a U IPYTUX MOJE3HBIX UCKOMAEMBIX.

9. T'maBa rocymapcTBa — IPE3UICHT.

10. Poccus, pacnonoxkernHas B Bocrounoii EBporie u CeBepHoit u LleHTpansHoll A3uu, SBISICTCS
caMoil OOJIBIIION CTPaHOI B MUDE.

11. OcHoBnsie pexu Poccun — O6b, Ennceit u Jlena — pacnonoxensl B Cubupu.

12. B Poccuu MHOTO TIOJJOPOTHBIX 3€MEITb, OOJBIINX JIECOB, TITyOOKUX 03€p U PEK.

13. Boicium 3akoHoAaTensHbIM opranoM Poccun sBisercst ['ocynapersennas yma.

14. B coctaB Poccutickoit denepanun BXoAAT 0071aCTH, TEPPUTOPHH U ABTOHOMHBIC PECITYOIIUKH.

3ananue 6. Pacckaxxute 0 KJIMMarte B Ballle CTpaHe U TOPOJIe, B KOTOPOM BBI JKHUBETE.
3ananmue 7. [IpencraBbTe CBOM POJIHOM TOPO/I, PACCKA3aB O €0 UCTOPUYECKOM IIEHHOCTH.

3ananue 8. CocraBpTe AMANOT-TIPECTABICHNE TOPOIa, B KOTOPOM BBI JKHMBETE, UCIIOIB3YS CIOBa-
OTIOPBI, pacmoiokeHHbIe Ha cTp. 203 «Y4eOHUK aHTIMICKOTO si3bIkay Moj. ped. ['omybeBa, uza-Bo
Axanemus, Mocksa, 2012

3ananue 9. CocTaBbTe MIAH-KOHCIIEKT CBOETO PAacCKasza O JOCTONPHUMEYATEILHOCTAX POAHOTO TO-
pona. (CM. MeTo/. pEKOM. IO BBIMIOJHEHHUIO 3aaHU )

3aganue 10. CaoBooOpa3zoBaHue. 3aMoIHUTE MPOITYCKHU, TPe0Opasys BbIACICHHBIE CIOBA TaK, YTO-
Obl OHM TPAaMMAaTHYECKH W JIEKCHYECKH COOTBETCTBOBAIM COJEpXKaHUIO Tekcra. Ymp. 7 ctp. 39
«I"'pamMaTuKa M JEKCHKa COBPEMEHHOT0 aHTJIMUCKOro si3blKay mof. pela. Mankoiam Manu u Ctus
Teiinop-Hoyms m3n-8B0 MACMILLAN bpuranus 2008

Tpe6oBanusi K pe3yjbTaTam padoThbl: YCTHBIN OTBET, JIEJICHUE TEKCTa HA CMBICIIOBBIC YaCTH, BbI-
JIEJICHUE CMBICIOBBIX OIIOP B TEKCTE.

@opMbI KOHTPOJISI: YCTHBIN ONPOC, aHATN3 YMEHHUS JIEJICHUSI TEKCTa Ha CMBICIIOBBIE YaCTH, BbIJIe-
JICHUSI CMBICIIOBBIX OIOP B TEKCTE.

Kputepum oieHKH: CM. TPUIIOKEHUS

Cnmcok peKkoMeH1yeMoil JTUTepaTyphbl:

1. VYueOHuK aHTIUHCKOTO s13bIKa, 0. pea. ['omyOeBa, u3a-so Axagemus, Mocksa, 2012

2. «Anrnuiickuii ans opuctosy no. pea. 0. JI. 'ymanosoii u ap. u3a-so Teuc, MI'Y, 2008

Pa3nesn 2. CTpaHbl H3y4aemMoro si3bika

Tema 2.5. O0bI1yan 1 TPaTUIIMU HAPOIOB

IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 10

3HaKOMCTBO ¢ TpaauuusiMu U npa3aaukamu CIIIA u cpaBHeHME MX C TpaAULUSIMH U Mpa3gHUKaMU
Poccun. Tpanuimu u o6b14an OpUTaHIEB.

bpuranckuit xapakrep. [Ipaznquuku B bputanuu u cpaBHeHue ux ¢ npasaaukamu B Poccun. Crnoso-
oOpa3oBaHme.
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O0bem yuyeOHOro Bpemenu: 4 yaca

Henn:

® Ppa3BUTHE YMEHUI KOMMEHTUPOBATH AyTCHTUYHBIA MaTepHall 110 TEME;

e aKTyajau3alMs U oOoraiieHue 3HaHUN CTYAEHTOB O COLMOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX POCCHIi-
CKUX TPaJULMHA U TpaJuLUil HAPOJOB CTPaH U3Y4aeMOro S3bIKa,

® Ppa3BUTHE YMEHUU JENIaTh KPOCC-KYJIbTYPHBIE CPABHEHUS,

CTyneHT JOKEH 3HATh:

® JIGKCHKY I10 IaHHOU TeME;

® TIpaMMaTUYECKUH MaTepHal 10 TeME;

e 3HaTh TPaJULMK HAPOJOB CTPAH U3y4aeMOro SI3bIKa;

CTyneHT JOoKeH yMeTh:

® YUTATb TCKCTHI CTPAHOBCAYCCKOTO XapaKTepa C MOJHbIM UX TIOHUMAHUCM,
e OTBEYaTh Ha BOIIPOCHI 110 TEKCTY;

® 3aJaBaTh BONPOCHI TO IPOYUTAHHOMY;

e BeCTH Juaior-0eceny 1o NPpOYUTaHHOMY;

® U3BJEKaTh ONPEAEICHHYIO HH()OPMAIMIO U3 ayIU0 [IPOCIYILIUBaHMS;

Conep:xanue 3aJaHU:

Bamanue 1. [Ipountaiite Texct: “Holidays in Great Britain” na ctp. 140 «AHMIHACKUIA S3bIK IS
IIKOJIbHUKOB M IOCTYMAIKX B By3bl» noa. pea. U. B. Lserkosoit, [JIOCCA 2007 r. Ilepen ure-
HHEM TEKCTa U3y4HTE JICKCHKY, TaHHYIO TIOCIIE TEKCTA.

3aua1me 2. OTBeTHTE HaA BOIIPOCHI 11O COACPKAHNUIO IIPOYUTAHHOI'O TCKCTA.
1. Are there many holidays in Great Britain?

2. What is a “bank holiday”?

3. What is the most popular holiday in Britain?

4. When is Christmas celebrated?

5. What are the traditional Christmas songs called in Britain?

6. What do children leave at the end of their beds and why?

7. What do the British do on Boxing Day?

8. What is the name of New Year’s Eve in Scotland?
9. When is Guy Fawkes Night celebrated?
10. What do you know about Guy Fawkes?

33}13HI/I€ 3. COG,I[I/IHI/ITC CJIOBA 1 BBIPAKCHUA, PACIIOJIOKCHHBIC CJIEBA C UX 3HAYCHHUEM CIIpaBa:

1. Christmas tree a. 0JIarOTBOPHUTEIHHOCTh

2. Charity b. Poxxaecteenckuii Jlem Mopo3

3. Tohang C. 9YJIOK

4. Stocking d. uangeiika

5. Chimney €. ICTHUH JIeHb OTIbIXa

6. Turkey f. mepBbIit moHeaenpHUK MOCIe [Tacxu
7. Christmas pudding g. Benukas nsaTHuIa

8. Summer Bank Holiday h. pa3BemuBath

9. Easter Monday I. PoskecTBeHCKas eka

10. Father Christmas J. TpyOa

11. The Tower K. POk1eCTBEHCKHI TTyHHT
12. Good Friday I. Taysp

33}13HI/IC 4. Pacckaxure o IMpa3sgHUuKax B EpI/ITaHI/II/I, HCIOJIb3YA JAHHBIC CJIOBA U BBIPAKCHUS.

3ananme 5. [IpounTaiite Tekct “Holidays in Russia” na ctp. 142 «AHTIHHCKUE A3BIK JUTS HIKOJTb-
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HUKOB U TIOCTYMAIOMKX B By3bD» oa. pea. U. B. Lserkosoii, [JIOCCA 2008 r

¥ BBIIMIIKNTE U3 TEKCTA T€ CJIOBA U CIIOBOCOYETAHMUS, KOTOPBIC SIBIISIOTCS Ul BAC HE3HAKOMBIMH 110
teme «lIpa3aHuKH, TpaaULIUU U OObIYaK.

3amanue 6. CocraBpTe BOIIPOCHI 110 TEKCTY U 3a/1aiiTe MX CBOMM IapTHepaM (paboTa B mapax)

3aganme 7. [Ipounraiite Texct: “Traditions and customs in Great Britain” na ctp. 188 «Aurmmuii-
CKHUH SI3BIK JUIS ITKOJIBHUKOB M MOCTYMAOUINX B By3b» moj. pea. U. B. Lserkosoii, [JIOCCA 2008
T' 1 BBIIHIIUTE U3 TEKCTa OCHOBHBIC TPAAULIUK U 00bIYan B AHTIIUH.

3ananmue 8. [Ipocnymaiite ayauo3amnuch, B KoTopoit CTHB paccKa3biBaeT 00 OJHOW M3 TpaJMIUH,
pacpocTpaHEHHBIX cpeau anrinyaH. CKaxkuTe, 4TO 3TO 3a TPAJAULIMSL.

3aganue 9. Boi 3HaeTe, yTO aHIIMYaHE OONBIINE TFOOUTETN MAIICHBKUX CAIMKOB BOKPYT JIoMa, TIe
OHHM BBIPAILMBAIOT [IBETHL. Pacckaxute, 4TO BbI 3HaeTe 00 ITOM UX YBJICUCHUHU.

3aganme 10. Kak Bl moHumaere BeipakeHue anriandad “My house is my castle”. Pacckaxure 00
ITOM.

3aganue 11. PaGora B nmapax. CtyneHT A oTkpbiBaeT crp. 189 «AHIIMICKUN SI3BIK JUISI IIKOJIbHU-
KOB M TIOCTYMAIOIIKX B By3bI» o, pea. M. B. IsetkoBoit, [JIOCCA 2008 r , untaet Tekct “British
Character”, crynent B uuraer tekcr Ha ctp. 190, “American Character”, 3arem paccka3blBaloT Jpyr
JPYyry O HallMOHAIBbHBIX OCOOCHHOCTSIX XapaKTepa aHIJIM4aH U OpUTaHIIEB.

3aganue 12. [Ipazauuku U Tpaguuuu amepukanieB. [lepeBeauTe Ha aHTIIMHCKUNA S3BIK CIEAYIO-
HII/Iﬁ Auaior, a 3aTe€M BOCIIPOU3BCAUTE CTO:

Kaxoit cambrii 6osbioi npa3agauk B CIITA?

Independence Day is celebrated on July 4. There demonstrations and parades on that day.

A nymato, uto PoxectBo Toxe 00JIBIION MTpa3aHUK.

You are quite right. Christmas is a religious holiday.

Korna B CIIIA npa3nnyercs Poxxnectso?

They celebrate Christmas on December 25. Schools and colleges are closed between Christmas
and New Year’s Day.

e  OTKpBITHI 1M Mara3uHsel B nepBbiii JeHb HoBoro I'oga?

¢ No, they are not. Banks, stores and factories are closed.

e Kornaa ormeyvarot Jlens brnaronapenus?

e Thanksgiving Day is celebrated on the fourth Thursday of November. It has been celebrated
since 1621.

3amanue 13. [IpounTaiiTe TeKCcT 0 nauHoM *u3HU B Poccun setom “Dachas — Country Living” ctp.
15 New Opportunities nox pea. Maiikn Xappuc u ap., u3a-Bo [lupcon, bpuranus, 2008 u HaiiauTe
5 TUMMYHBIX BUJIOB JACATEIBHOCTH Ha PYCCKUX Jadax.

3aganue 14. Haiinure B TeKCTE ClI0Ba MO CIEAYIOMIUM OIPEICICHUSIM:
an area of ground in a garden with short grass

a part of a garden for fruit and vegetables

to prepare and use land for growing crops and plants

p place to cook food outdoors over a fire or hot grill

a walk in the forest to look for mushrooms

a wooden hut with hot, wet air for people to sweat and shower

ook owdE
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TpeGoBanus Kk pe3yJbTaTaMm padoThl: YCTHBIA OTBET, JEJICHNE TEKCTa HA CMBICTIOBBIC YaCTH, TO-
HUMaHHUE (PaKTHYECKOIO COJIEPIKaHUs TEKCTa.

@DopMbI KOHTPOJISI: YCTHBIN OMPOC, aHATN3 YMEHUS JCNICHUs TEKCTa Ha CMBICIIOBBIC YaCTH,.
MOHUMAaHUA (PAaKTUUECKOTO COJEePKAHUS TEKCTa

Kputepun omeHKH: CM. IPHIIOKEHUS

Cnucoxk pekoMeH1yeMoii JIUTepaTyphl:

1. Tumodees B. I'., Bunbnep A. b., Konecaukosa U. JI. U ap. Y4ueOHUK aHTIHIICKOTO S3bIKA JUIS
10 kmacca (06a3oBbiii ypoBeHb), monm pen. B. I. TumodeeBa. — M.: M3gaTenbCckuii IEHTP
«Axagemus», 2007. — 261 c.

2. Y4eOHUK aHTJIMHACKOrO sI3bIKa, oa. pea. ['omybeBa, n3a-Bo Axanemus, Mocksa, 2012

3. «AHrmumiickuii 1 ropucto» nof. pen. fO. JI. 'ymanoBoii u ap. uzn-so Teunc, MI'Y, 2008

Pasznea 3. 'opona mupa
Tema 3.1. Croaunusl crpan uzydaemoro s3bika CIIA
IIpakTnueckoe 3ansitue Ne 11

Cronuupl CTpaH U3y4aeMoro si3bIKa.

Cronuna CIIA - BamuHrToH.

CreneHu cpaBHEHUs IpUJIaraTeylbHbIX.

Kpymnsie ropozna CILIA — Heio HMopk, Unkaro. Jlekcnueckue Mapkephbl BpeMeH.

Bpemena rpymmer Continuous Active /Passive.

O0beM yueOHOT0 BpeMeHu: 6 4acoB

easn:

® pa3BUTHE YMEHHH coOMpaTh, 0000IIaTh M CUCTEMAaTH3UPOBATh KYJIbTYpPOBEIUYECKYIO HH(OpMa-
LHUIO;

® pa3BHUTHE U yriIyOJeHue 00beMa 3HaHUI M0 TeMe, oOoralleHrne TO3HAHUI OKPYKAIOIIero MUpPA;
CTyneHT JOKEH 3HATh:

e Jekcuky no teme «l'opogay;

® TpaMMAaTUYECKU MaTepual — CTETIEHU CPAaBHEHUS MPUIIaraTeNbHbIX;

® [JIaBHBIE JOCTONPUMEYATEIBLHOCTU TOPOJIOB;

CTyneHT JOKEH yMeTh:

e coOMpaTh M CUCTEMaTU3UPOBATh KYJIbTYPOBEAUYECKYIO HH(OpMaIIHIO;

® ONUCBIBATH MECTHOCTH (TOPOAA, AEPEBHU U T. 11.)

e paccrnpanuBaTh U OOBACHATH HAIPaBJIEHUE IBUKEHUS;

® [MCaTh OTKPBHITKY-OMMCAHUE POJHOTO rOPOJa;

Conep:xaHue 3aJaHUI:

3amanue 1. [IpounTtaiite Texct: “Washington, DC” ctp. 217 «AHrIMACKUIA s361K» 101, pea. ['omy-
OeBa u 11p. u3a-Bo Akanemus, Mocksa, 2012 r. OTBeTbTe Ha BOIIPOCHI, PACTIOJIOKEHHBIE MOCIIE TEK-
cTa.

3apanue 2. BeimumuTe U3 TEKCTa, CIIOBA U BBIPAKEHUS, KOTOPHIE COOTBETCTBYIOT CIEAYIOIIAM
BBIPAKECHUSM Ha PYCCKOM SI3BIKE:

He o4eHb KpymHBbIN ropoJl 0 aMEPUKAHCKUM MEPKaM; B HEM IPOKUBAET OKOJIO .... ; KPACUBBIN I'0-
POJI CO MHOKECTBOM ... ; HHTEPECHBIE MECTA U JOCTONPUMEUATEIbHOCTH; OQHUIMATIbHAS PEe3UICH-
1Usl; ycTpauBaeT opuIMalIbHbIE IPUEMBI; TapJIaMeHT; NajlaTa NpeJCTaBUTENeH; CeHar;

3apanue 3. HaiimuTe B TeKcTe MpEIOKEHUS, KOTOPBIE COJEP)KAT CTETIEHW CPaBHEHUS IMpHUIIara-
TEJIbHBIX U BBIITUIIUTE UX.

27



3ananue 4. [Ipounraiite mpaBmiIo 00pa30BaHUs CTETICHEH CPaBHEHUS B aHTJIMHCKOM SI3BIKE Ha CTP.
67-68 «Aurnuiickuii s3pIk» TOI. pen. [omybeBa u np. uzn-Bo Axangemusi, Mocksa, 2012 r. u BbI-
MoJHUTE ynp. 7 Ha cTp. 78.

3ananne 5. CocraBrTe naan IepecKasa TEKCTa o BaHII/IHFTOHe, HCIIOJIB3YA BOIIPOCHI K TEKCTY, 3a-
TEM HCPCCKAKUTC TCKCT, UCIIOJIB3YS INIAH-TICPCCKA3.

3amanue 6. [Ipounraiite Tekcr: “New York™ Ha ctp. 219 «AHrnumiickuii s361k» mo. pea. ['onyoesa
U Jp. u3n-Bo Akagemusi, Mocksa, 2012 r. u 3agaiite 15 BOpocoB 1O TEKCTY.

3apanme 7. CoequHuTe HAYajlo M KOHeI mpemioxenuil: ymnp. 20 crp. 220 «AHIIUUCKUAN SI3BIK»
nof. pen. l'ony6eBa u ap. u3n-Bo Akagemus, Mocksa, 2012 r.

3ananmue 8. Jloxaxure, 4ro:

e New York is a large city;

The best way to travel around New York is on foot;

There are a lot of attractions in New York;

New York is an international city;

It is quite easy to find one’s way in New York;

New York plays an important role in the financial life of the whole world,;
The system of public transport in New York is well developed.

3aganue 9. [lepeBenute Ha aHraMiickuil: ymp. 22 crp. 221 «AHruiickuit s3b1k» nod. pen. I'onyoe-
Ba U Jp. u3A-Bo Akaaemus, Mocksa, 2012 r.

3amanue 10. 3amonHKTe MPOMYCKU TIarojaMy B HYHOM Bpemenu: Continuous Active / Passive
ymp. 23 c1p. 221 «AHrmiickuit A361k» oa. pen. ['onybeBa u ap. u3a-so Akagemusi, Mocksa, 2012
3aganue 11. Pacckaxute o Horo-Mopke ucnosnp3ys ciioBa U BeIpakeHus, ymp. /.

TpeGoBanus K pe3yiabTraTam padoThbl: YCTHBII OTBET, IOHUMAHUE CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIX KOM-
IIOHEHTOB TEKCTA.

®opMbI KOHTPOJISI: YCTHBIN ONpPOC, aHAIW3 MOHMMAHUS CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIX KOMIIOHEHTOB
TEKCTa.

Kpurepun oneHkm: cM. IpUIOKEHUS

Cnucok pexomenayemoii auteparypbl: Tumodees B. I'., Bunsuep A. b., Konechukosa 1. JI. U
np. YueOHuUK aHrauiickoro si3bika 1 10 knacca (6a30Bbli ypoBeHb), oA ped. B. I'. Tumodeesa. —
M.: U3parensckuii neHtp «Akanemus», 2007. — 261 c.

YueOHUK aHTIMICKOTO s3bIKa, MO, pel. [ onyoeBa, u3n-so Akaaemus, Mocksa, 2012

Pasnen 3 I'opona mupa
Tema 3.2. BesukoOpuranus. Jlonaon
IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 12

ConuoKyabTypHBINA TOPTPET CTONUILI BenukoOpuranuu - JlongoHa.
JocTonpuMeyaTeTbHOCTH METaIoIrca. AHTITUHCKHAE Ma0bI.

['pammMaTudeckue ynpaxxHeHUs Ha BpeMeHa rpymnmsl Continuous Active u Passive
O0bem yueOHOro BpeMeHu: 6 4acoB

Hean:

® BBEJICHUE JIEKCMUECKOTO M TPAaMMaTHYECKOTO MaTepuaa 1mo TeMe;
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® pa3BHUTHE YMEHUI 0000IIaTh M CHCTEMATU3UPOBATh KYJIBTYPOBEIUYECKYI0 HH(POpMAIIHIO;

® pa3BHUTHE MTO3HABATEJILHBIX HHTEPECOB CTYACHTOB B OCBOCHUU MUDA;

® pa3BUTHE KOMMYHHUKATHBHBIX MOTPEOHOCTEN B MEXKYIbTYPHOM OOIIECHUY;

CTyneHT JOKEH 3HATh:

e reorpaduyeckoe nmojgoxeHue BenukoOpuranuu;

® JICKCMYECKHH M IPAMMATUYECKUI MAaTEpHUaAI 10 TEME;

® T[JIaBHBIC JJOCTONPUMEYATEIHHOCTH CTONHIIB BenukoOpuTanuu;

CTyneHT 10KEH yMeTh:

e coOupaTh M CUCTEMATU3HPOBATh KYIbTYPOBEIYECKYIO YCTHYIO M NMHUCbMEHHYIO MH(OpMaIHIO,
WUTIOCTPATHBHBIA MaTepUaI 110 TeMe, UCTIOIb3Ys MeUaTHBIC U JIEKTPOHHBIC UICTOYHHUKH, CAUTHI,
e pacckasarh 0 BenukoOpuranuu u ee cronuue JIonnone;

® COCTaBJIATH HEOOJBIIION pacckas (3cce) Mo TeMe;

Conep:xanue 3aJaHNIH:
3ananmue 1. [Ipounraiite Tekct: “The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland”
ctp. 203-204 «Anrnuiickuii sa3b1k» nof. pea. ['omydesa u 1p. usn-so Axagemusi, Mocksa, 2012 .

3ananmue 2. Haiinure B TEKCTE aHTTIUHCKIE SKBUBAJICHTHI CJIICIYIOITUX CJIOB U CJIOBOCOYCTAHMI:
Hnorna HassiBaemas,

CTPOT0 TOBOPHA,

OMBIBAETCS,

OTJICIICHA,

TPEThE 1O BEIIMYUHE,

HAa3BIBAIOTCA,

HUKOTJa He OBIBAET CIIUIIIKOM >KapKo,
MEHbIIIE TYMaHOB, YeM,

yI0OHOE MECTOIOJIOKEHUE,

JIPEBHSS U CJIaBHAS,

paHblie OblLia,

BTOpasi M0 BEJINYNHE

3ananue 3. CocTaBbTe CBOM COOCTBEHHBIE MTPEIIIOKEHUS C ITUMH CIIOBOCOUYETAHUSIMHU.

3aganue 4. OTBeTHTE Ha BOMPOCHI MO TEKCTY: ¢Tp.205, ynp. 12 « AHrnuickuil a3s1k» noa. pen. ['o-
nyGeBa u zp. u3a-Bo Axagemusi, Mocksa, 2012 r.

3ananme 5. Ckaxxute, K 4eMy OTHOCSITCS 3TH YHCIIa B TEKCTE:
5,500; 244,000; 120; 60,000,000

3ananue 6. Packporite ckoOku, ymoTpeoisisi COOTBETCTBYIOINIYIO ()OpMY TJIarojoB, JaHHBIX B CKOO-
Kax: ymp. 19, crp. 83 «AHrnmiickuil a3s1k» noj. pen. ['omy6eBa u np. u3a-so Axanemusi, Mocksa,
2012 .

3aganue 7. CocraBbre npeanoxenus o Poccun u BenmkoOpuTanuu, ncnosb3ys IJarojisl B COOT-
BeTcTBYIOIIEH popme: ymp. 15, ctp. 205 «AHrnmiickuil s3p1k» 1oJ. ped. [omybeBa M 1p. U31-BO
Axanemus, Mocksa, 2012 r.

3aganue 8. Ckaxure, Kakue M3 3TUX CJIOB U CIOBOCOYETAHUN OTHOCATCA K TEKCTy (He IJAns B
TEKCT 3ajaHus 1):

Where the sun never sets

One of the leading powers

29



Tribute to the past

Only a geographic name

The third largest

The country of fogs

Located on the crossroads

The correct common name

This is due to the warm currents

Won the majority

3aganue 9. Haiinute B TekcTe Bce riiaroiibl, Ucojb3yembie B Passive Voice. [lepeBeaure npemso-
JkeHus B Active Voice, €CJIH 3TO BO3MOKHO.

3aganmue 10. [TpounTaiite Tekct: “London” ua ctp. 215 « AHIIIHACKHUI s36IK» TOA. pea. ['oayOeBa u
Ip. u3-Bo Akaznemus, Mocksa, 2012 r.u oTBEThTE Ha BOIIPOCHI [1OCIIE TEKCTA, CTp. 216

3aganue 11. [lonymaiite 0 Hauase npeasioKeHus, IPOJOJKEHUE JaHO B yp. 8, ¢Tp. 216 «AHMINM-
CKHH s3bIK» MO, pen. ['omyOeBa u np. u3a-Bo Axagemus, Mocksa, 2012 T.

3aganue 12. JlokaxxuTe 4TO:

London is an old city;

London has always been playing an important role in the life of the country;
London enjoyed greater independence than other cities in England,;

The planning of London is chaotic;

There are a lot of tourist attractions in the West End;

The East End has always been different from the rest of metropolis;

London grows rapidly;

London is a multinational metropolis.

3ananme 12. Haiigure nononHuTeNbHYI0 MHGOPMALKIO O AOCTOIpUMEYaTenbHOCTAX JIoHIoHA 1
COCTaBbTE MMCHbMEHHBIN pacckas (3cce) 00 aHMIMICKUX Madax.

TpeGoBanus k pe3yjbTaTaM padoThl: YCTHBIN OTBET, MUCbMEHHAs paboTa (3cce)

DopMbI KOHTPOJIA: YCTHBIN OIIPOC, IPOBEPKA ICCE

Kpurepun oeHKH: CM. IPUIIOKEHUS

Cnucok pekoMeHAyeMo# JuTepaTypbl: YUeOHUK aHTIIHICKOro s3bIKa, moJ. pen. ['onybeBa, nzn-
BO Axkagemus, Mocksa, 2012

H. U. Llep6axosa, H. C. 3BeHuropoackast AHITTUHCKUI S3BIK Ul CHELUAINCTOB cepbl 0dmecT-
BEHHOTro nutanus. — M.: M3narensckuii neHTp «Axagemus», 2012

Pa3nen 3 N'opona mupa
Tema 3.3. Moii ropoa
IpakTnyeckoe 3ansiTue Ne 13.

Benukuit HoBropon - npesnuii ucropudeckuil neHtp Pycu. Ben. Hosropon — poauna poccuiickoin
rOCyapCTBEHHOCTH.

['maBHBIe HocTonmpuMedatenbHocTH HoBropona. Ykazanue u 0ObsICHEHHE JOPOTU IO TOPOAY, HC-
M0JIb3Ysl 00pa31bl MUHU-IUAJIOTOB.

IToBenurensHOE HaknoOHeHKE. [Ipeayiorn Mecra v HalpaBIICHHUS.

O0beM yueOHOro BpemMeHu: 6 4acoB

Hean:
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® pa3BUTHE CMOCOOHOCTH K KOMOMHHUPOBAHHMIO U TPAaHC(HOPMUPOBAHUIO PEUEBHIX E€IWHUII, CIIO-
COOHOCTH OCYILIECTBIISTH NPOIYKTUBHBIE PEUEBhIC ACHCTBHS HA AHTJIIMHCKOM SI3BIKE;

® pa3BUTHE HABBHIKOB PabOTHI C MPUKIAAHBIMU porpammamu Microsoft word, Power Point u pe-
cypcamu MHTEpHET, yMEHHS JIeNIaTh BHIBOIBI.

e CoO3JaHue YCIOBHU Ui (OPMUPOBAHMUS YyBCTBA MATPHOTH3MA U 1I00BU K Ponume;

® pa3BUTHE YMEHHS paboTaTh B TpYIIE, BOCHUTAHUE YyBCTBA YBOKCHHS MHEHUS TOBAPHIIA;

® COBEpIICHCTBOBAHME PEUYEBHIX KOMIICTCHTHOCTEH, pPa3BUTHE HABBHIKOB YTCHUS, AyIUPOBAHUSI U
nHcbMa.

CTyneHT JOKEH 3HATh:

® JIEKCHMYECKHI M IrPaMMAaTHYECKHI MaTepHall 1o TeMe;

® peuYeBOM ITUKET: yKa3aHUE U OOBICHEHUE JJOPOTH 110 POIHOMY TOPOAY;

® TJaBHBIE IOCTOIPUMEUATEIBHOCTU CBOETO POIHOIO IOPOAA;

CTyaeHT J0KeH yMeTh:

® TIPUMEHUTH T'PAMMATUYECKUI U JICKCHYECKUH MaTepHall 1o TeME;

e OOBSCHHUTH IOPOTY HE3HAKOMITY B CBOEM POJTHOM T'OPOJIE;

® pacckaszarh O CBOEM POJHOM TOPO/IE;

® COCTaBUTh MHUHH-TIPE3CHTAIIMIO JOCTONPHMEYATEIHLHOCTEI CBOETO POJHOTO rOPO/a;

Conep:xanue 3a1aHUI:
3ananmue 1. [IpounTaiiTe TEKCT O CBOEM POJHOM TOPOJIE M OTBETHTE HA BOPOCHI MTOCTIE TEKCTA.

General information (O6mast nungopmanms)

Welcome to Velikiy Novgorod. (JIoopo no:kanosars B Besmmkuii HoBropopn)

Velikiy Novgorod - one of the most ancient cities of Russia located in its North-West, near the site
where the Volkhov river takes its waters from Lake Ilmen, emerged as a political center of Slavic
and Fino-Ugric tribes in the mid-9th century, while as a town it was formed in the middle of the
10th century.

The history of Novgorod is closely linked with all major stages in the life of the Russian state. In
those times, when the statehood of Rus was just in the making, the Novgorodians invited Scandina-
vian prince Rurik to keep law and order, thus giving birth to the prince Rurik dynasty that ruled
over all Russian lands throughout more than 750 years.

In the early 10th century, war campaigns of the Novgorodians against Constantinople to secure
equal trade with Bizantine resulted in the integration of East Slavic tribes into the ancient Kievan
Russian state.

The adoption of Christianity at the close of the tenth century turned Novgorod into a powerful ec-
clesiastical center. The efforts of Novgorod Bishops in spreading and promoting the Orthodoxy
were given high credit in the mid-12th century when they were elevated to the ranks of Archbishops
which made the Bishops Chair of Novgorod the most powerful in the Russian Orthodoxy.

The right of Novgorod to select its own princes, that was granted in the middle of the twelfth cen-
tury, attracted princes to the Novgorod throne. This provided favorable conditions to maintain the
unity of Russian lands tending to be feudally divided, while the annexation of the Novgorod repub-
lic to the Moscow Principality at the end of the 15th century resulted in the united Russian State
with Moscow as the capital.

Throughout many centuries, Novgorod was a political center of vast territories stretching up from
the Baltic lands and Finland in the West to the northern Urals in the East. It was also one of the
greatest international trade centers on the Baltic-Volga commercial route that tied northern Europe
with Asia as early as the mid - 8th century.

Novgorod is the cradle of Russian republican and democratic traditions. In the course of over 600
years, up till 1478, all vital decisions on its life and foreign policy were taken by the "veche" - an
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ancient parliament comprising the representatives of the town aristocracy families. At crucial times
of Novgorod's history, every citizen took part in the veche.

The republic's special political structure, spiritual freedom and territorial independence were highly
favorable to the evolution of culture and art.

Novgorod was one of Russia's major centers of literacy and book production. As far back as in the
30-s of the 11th century, by the will of the great Prince Yaroslav The Wise, Novgorod saw the first
school to train three hundred children at a time.

Medieval Novgorod was one of the greatest art centers of Europe. Its architectural traditions, school
of icon-painting, jeweler's and decorative applied art became famous all over the world.

The town's military power, its remoteness from dangerous southern borders, successful campaigns
against clergical reforms and heresies enabled the city to preserve a unique complex of architectural
monuments with frescoes of the 11th - 17th centuries, the oldest Russian manuscripts, chronicles,
acts, icons. The only time in its history when Novgorod suffered military damages was in the course
of World War II: for over two years the city, being at the front line, was bombed and shelled by
both combating armies. Turned into ruins, this city on the Volkhov River was brought to life again
by the restorers who managed to revive the old architecture. Welcome to Novgorod! You will be
able to visit a unique complex of ancient Russian architectural monuments of the 11th - 17th centu-
ries.

First of all you will be fascinated by the cathedral of St. Sophia, the Holy Wisdom of God - the old-
est surviving Russian stone monument. It was built in 1045. The powerful monolithic massive
structure of the monument still dominates not only the Kremlin, but the whole historic downtown of
Novgorod. In the course of hundreds of years the Cathedral of St. Sophia was a center of the cler-
gical, political and cultural life of ancient Novgorod.

You are welcome to admire the monuments of twelfth century Novgorod architecture - the Cathe-
dral of St. Nicholas in Yaroslav's Court and the Church of the Nativity of Our Lady in St. Anthony's
Monastery, that have brought to us old fresco painting, carved iconostases, and the necropolis of the
17th - 18th centuries. In the old cloister - the St. George (Yuriev) Monastery, that was founded as
early as in the 12th century by Prince Yaroslav the Wise, as a legend reads, one cannot help being
amazed by the striking beauty of another masterpiece of ancient Russian architecture - the Cathedral
of St. George, built by a certain master mason Peter in 11109.

Many experts of Russian art justly believe Novgorod to be a Russian Florence; no other old Russian
cities have managed to preserve so many ancient architectural monuments adorned with wall mur-
als. You will see that with your own eyes

You will, no doubt, be happy with a visit of the Kremlin of Novgorod - the oldest in Russia. This
fortress was mentioned in chronicles as early as 1044. The present walls and towers were con-
structed at the close of the 15th century. The Detinets (that was the original name of the citadel )
was closely related to all the most important events in the life of ancient Novgorod as well as the
impressive and beautiful St. Sophia's Bellfry of 1439 with a set of bells dating back to the 16th -
18th cc.

In the central square of the Kremlin stands the monument "The Millenium of Russia", designed by
Mikhail Mikeshin and erected in 1862. This unique document in bronze immortalizes all those who
greatly contributed (in addition to the outstanding Russian politicians) to the development of the
country: its culture, science, art, literacy, and literature.

Leaving the Kremlin and St. Sophia Quarter of the city, you can get to the opposite bank of the
Volkhov by a footbridge. Now we approach the territory of another architectural open-air museum:
the Yaroslav's Court and ancient Trade-yard, all reminiscent of the busy trade life of Novgorod in
days goneby. Yaroslav Court, with its non-suviving wooden palace of Great Prince Yaroslav The
Wise, was widely known since the middle of the 8th century as a site of the international Trade-
yard, the oldest in northern Europe.

A visit to Novgorod usually leaves guests with unforgettable impressions of the inimitable and ma-
jestic Novgorod landscape. There are many enchanting sights on the boat tour of Lake limen and
the Volkhov river: Peryn - the site of the pre-Christian heathen temple; visiting Lipno island with
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one of the few preserved architectural specimens of the 13th century - the Church of St. Nicholas,
decorated with frescoes of the same period.

You are always welcome at the expositions and exhibitions of one of the most ancient and richest
museums of Russia - Novgorod State United Museum, that offers visitors a unique collection of his-
toric, cultural and art relics.

Of a special interest is the Museum's archaeological collection, comprising all relics excavated from
the soil of Novgorod in the archaeological research that has been carried out for more than 60 years.
The archaeological finds include such world-famous items as a great number of birch-bark scrolls
and lead seals dating back to the 12th - 15th centuries. These are indicative of a unique and striking
(for medieval times) level of literacy among ancient Russians and also of a highly organized system
of state control.

It is also only in Novgorod that visitors can admire a unique collection of facial and ornamental
embroidery of the 16th - 17th centuries.

Of no less interest is the exhibition of ancient jewelry and decorative-applied art of the 10th to early
20th centuries, which is on display in the main hall of the Faceted (Archbishop's) Palace of the
Kremlin. Many of them are indeed unique

The open-air architectural-ethnographic museum "Vitoslavlitsy" provides a whole complex of ge-
nuine folk wooden architecture, including ancient churches of the 16th - 18th centuries and peasant
houses of the 19th - early 20th centuries, exhibitions of folk art and everyday life items of Novgo-
rod peasants of the same period.

1. When was Novgorod the Great first mentioned in chronicles?

2. What was the name of the Prince who was asked to rule Novgorod the Great?
3. Was Novgorod the Great the cradle of Russian democratic traditions?

4. Were all vital decisions on its life and foreign policy taken by the "veche™?

5. Was Medieval Novgorod one of the greatest art centers of Europe?
6. What is the Kremlin?
7. Where St. Sophia Cathedral situated?
8. What famous architectural monuments are in our city?
9. Why does Novgorod attract tourists?
10. Do you like your city?

3ananme 2. Coenunute ciaoBa ¢ ux onpeneneHuem: ymop. 2 crp. 28 “UP&UP” nox pexn. B. I'. Tu-
ModeeBa, u3a-Bo Axagemusi, Mocksa 2012 r.

33}13HI/I€ 3. Haiigute B TekcTe ((HOBFOpO)I» npujIaraTeJibHbIC JIs1 OIMCAaHKW ropoJa:

3aganue 4. Hanumute 5 npeaioxkeHnit 0 MecTe, B KOTOPOM BBI JKHUBETE, UCIOIB3Ys MpUIaraTelib-
HBIC JUIsI ONTMCAHUS TOPOJIa U OOMEHSHTECh MHPOPMAITUEH C BAalllMM ITAPTHEPOM U BHICKAXKHUTE CBOE
MHEHHE, COTJIaIIasiCh / HE COTIANIasCh C HEKOTOPBIMH MPEIOKESHUSIMH BaIIeTo MapTHEPA, UCIOIb-
3ys peueBbIC KIIUIIE COTIIACHUs / HECOTJIACHSI:

It’s really ... I think, you are right; Yes, it is ... Yes, you are probably right but ... ; ... is not worth
seeing; | ‘m not sure about it;

3aganue 5. [lpocnymaiite ayauo I W OTMETHTE HA KapTe MAapHIPYT 0 OMpPENEIeHHOro 00beK-
Ta. (kapta Ha cTp. 33)

3amanue 6. Bl Haxoaurech Ha Market Square: mompocuTe Bamiero mapTHepa Kak J0o0paThes 10
Castle Bridge, ncnosnb3ys ci10Ba U CIIOBOCOYETAHUSI, YKA3bIBAIOIINE HAIIPaBJICHUE.

Could you help me please? I need to find ...

Excuse me, how can I getto ... ?

Yes, of course. Go along ...
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Turn left / right into ... at the crossroads.
Take the first turning on your left / right ...
Go past ....

Go / walk straight on down the road.

It’s just round the corner

It’s about five / ten minutes walk

3ananue 7. TpeHrpoBKa HaBbIKa U3y4aromiero yreHus. CTyJIeHTbl aHAIU3UPYIOT CO/AEPIKaHUE TEK-
CTa, 3aroJHss IPeUI0KEHHYI0 Tabnuly (napHas padora). Yup. 8 crp. 45 “UP&UP” nox pexn. B. I'.
Tumodeena, n3a-so Akaaemusi, Mocksa 2012 r.

3aganue 8. ['paMMaTuyeckoe yrnpaxHeHUE: IPEIJIOTH MeCTa U HAlPaBJICHHUS:

3aBeplUINTe NPEAJIOKEHUS B TEKCTE HYKHbIMU npeasioramu: yip. 20 crp. 34 “UP&UP” nox pen. B.
I'. Tumodeena, u3a-so Axagemus, Mocksa 2012 r.

[ToBenuTenbHOE HakimoHeHue: yop. 2-3 ctp. 35 “UP&UP” nox pexn. B. I'. Tumodeea, nzn-so Aka-
nemust, Mocksa 2012 T.

TpeGoBanus Kk pe3yjbTaTaM padoThl: YCTHBIN OTBET, BBIICICHUE CMBICTIOBBIX BEX B TEKCTE,
@opMbI KOHTPOJISI: YCTHBIN ONPOC, aHAIU3 YMEHUS BBIICICHHS CMBICTIOBBIX BEX B TEKCTE, IPaM-
MaTHYECKHI aHAJIN3 HETIOHSATHBIX MPEIJIOKCHUH TeKCTa

Kputepuu omeHKH: CM. IPHIIOKCHUS

CnucoKk peKOMeH/yeMOi JTUTepaTypbl: YUeOHUK aHTJIMICKOTO S3bIKa, MoA. ped. ['onydesa, uz-
Bo Axagemusi, Mocksa, 2012

“UP&UP” nox pen. B. I'. Tumodeera, n3n-so Axagemus, Mocksa 2012 T.

H. W. Ulep6axosa, H. C. 3BeHuropoackasi AHITIMHACKUH SI3BIK JUIS CHIEIMAINACTOB c(epbl 00mecT-
BEHHOTO NMuTanus. — M.: 3narenbckuii meHTp «Akagemusy», 2012

Pa3nen 4. Mos101€:kb B COBpeMEHHOM MHUPE.
Tema 4.1. Mup yBiaeyenuii. Iro0umMbie TeMbI pa3roBOpoB.
IIpakTuyeckoe 3ansitue Ne 14

[IpoGnembl cBOOOIHOTO BpeMEHU MOJIOAEkKU. VIHTEepechl U yBIIE€UEHHU .

Hocyr. TBoe ar06mMoe Xx0006u.

I'narossr like/dislike + to/ing. I'maroser 1 puIarateabHbBIC ¢ TPEATOTAMH.

JIro6umbIe TeMBbI Pa3roBOPOB. Pa3roBopHbIe KiHIE

O06bem yueOHOr0 BpeMeHnu: 8 4acoB

Heasb:

e (QopmMHUpOBaThH y CTYJCHTOB HABBIKA U YMEHUS BBIPAXKaTh CBOE OTHOIICHUE K MPOBEICHUIO JO-
cyra;

® BOCIIUTHIBATH Y CTYICHTOB UYBCTBAa B3aWMOYBa)KEHUS U TOJIEPAHTHOCTH;

® BOCIIUTHIBATH Yy CTY/IEHTOB UYBCTBO YBXKECHHsI K CEMEHHBIM LIEHHOCTSIM U TPAIUIIUSIM;

® OPHECHTHUPOBATH CTYJCHTOB Ha 3JIOPOBBIA 00pa3 KHU3HHU;

® COBEPIICHCTBOBAThH JIEKCUKO-TPAaMMATHICCKHE HABBIKH;

CTyIIeHT NOJIKEH 3HATh:

® JIEKCUYECKUU M rpaMMAaTUYECKUN MaTepUal Mo TeMe;

®  COIMOKYIbTYpPHBIE OCOOCHHOCTH OPTaHU3AINH JJOCYTa;

® pEYeBOH ITHUKET MO TEME;

CTyneHT AOKEeH YMeTh:

e o0cyxnarb mpoOJaeMbl CBOOOJTHOTO BPEMEHH, COTJIAINasCh, HE COTJIAIIAsACh C TOYKOW 3pEHUs
co0eceHNKa, ONMUPAsACh HA peueBbie 00pa3Ilbl;
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® CIIOJIB30BATh B YCTHOM M MMCbMEHHOMN peuM U3YYEHHYIO JIEKCUKY;

® pacckasbIiBaTh 00 OPraHU3alMK CBOETO CBOOOIHOTO BPEMEHHU;

® pacckasbIBaTh O CBOMX MHTEpECax U MHTEpecax MOJOJEKHU B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE;
® pPACcCKa3bIBATh O CBOEM CTHUJIE JKU3HU B CEMbE U O CEMEMHBIX TPAIULIMSIX;

Conep:xanue 3aJaHMI:

3ananue 1. HameneHo Ha JEKCHYECKYIO paObOTy C TEKCTOM U SIBISICTCS TIOJTOTOBUTEIBHBIM 3TAIIOM,
BBOJISILIIMM B TEMY TEKCTa:

Belonging to a group: for and against

It’s time that there are a lot of groups now. They are PUNKS, HIPPIES, GOTHS and others. Some
people say that it is good to belong to one of the groups. Others don’t think so. I want to express my
own opinion to that point.

Firstly, in the group you have like-minded friends so you are not lonely in the society. You can
spend time with the group talking about things you are really interested in. It is good when you have
contact with people who share your interests.

But on the other hand you have to obey the rules of the group. You must do what the group says
even if you don’t want. For example, some groups are aggressive to the society and they hurt people
physically in attempt to get their message across. And if you belong to such a group you have to do
the same.

In addition, joining to a group is a way to express your feelings. You can show what you feel by
dressing in unusual clothes, having unusual hairstyle or unusual make-up.

Unfortunately it is very hard to leave a group if your interests have changed. The group will not let
you return to the society.

Besides, groups stand out of crowd. PUNKS, GOTHS or HIPPIES look remarkable and even strik-
ing. So if you have joined a group you are not an ordinary person.

But on the other hand belonging to a group prevents your career and personal life. You won’t get a
good job and won’t make a good family if you belong to a group.

In conclusion | want to say that it is a personal choice of each person. You can join a group if you
really share their philosophy or not to do that if you don’t want to.

3aganue 2. OTBETHTE HA CIEAYIOLINE BOIIPOCHI:

Can narrow minded people accept ideas different from their own?
Avre these groups friendly to each other?

What are these groups called in Russian?

What do they want?

Is fashion important for them?

Are like-minded people those who

have similar opinions?

b) like their opinions?

ogakr~wdPE

3aganue 3. OOCyanTE CIEAYIOMINE YTBEPKIACHUS:

Why can’t straight edgers agree within their group?

Why are extreme straight edgers aggressive towards other people?
What does a typical straight edger look like?

Why do you think this movement is popular among teenagers?

NS

33}13HI/I€ 4 HpquTaﬁT (] I/ICTOpI/IIO, d 3aTEM BBIIIOJIHUTE 3aJaHuA IIOCJIC TCKCTA.
The Genius
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Mr. Dobidees was a genius. A total, one hundred percent genuine genius. At least, that is what Mr.
Dobidees said: “I’m genius,” he regularly announced on trains, on buses, in cafes and in cinemas.
Even now, Mr. Dobidees was hard at work being a genius. Paintbrush in hand, he sat by the bank of
the River Volgart, watching the magnificent city with its curls of smoke rising above the buildings.
He listened as the church bells began their song, and he started painting. But after ten minutes, he
stopped. “Annoying!” he said. “Very annoying!” A bird nearby walked in a perfect circle. “Hmm,”
said Mr. Dobidees, “this is just too annoying.”

The problem wasn’t the bird, but the sun. The sun kept moving. So every time Mr. Dobidees tried
to paint a shadow or the line of a building or the colours of the trees, they changed because the sun
changed them. It was the sun’s fault. The sun didn’t understand genius.

Arriving home annoyed, Mr. Dobidees sat at his desk and began to write his novel. It was going to
be the greatest (and longest) novel ever written. He had already bought one thousand pieces of pa-
per to print the novel on, and he already had the title: A Genius Speaks. His fingers hovered above
the keyboard, ready to type the first words of the first chapter, but then something strange hap-
pened.

The telephone rang.

Mr. Dobidees jumped out of his seat. Who could it be? He stood by the telephone and watched it
ringing. Eventually, he picked it up. Silence. No one there. He sat down again. But by now his con-
centration was gone. Geniuses and telephones should never be in the same room, he decided, so he
got up and went to his music room.

The music room wasn’t really a music room at all. It was a large white space with a piano in the
center. Mr. Dobidees sat at the piano, and a list went through his head: Beethoven, Mozart, Bach,
Tchaikovsky, Dobidees. “This is the moment the world has been waiting for,” he said to himself.
He breathed deeply. He raised his hands. But just before he could begin, a noise stopped him. A
noise from inside himself. He froze. What was it? It happened again. His stomach was making nois-
es! “This is extremely unusual,” he said. “Unusual.” He repeated. And he kept repeating it all the
way to the supermarket, where he bought a loaf of bread, a packet of cheese, eight onions, a banana
and three tomatoes. When he got home he was hungry. After eating some food washed down with a
good hot cup of tea, he said to himself, “I’m genius. Genius. Me. Dobidees. Genius.”

Outside, a dog barked. A cat slept. The annoying sun shone.

The world kept turning.

Exercise 1. Write T (true) or F (false). (Ynpaxuenue 1. Ckaxute, BEpHBI WIN JIOXKHBI CICIYIOIINE
YTBEPKIACHHUS)

1. Mr. Dobidees believes he is a genius.

He couldn’t paint the city because of a bird.

He has written one thousand pages of anovel.

He had a phone conversation.

He thinks he will be a great composer.

He went shopping because he was hungry.

ook wm

Exercise 2. Find words in the story that mean: (Haiigure B TekcTe ciioBa, KOTOpbIE 3HAYaT Clie-
JTyFOIITIEe)

said in public (v)
the edge of the river (n)
very impressive (adj)
floated in the air (V)
stopped moving completely (v)
noise made by a dog (v)

SouhkrwdE

Exercise 3. Choose the correct verbs. (Beioepute nmpaBuiIbHy0 (GOpMY IJIaroia)
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She’s finished / been finishing her book. She wrote the final page last night.

I’ve watched / been watching this film for an hour now and I don’t understand anything.
I’m exhausted because I 've worked / been working since 5 a.m.

We ve gone / been going to samba classes since June. It’s fun. Why don’t you come?
How long have you known / been knowing Clara?

Your tennis is getting better. Have you practiced / been practicing?

That was the best film I’ve ever seen / been seeing?

NoakowhE

TpeOoBaHusi K pe3yJbTaTaM pad0ThI: YCTHBIM OTBET, JEJIECHUE TEKCTa HAa CMBICIOBbIEC YacTH, MO-
HUMaHHE CTPYKTYPHO-CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTAa.

@®opMbl KOHTPOJISA: YCTHBIM ONPOC, aHAIW3 YMEHUS JCJICHUSI TEKCTa HA CMBICIOBBIC YaCTH, TOHHU-
MaHUSI CTPYKTYPHO-CMBICJIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa

Kpurepun oneHku: cM. IPUIOKECHUS

Cnmcok peKkoMeH1yeMoil TUTepaTyphbl:

1. VYdeOHUK aHTIUHCKOTO sS3bIKa, 0. pea. ['omybeBa, u3a-so Akagemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” mon pen. B. I'. Tumodeesa, nzn-so Akanemus, Mocksa 2012 r.

3. H. W. llepbakora, H. C. 3Benuropoackas AHTIIMHACKUN SI3bIK JJIs1 CIICIIMAIMUCTOB cepbl 001IIe-
cTBeHHOro nuranHus. — M.: 3parensckuil neHTp «Akanemus», 2012

Paznean 4. MoJ101é5kb B COBpeMEHHOM MHUPe
Tema 4.2. BzauMooTHOIIEHNA MOKOJeHUH. CTHIIb JKH3HH.
IIpakTuyeckoe 3anaTue Ne 15,

B3aumooTHOIIeHHE neTei U poauTeneit.

ConMoKyIbTYPHBIH TOpTpET OpuTaHCKOM ceMbr. Bpemena rpymmsr Perfect Active/Passive
ConuoKyabTypHBINA OPTPET aMEPUKAHCKOW U POCCHICKOM ceMei.

O0bem yueOHOTo BpemMeHH: 8 4acoB

Hean:

® BOCIIUTHIBATh Yy CTY/ICHTOB UyBCTBAa B3aHMOYBA)KE€HUS U TOJIEPAHTHOCTH;

® BOCIHTHIBATH Y CTYIEHTOB YYBCTBO YBOKEHHSI K CEMEWHBIM IIEHHOCTSIM U TPAJIULIUSIM;
® OpPUEHTHUPOBATH CTYJIEHTOB Ha 3/I0POBBII 00pa3 )KU3HU;

®  COBEpILIEHCTBOBATh JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKHE HAaBBIKH;

CTyaeHT 10KEeH 3HaTh:

® JIGKCUYECKHU M IPAMMAaTUYECKUN MaTEepHall 110 TEME;

® COLMOKYJIbTYpPHbIE OCOOEHHOCTH OpraHU3alMM JOCYTa;

® pPEUYEBOM ITHKET I10 TEME;

CTyneHT A0KEH yMeThb:

e 0o0cyx1aTh MpobieMbl CBOOOJAHOTO BPEMEHH, COIJIallasch, HE COTJAIIasiCh ¢ TOUYKOH 3peHHs
co0ecelHMKa, OUPAsACh HA peyeBble 00pa3Lbl;

® UCMOJb30BATh B YCTHON U MUCHbMEHHON PEUYH N3YUYEHHYIO JIEKCUKY;

® pacckasbIBaTh O CBOEM CTHUJIE )KM3HU B CEMbE U O CEMEHHBIX TPATUIMSX;

Conep:xxaHue 3aJaHUI:
3aganue 1. [IpounTaiiTe BcTymiieHHe K TEKCTY U CKaXUTe, KakKue MpoOaeMbl BO3MOKHO Y I€BOYKH.

Sasha is 14 and lives with her mum, dad, an older brother and a younger brother and a sister. She
doesn’t get on well with any of her family and plans to leave home as soon as she is old enough.
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Expressing probability: (BeipaskeHue BeposiTHOCTH)
She may ....

Her Dad might ...

She probably ...

3aganme 2. Sasha has a lot of problems: (Camia numeer MHOTO TIPOOJIEM B CEMBE)

“One of the worst things about my house is the lack of privacy.”
“I’m treated like an unpaid slave.”

“They treat me like a baby.”

“They don’t do their fair share.”

Discuss in pairs the following: (O6cymuTe B mapax cieayroiiee)

Do Sasha’s complaints seem quite objective and fair to you? Why? Why not?
What resolution of her problems has she chosen?

What does it tell you about her character?

What alternatives would you suggest?

NS

3aganue 3. CooTHecuTe clioBa U (Ppasbl ClieBa C UX 3HAUCHUEM CIIPaBa)

1. lack of privacy a) making you feel nervous and uncomfortable

2. show somebody up b) look at or examine carefully

3. embarrassing c) the state of being unable to be alone

4. nag d) behave towards someone in a particular way

5. act like a baby e) distribute the responsibilities in a fair way

6. do their fair share f) to make someone feel embarrassed

7. go through g) express one’s negative attitude to someone’s behavior
8. ftreat h) behave in a childish way

3aganue 4. [Ipogomkenue paboThl ¢ JieKCUKOW. CTyIeHThl UCHOJIb3YIOT JIEKCUYECKUE €IUHUIIBI,
JUUIs 3QIIOJTHEHHSI TPOITYCKOB B mpeiokeHusx. Ymp. 3 A crp. 73 “New Millennium English” noa.
pen. O. I1. I'po3a u np. u3a-so Turyn, Mocksa, 2008 1.

TpeGoBanusi Kk pe3yabTaTaM padoThI: YCTHBIN OTBET, MOHMMAaHHE (DAKTHYECKOTO COJCPIKAHUS
TEKCTAa, BBIJICJICHUE CMBICIIOBBIX BEX B TEKCTE.

@DopMbI KOHTPOJISI: YCTHBIA ONPOC, aHAIHU3 MOHUMaHUS (AKTUISCKOTO COJCPIKAHUS TEKCTa, BbI-
JIEJICHHS CMBICIIOBBIX BEX B TEKCTE

Kputepuu omeHKH: CM. IPHIIOKCHUS

Cnucok pekoMeHIyeMoii TUTepaTyphbl:

1. VYueOHuuk aHrnuickoro si3bika, moa. pea. ['omybesa, u3a-so Axagemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” mox pen. B. I'. Tumodeena, u3a-so Akagaemus, Mocksa 2012 r.

3. “New Millennium English” mox. pex. O. I1. I'po3a u np. uza-so Tutyn, Mocksa, 2008 r.

Pa3nen 5. CpencrBa maccoBoii uHpopmanmnu.
Tema 5.1. CpeacrBa maccoBoii unpopmanuu. TeneBuaenue.
IIpakTyeckoe 3ansaTue Ne 16.

CpencTBa MaccoBoil nH(popMaly B Haiel xu3Hu. ['a3ersl.
TeneBunenue: 3a 1 npotuB. CoeAMHUTENbHBIE U TIOJUYMHUTEIBHBIE COIO3BI.
[TonynsipHbIE MOJIOAEKHBIE NIEPENAYN B CTPAHAX U3Y4aeMOro si3blka U B Poccun.
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O0bem yueOHOT0 BpeMeHH: 8 4acoB

Henan:

® pa3BUTHE IPEIMETHOW, KOMMYHUKATUBHOM, KPOCCKYJIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTEH,
® Dpa3BUTHE YMEHUU U HABBIKOB YCTHOW M NMCbMEHHOU peyH,

® pa3BUTHE YMEHUU U HABBIKOB ayJMpPOBaHMUs,

® pa3BUTHE YMEHUU U HABBIKOB UTCHHUSI.

CTyneHT J0KEH 3HATh:

e JICKCHKY IIO TEME: TEJIEBUICHUE,

e HOBYIO JIEKCHKY I10 TeME: IIpecca (Ta3eThl U JKypHaJbl).

CTyneHT H0KEH yMeTh:

e 00cyxnaarh mpoOJeMbl, CBSI3aHHBIE CO CPEICTBAMU MAacCOBOW HMH(OpMaIuu, corjamasich, He
COTIJIAMIASCH C TOYKOM 3peHus cobecelHnKa, OMUPasiCh Ha pedeBbIe 00pa3Ibl;

® CIIOJIB30BATh B YCTHOM U MMCbMEHHOM PEYM U3YyUYEHHYIO JICKCUKY;

® pacCKa3bIBaTh O IPEUMYLIECTBAX U HEIOCTATKAX TEIEBUICHUS;

Conep:kanue 3a1aHuii:

3ananue 1. PaGoTa ¢ aHI10-aHIIMICKUM CIIOBApEM:

Let us consult the English Dictionary: Longman Essential Activator. Try to find the word *the
media’, (p. 518) (yuaimuecs 3a4uTHIBAIOT OMpEAEICHUE B caoBape). Yuutenb nobasmser: We can
now add the INTERNET here. Well, Mass media, that is press, radio, television and the Internet,
have become an inseparable part of our everyday life. Of course, they have changed greatly during
the recent years. TV has become the most efficient means of forming public opinion and source of
information. As far as | know, you have learnt a lot about television. So, let us review the
vocabulary.

Look at the pictures and match them to the words (New Time savers for English Teachers /
MARY GLASGOW MAGAZINES, 2007/ p. 56). ITocie Toro, Kak ydaiiaecst OTBETSAT, Ha SKpPaHE B
MMPE3CHTAIUHU IOABJIAIOTCA IPABUJIIBHBIC OTBeTHI.

And now we'll take another copy - p. 47. Here are the names of some different kinds of TV pro-
grammes. (31ecpHa3BaHus HEKOTOPBIX TPYAHBIX Tenernepeaayd) Read each definition and put the let-
ters in the correct order to make the names of the programme. (IlpouuraiiTe onpeseacHue u mMo-
CTaBbTE OYKBBI B MPABUIBLHOM HOPSAAKE TaKMM O0Opa3oM, 4TOOBI MOJYYUIIUCh Ha3BaHMS TEJENpO-
rpamm) Number 1 is done for you. BHOBb Ha 3kpaHe MOSBISIOTCS OTBETHI.

Ha3BaHHUA TEJaenepeaa4

(documentaries, feature films discussions, interviews plays, serials, operas pop/rock music concerts
comedies, police series sports, news, cartoons game/quiz/talk shows:), cioBa u BelpakeHus1, s
pacckasa o Hux (creative, entertainment, informative, specialized, clever, children's, funny, live, se-
rious, educational, lovely, political,

3aganue 2. BcraBbTe B pOIyCcKU Ha3BaHUs Tellenepeiay:

It is the story of/about/on .... The story centres on ..., It is set in ..., The main characters of ... ,
The story line is ..., The acting is (pretty) good ..., It's good in the way it shows :;

it deals with the lives of ... people.

33}13HI/IC 3. CooTHecuTe NpCAJIOKCHUS C Ha3BAHUCM TCIICTICPCIavuu.
it gives you an opportunity to phone in.
it offers dancing and singing competitions and quizzes.
it is with fun and game we can take part in.
it combines live music and interviews with famous people.
it is hosted by well-known TV presenters.
it features all kinds of music.
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it keeps you informed about the rest of the world.

it helps to escape from boring school life/stress/problems.
on "..." people talk about, play, sing live, win prizes, ...

it is a mixture of ...)

3ananue 4. 3akpensieHue aKTUBHOM JIGKCUKH T10 TEME:

To review the active vocabulary, let's read a short text about TV programmes. Pay attention to the
way people speak about their favourite programmes. Then try to speak yourselves.(Tekct untaroT
y4alecs mo-ouepeid BCIyX).

MY FAVOURITE TV PROGRAMME

Many people watch TV at leisure. One can choose the programme one likes best. Those who like
music can listen to various concerts. Sport fans can watch football or hockey matches. Television
extends our knowledge about the world in which we live. Millions of people can see different lands,
new plants, unusual animals and birds, mountains and valleys.

My favourite TV programme is one made by Dmitriy Krylov. It is a weekly programme. It is
broadcast on Sunday. This programme is very popular in our country. They show many histori-
cal places, tell interesting facts about different countries and cities, broadcast interviews with
famous people. | like this programme and try not to miss it.

| prefer to watch youth programmes such as "While Everybody's at Home" on Sunday and "The
Morning Star". In addition | like to see interesting films. They might be feature, adventure, scientif-
ic, horror, cartoon and other films. | enjoy seeing Walt Disney's cartoons.
Now and then | like to see cognitive programmes'. "What? Where? When? ", "Brain-ring". They are
enjoyable and entertaining programmes.

3amanue 5. And now I'd like to find out what TV programs you prefer. Imagine you are journalists.
Come up to your classmates and ask them some questions, for example. (A teneps s xoTena Obl y3-
HAaTbh, KAKHUEC TCJICTIPOTpaMMbl NPCANIOYNUTACTE BEBI. HpeIICTaBI)Te, 4TO BbI XXYPHAJIHCTHI. BaHaﬁTe Ba-
nieMy co0eceIHUKY BOMPOCHI, Hampumep: A)

What TV programs do you like? Why?

Then you will come back to your seats. Some of you will report about the preferences of your
classmates.

For example:

Lena says she likes news programs, because they keep you informed about the rest of the world.

Or: Dima says he likes (prefers) game shows, because "..." people talk, play, sing live, win prizes in
them.

3aganme 6. [Ipounraiite Texkct “TV OR NOT TV?» u oTBeTbTE Ha BOIPOCHI MOCTE TEKCTA.
TekcT Ha cTp. 46 «AHITIMICKUN SI3BIK JUIS IIKOJIBHUKOB M MOCTYNAKOIUX B By3bD» noA. pen. H. B.
[IBeTkoBO# 1 np. u31-Bo ['mocca, Mocksa, 2007T.

Bonpocsl o Tekcry:

How often do you watch TV?

What are your favourite programmes?

What is your favourite channel?

The average Russian teenager spends about 20 hours a week in front of TV/ What about you?
Why is TV often called “the window on the world”?

Do you agree that television has the power to educate?

What do you think of commercials?

Do you enjoy watching “soaps”?

Do you think that there’s too much violence on TV?

10 Do you believe that violence on TV may turn people into criminals?
11. Some people say that television kills conversation. Do you agree?

LCoNoOAWNE
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12. Do you use TV intelligently?

3aganue 7. 3an0THUTE MPOITYCKU OJHUM M3 MOJIXOISIIUX CIOB B HY)KHOW TpaMMaTHYeCKOH ¢op-

ME€.
The (1) of television on people’s behavior is great. Most young children watch TV for many
(2) every week. They watch it long before they have any real (3) of what they are (4)

_____. They often watch programmes that are not meant for them. They watch programmes that are
meant for adults. Perhaps they stay up late and watch films containing violence. There are now a lot
of evidence to show that they are often harmed by seeing such things.

There is now more crime and (5) _____ in our society than ever before. Everyone is worried. Every-
one is (6) __ to go out at night. These are (7) ____ times we live in. This is also the time when
more and more people are watching violent films on television. Certainly there is a direct (8)
between the films that people watch on TV and the violence that is in the streets. For example, a
child may see a bank robbery in a film. The child (9) ___ from the film how to rob a bank. There
have been many cases reported in the newspapers where such things have actually happened. Pro-
fessor Mills (Cambridge University) has proved that many young people become too excited by
violent films and when the film is over they go out and (10) __ criminal acts.

3aganue 8. 3aKoHUMTE MPENIIOKESHHUS, UCTIONB3YS MPABWIbHYIO (opMy Tiarona (MHQUHUTHB WU
repyHauil) 1 J0OaBIIss CYIIECTBUTENbHBIC © MECTOUMEHUS TaM, 1€ 3TO HEOOXOAUMO.

The doctor advised

When all guests arrived, the host suggested
Parents normally don’t allow
I can’t tolerate

Parents should never let
Older brothers often make
Managers usually expect
We begged him a hundred times but he refused

NN E

3aganue 9. 3aKkoHUNTE NPEUIOKEHUS, UCIIONB3YS] MHOUHUTHUB UM T€PYHIUM.
1. Did you see the hooligans
2. | looked out of the window and noticed a man
3. The teacher caught us
4. Did anyone hear you

3ananue 10. [Ipountaiite Tekct “Newspapers” crp. 48 «AHIMITUHACKUNA S3BIK IS IIKOJIBHUKOB U
MOCTYMNAIMIMX B By3bD» no. pea. . B. LlBerkoBoit u ap. uza-so I'mocca, Mocksa, 2007r. ,

Y OTBETHTE Ha BOIPOCHI IMOCTIE TEKCTA.

[lepen uTeHneM TeKCTa, U3yUUTE CIEAYIOUIYIO JEKCUKY:

News-stand, politics, entertain, express, opinion, political beliefs, local, advertisement, to subscribe,
weekly, issue, current events, trend, social issues, review, column, quotation, comment, daily, ad-
vantage, substitute.

Bonpocel mo Tekcry:

Do you read newspapers regularly?

How many newspapers does your family subscribe to?

Do you like to read articles on politics and finance?

Do you read reviews of new films and books?

Do you follow sports news in newspapers?

Some newspapers run gossip columns (konoHku cruiereH). Do you read them?

ook wdE
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7. Many newspapers print readers’ letters, in which people write about their problems. Often there
are answers written by psychologists, doctors, educators, etc. Do you read these letters and an-
swers?

8. Have you ever written to a newspaper?

9. Do you read any newspapers in English?

3aganue 11. [IpounTaiite TekcT 0 mpecce B bpuranuu u ckaxuTe, KaKue TUIIBI ra3eT HanboJiee mo-
nyssipael B bputanuu. Ctp. 50 «AHIMIMACKUHN S3bIK JJIsI IKOJBHUKOB M MOCTYNAIOMIMX B BY3bD»
noa. pea. U. B. LIserkoBoit u ap. uzn-so I'nmocca, Mocksa, 2007r.

3aganme 12. OtBeThTE Ha BOIPOCHI Tocie TekcTa «The British Press”

1. What “quality” newspapers do you know?

2. What do they concern themselves with?

3. What does “tabloid” mean?

4. What “popular” newspapers do you know?

5. It’s often said that the aim of popular press is to entertain its readers rather than inform them.
What kind of materials do these papers concentrate on?

6. Are “quality” papers more popular than “tabloids”?

7. In some countries, newspapers are owned by government or by political parties. What about
Britain?

8. What’s the difference between daily newspapers and “Sundays”?

9. What does a “colour supplement” mean?

10. Are the British one of the biggest newspaper-reading nations in the world?

TpeboBanusi Kk pe3yabrataMm padoThI: YCTHBIH Ompoc, paboTa co cioBapeM, rpaMMaTHYeCKHUIA
aHaJIA3 TPEIIOKECHHI.

@opMBbI KOHTPOJIS: YCTHBIN OMPOC, aHAJIN3 pabOTHI CO CIIOBAPEM.

Kputepuu oeHKH: CM. IPHIIOKCHUS

Cnmcok peKkoMeH/yeMoil JTUTepaTyphbl:

1. VY4eOHUK aHTTIMHCKOrO s3bIKa, 0. pea. I'onybeBa, u3a-so Akanemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” nox pen. B. I'. Tumodeena, u3a-so Akagemus, Mocksa 2012 r.

3. “New Millennium English” mox. pex. O. I1. I'po3a u np. uza-so Tutyn, Mocksa, 2008 r.

Pa3nea S. CpeacrBa maccoBoii HH(popmanuu
Tema 5.2 Paauo u razersl. Pexiama.
IIpakTnyeckoe 3ansaTHe Ne 17.

Hosoctu. I'azeTs! B BenukoOputanuu.

Pexiiama u e€ posb.

CrnoBoobpazoBanue

O0beM yueOHOI0 BpeMeHH: 8 4acoB

Hean:

® 3aKperuieHue JIEKCUYECKOT0 M TPaMMaTUYECKOro MaTepralia o TeMe;
® OBJAJICHHUE YMEHUSAMHU CBOOOIHOIO OOIIEHUS 110 TEME;

e (opmupoBaHue ciocOOHOCTH K KOMMYHUKAaTUBHOMY apTHEPCTBY;
CTyneHT JOKEH 3HATh:

® JIEKCUKY IO JaHHOH TEME;

® OCHOBHBIE peUeBbIE KJIHIIE U 000POTHI IPU CUTyalluu o01eHust Ha TeMy «CpelicTBa MaccoBOi
uH(popmanun» (paauo u razetsl B bputanun);

CTyneHT AOKEH yMeTh:

® [PUMEHUTH JIEKCUYECKUHN U TPaMMaTUYECKUIN MaTepua I TEME;

® 3a7aBaTb BOIIPOCHI 11O TEMEC U YMETH OTBCYATh HA ITOCTABJICHHBIC CO6GC€}1HI/IKOM BOITPOCHKI;
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® COCTaBUTH YCTHOE BbICKa3bIBaHUE 10 TeMe: «Pekmamay.
Copaeprxanue 3a1aHui:

3amanue 1. [Ipounraiite texct: British Mass Media (Newspapers) Ha ctp. 231 «AHIMACKMIA
SI3BIK» MO, pell. ['omyOeBa u ap. u3a-so Akagaemus, Mocksa, 2012 r.

3amanue 2. BeimuinuTe U3 Tekca Ha3BaHUS ra3er, U3JaBaeMbiX B bputanuu (Ha aHTJIMACKOM SI3bI-
Ke).

3amanue 3. [IpounTaiite Texct: «Radio and Television” Ha ctp. 231 «AHIIHICKUI S3BIK» TOA. PEI.
I'onyGeBa u np. u3a-Bo Akagemus, Mocksa, 2012 r.

3ananmue 4. [Ipounraiite Tekct “Radio” u HaliauTe B TEKCTE MPEIOKEHHUS, B KOTOPBIX CICIYIOIINE
CJIOBA U CIIOBOCOYETAHUS YIOTPEOISIOTCA:

In faraway lands, a steady stream, soap operas, by the newspapers, current affairs, to make a profit,
pay a fee, a dish-receiver aerial, at least, compete, weather forecast, phone-ins, widespread, at
beaches.

3ananmue 5. Haiinure B TEKCTE aHTTIMHACKUE YKBUBAJICHTHI CJICIYIOITUX CJIOB U CIIOBOCOYETAHHIA:
CpenctBa MaccoBoi HH(pOpPMAINH, [0 BCEMY MUY, CIOPTHUBHBIE HOBOCTH, Pa3BJeKaTEIbHbIE MPO-
rpaMMBbI, MIOY-BHKTOPUHA, XYIOKECTBEHHBIC (PMIIBMBI, TPAHCIUPOBATH, MYJIbT(OUIEMbI, MBLIbHBIC
OTIephI, TEKYIIUE COOBITHS, MPOJABaTh pPEKIaMHOE BpeMs, KabelbHOE TeNeBHIECHUE, MPUHOCUTH
pUOBLIL, Ka0eIbHOE TEIEBUICHNE, BHOCUTH IUIATY, CIyTHUKOBOE BEIIAHUE, TPEUMYIIECTBA U He-
JIOCTATKU, TPAHCISIMS B MPSMOM 3upe, IPOrHO3bI MOTroObl, MPUHUMATh y4acTue, BHIPAa3UTh MHE-
HUe, (ONBKIOpHAs MYy3bIKa, T1aBHas IPUYMHA.

3aganue 6. Haiiqute B TekcTe, IepeBeUTE U IPOAHATU3UPYHITE:
a) grammar forms with the endings -ing:

an important section of programming

advertising time

operating costs

satellite broadcasting

a direct broadcasting satellite

by telephoning the radio station

while driving a car

while walking along the street

b) grammar forms with ending -ed:
television, also called TV

are designed

are supported

are delivered

are transmitted

are sometimes called

plays performed “live”

plays recorded in the studio

to be carried around

¢) grammar forms with the ending -s:
animals
things
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faraway lands

millions of viewers

sports events

TV brings

television provides
hundred channels

TVset

the people’s eyes and ears
radio broadcasts

religious programmes

in all countries

live broadcasts of sports events

3apanme 7. [IpounTaiite u nepeBeUTE CICIYIOMIMI JUATIOT:

Conversation about newspapers
A. Alex, how many newspapers do you subscribe to?
B. I don’t subscribe to any. I buy some papers every morning on my way to college. Newspapers
provide an excellent means of keeping well informed on current events.
A. You are right. Newspapers can cover more news and in much greater detail than television and
radio news bulletins can.
B. And do you subscribe to any papers?
A. No, I don’t either. Once a week, I buy one of the weekly newspapers, usually a tabloid.
B. And what articles do you prefer to read in it?
A. As arule, I don’t read editorials I prefer feature articles and entertainment items. Weekly news-
papers in general serve much smaller areas than daily newspapers. And what articles do you read in
the newspapers you buy?
B. From the three main kinds of papers, daily, weekly, and special-interest newspapers, | usually
buy daily newspapers because | like to read articles about world, national and local news.
A. By the way, have you ever read the British national daily newspapers?
B. No, [ haven’t. And what about you?
A. No, I haven’t either. But I know that there are ten national daily papers in the UK: the Daily
Express, the Daily Mail, the Daily Mirror, the Daily Telegraph, the Guardian, the Independence,
the Sun, the Financial Times, and Today.
B. Great! In the USA, there are also many daily papers, such as Washington Post, New York
Times, Chicago Tribune, Los Angeles Times, Philadelphia Inquirer and others. Once | even tried
to read one of them, but it was very difficult to understand.
A. No doubt!

3ananue 8. Beryuute auanor u passirpaiite ero mo possiMm. CoctaBbTe CBOM COOCTBEHHBIN AUATIOT U
pasbIrpalTe ero.

3aganue 9. BricTynure B ponu nepeBoguMka. Jleneranus aMepuUKaHCKHX CTYAEHTOB IpUexasa B
Ball KoJuiemK. Pocculickie U aMepuKaHCKHUE CTYJIEHTHl YK€ oO0Cyquin MHorue npoOiemsl. B Ha-
CTOsiIIee BpeMsi OHU OOMEHHBAIOTCS BIIEUATICHUSIMUA OT PEKJIaMbl B CBOMX CTpaHaXx.

- bunn, gacto nmu Brel cTankuBaeTech - Oh, yes, we do. Many kinds of
C pekJiamoii B Baiiei ctpane? advertising reach people almost everywhere:
while relaxing at home, shopping at a
supermarket, travelling to and from work,
or enjoying leisure activities. People come
into contact with a large number of
advertisements. It seems to me that there is
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- Jla, BBI mpaBel. Pexkiiambl MHOTO BO

BCEX CPEICTBAX MacCOBOM MH(pOPMAITUH:

B ra3eTax u )KypHajax, o pajuo u
TEJCBUJICHUIO. A y Bac IPEPHIBAIOTCS
TEJIEBU3MOHHbBIE TPOTPAMMbl KOMMEPUYECKOM
pexIamoin?

- Pexnamomarenu (advertisers) momeriaror
CBOIO PEKJIaMy BO BPEMsI HHTEPECHBIX
TEJIEBU3MOHHBIX [TPOTPAMM U, TAKHUM
00pa3oMm, 3puTeNH HEe MOTYT UTHOPHPOBATH
ee.

- I[a, Y HAaC TOKE CaMOC€. Peknama — B KaXXJ10M
JOME.

a lot of advertising in your country.

- Sure. It is very annoying sometimes. The
purpose of most advertising is to sell
products or services, to gain new customers
and increase sales. Advertising plays a part
in the competition among businesses for
the customer’s money.

-Andrew, | have found the way out of it.
The majority of TV commercials last from
30 to 60 seconds. The commercials are

run in groups of three to six. And I use

this interval for a glass of juice or a
sandwich.

| agree with you.

3ananmue 10. [ToroBopute B TeUueHHE OHOW MUHYTHI IO OJTHOW M3 CIEAYIOIINX TEM:

1) TVin Your Life. (TeneBuaenue B TBOEH KU3HH)

2) Your favourite Radio Station. (TBost JroOMMast paaHOCTAHITH)

3) Newspapers and Magazines. (I"a3eTbI u KypHaIIbI)

4) The Kind of Mass Media You Prefer. (CpeactBa maccoBoii HH(GOpPMAIIUK, KOTOPBIE BbI MPE/IITO-

YUTACTE)

TpeboBanus K pe3yJbTaTaM padoThl: YCTHBIN OTBET, paboTa CO CIOBAPEM.
@opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBINM ONPOC, aHaINU3 padOThI CO CIOBAPEM.

Kputepuu oeHKH: cM. IPUIOKEHUS
Cnucok pekoMeH/1yeMoii JTuTepaTyphbl:

1. VdeOHUK aHTIMHCKOTO sS3bIKa, 0. pea. ['omybeBa, u3a-so Akanemus, Mocksa, 2012
2. “UP&UP” mon pen. B. I'. Tumodeesa, nzn-so Akanemus, Mocksa 2012 r.
3. “New Millennium English” mox. pen. O. I1. I'po3a u ap. uza-so Tutyn, Mocksa, 2008 r.

Pa3nen 6. HayuHo-Texunueckuii mporpecc.
Tema 6.1. Hayka n TexHuka.
IIpakTyeckoe 3ansaTue Ne 18.

Pa3BuTre KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHIA.
KoMnbrorepsl — Apy3bs UK Bpar.
®pazeosIOrHYECKUE TIIArobl.

O0beM y4eOHOro BpeMeHH: 8§ 4acoB
Henn:

® [PUBUTHC HABBIKOB MCKIMYHOCTHOI'O O6H_ICHI/I$I;

L4 O6OF8.H.I€HI/IC CJIOBAPHOTI'O 3a11aca 1o TeMe,

® Pa3BUTHUC YMCHHS U3BJICKATDH I/IHCI)OpMaI_[I/IIO N3 TCKCTOB I10 TEMC,
® Pa3BUTHUC HABBIKOB nnanornqecxoﬁ pEUH, MYTEM IMOCTPOCHUA AUATIOTOB 110 TEME,

CTylIeHT HOJIKEH 3HATh:

® JIGKCHUYECKUH U TpaMMaTI/I‘{CCKI/Iﬁ MaTepurall 1o TCME;

® 3HA4YCHUC (I)paSOBBIX T'J1aroJjiosB,
® JICKCHUKY II0 TEMC ((KOMHBIOTCpBI»
CTy,Z[CHT HOJOKEH YMETD:

® OCBOWTH U IPUMEHHTH JIEKCHYECKUI MaTEpHA B pa3rOBOPHON pPEYH;
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®  COCTaBWTbH JUAJIOT IO 00pasiy;
® [POYUTATh TEKCT C TOW MJIM MHOM CTENEHBIO INTYOWHBI M TOYHOCTH;
® [I0JIH30BAThCSI TEKCTOBBIM MAaTEPHAJIOM ISl YCBOCHUS IPAMMATHKH;

Conep:xanue 3aJaHNIH:
3aganue 1. CocTraBbTe CIIUCOK U3 5 PUCIIOCOOJICHNH, KOTOPBIX He cymiecTBoBaso 100 et Hazam.

3aganue 2. Jlekcuka. Pacnosoxxure clenyrollue Hay4HbIE OTKPBITHS B IOPSAJIKE MX BaXKHOCTH.
OO0ocHyliTe CBOM BBIOOP.
DNA

atom

our solar system

insulin

galaxies beyond our own
electricity

gravity

radioactivity
bacteria/viruses
vitamins

X-rays

dynamite
microorganisms

nuclear energy

3aganue 3. Kakue u3 cienyromux HM300peTeHUN MPEACTaBISAIOTCS BaM Haubosee 3HAYMMbIMU?
BBI6€pI/IT€ HCECKOJIbKO M3 HUX U PACCKAXKUTC, KAK OHW U3MCHUJIX HAIly )KU3Hb.
Assembly line money

Ball-point pen / biro penicillin
Bar code plane
Bicycle Post-it notes
Bra remote controls
Bubble gum safety pin
Compass SCissors
Chewing gum submarine
Deodorant toilet paper
Lycra computer

3amanue 4. PacckakuTe 0 Ha3HAYEHWH KaXk[0T0 M3 JaHHBIX HIKE MPHUOOPOB M OTBETHTE Ha BOIPO-
col (1-4)

Food processor printer

Microwave oven VCR (video recorder)
Vacuum cleaner tape recorder
Washing machine fridge

Dishwasher CD player

DVD player photocopier

Iron electric kettle

Digital camera coffee maker
Word-processor camcorder

1. Which of them are examples of the most modern technology?
2. Which of them do you have? How often do you use them? What for?
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3. Which of them do you find absolutely indispensable and which could you do without?
4. How did people manage when these things didn’t exist?

3aganme 5. Kommsrorepuslie Texuojorun. IIpountaiite Tekct: “Computer Revolution” ua crp. 36
«AHIMMICKUI JUIsl LIKOJIBHUKOB U IOCTYNAKOUIMX B By3b» noA. ped. W. B. LBerkoBoit u ap., u3na-
Bo ['JIOCCA, Mocksa, 2008r. Ilepen ureHreM TeKCTa U3YIUTE JIGKCUKY Ha CTp. 36-37.

3aganue 6. OTBETHTE HA BOIIPOCHI MOCIIEC TEKCTA:

1. Have you got a computer?

2. Do you think it’s a useful tool?

3. Will computer become smaller in the future?

4. Can the Internet help you to do your homework?

5. Can computer help us to learn foreign languages?

6. What are the advantages of on-line shopping?

7. What are the advantages of e-mail?

8. Do you think that computers are bad for health?

9. Some people have made friends through the Internet? What about you?
10. Some people say that computers make us less sociable. Do you agree?

3ananue 7. @pa3oBble MIarojibl: U3y4UTe CIEAYIOUIME (pa30Bble IVIAroibl U BHIINOJIHUTE YIpPaXKHe-
HHE, UCIOJIb3Ys (Ppa3oBbIE TIIArONbL:

Break down stop working (for a machine, etc.)
Come across find something by chance

Find out discover information, etc.

Make up invent an explanation, excuse, etc.
Put off break by pulling

Throw away put something in a rubbish bin
Turn off stop a machine working

Turn on start a machine working

VYnpaxuaenue 1. BcraBbTe B IpoIycku HY>KHBIN ()pa30BbIi I71aros:

1. T..... across this book about the moon in the library. It’s really interesting.

Jenny pulled ..... the handle so we can’t open the cupboard now.

I’d like to find .... more about being a computer programmer.

Our car has broken .... again.

Dean was late for physics so he .... up a story about being attacked by a cat!
.. the TV off. This show is boring.

I’m going to throw these old shoes ...... . I never wear them any more.

I turned ....... the tap but no water came out.

Nk WN

3aganue 8. [IpounTaiiTe n nepeBenTE CIEAYIOMNN UAIIOT:
a) Memorize and dramatize the dialogue;
b) Act out a similar dialogue;

A. They say, you have bought a computer.

B. Yes, now | have got my own computer.

A. That’s fine. And what type of computer have you got?

B. The most common type, a digital one.

A. By the way, do you know what it means “a digital computer”?

B. It goes without saying. Digital computers deal with numbers. All data — pictures, sounds, sym-
bols, and words — are translated into numbers inside the computer.
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A. Yes, you are right. Digital computers are so widespread that the word “computer” almost always
refers to a digital computer. But there are 3 types of computers: digital, analog and hybrid ...

B. Sorry for interrupting you. | do know about it. Analog computers work with a physical quantity,
such as weight, speed, temperature. They solve programs by measuring a quantity in terms of
another quantity. Do you understand it?

A. Yes, certainly, for example, they measure temperature in terms of the length of a thin line of
liquid in a thermometer.

B. Good for you. And when are you going to buy a computer? You know so much about the com-
puters.

A. You see, [ haven’t got such a large amount of money.

B. Take it easy. You may use my computer.

A. Thanks a lot.

B. You are welcome.

TpeGoBanusi Kk pe3yabTaTamM padoThbI: YCTHBI OTBET, MOHMMAaHHE (PAKTUYECKOTO COJACPIKAHUS
TEKCTa, FPAaMMaTHYCCKUN aHaJIU3 MPEIIOKEHUH.

@opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIN OMPOC, aHaIN3 MOHUMAHHS (PAKTUYECKOTO COJEPKaHMs TEKCTa, yMe-
HUS TPOBOJUTH FPAMMATHYCCKUN aHATIU3 MPEIOKCHUH.

Kputepuu omeHKH: CM. IPHIIOKCHUS

Cnmcok peKkoMeH1yeMoil JTuTepaTyphbl:

1. VY4eOHUK aHITIMHCKOrO S3bIKa, 0. pea. I'oaybeBa, u3a-so Akagemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” o pen. B. I'. Tumodeena, u3a-so Akagaemusi, Mocksa 2012 r.

Pa3nen 6. HayuHo-TexHn4ecKuii nporpecc
Tema 6.2. UnTepHer.
IIpakTuyeckoe 3anaTue Ne 19,

HNuTepHeT B HalIEH )KU3HU.

ITmroce! m Mmunycsl IHTEpHETA.

CrnosxHoe TOTIOJTHEHHE

O0beM yueOHOI0 BpeMeHH: 8 4acoB

Hean:

OCBOEHHE U 3aKPEIUICHUE JIEKCUUECKOT0 U TPAMMAaTUYECKOr0 MaTepHasa o TeME;
pa3BUTHE YMEHUN CBOOOAHOIO OOLIEHHUS 110 TEME;

(dopmMHpoBaHUE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTUBHOMY TapTHEPCTBY;
pa3BUTHE YMEHUI U HaBBIKOB ay/IUPOBaHUS,

pa3sBUTHE YMEHUI U HaBBIKOB UTEHHUS.

CTyneHT 10KEeH 3HaTh:

®  YCTOWYMBBIE BBIPAKEHUS U KJIMILE 110 TEME;

® JIEKCHKY, pacIIUPEHHYIO 3a cu€T HOBOM Tematuku (MuTepHeT);

e JieKcUKY 1o Teme «KoMIbloTepsl»;

e KomnbioTep, ero (QyHKIMM ¥ 3HAaYeHHE B HAYYHO-TEXHMUYECKOM Iporpecce oOIIecTBa.
Unurepuer. [onsrtuie «Bcemuphas nmaytunay («The WWW and the Internet).
CTyaeHT N0KEH YMeTh:

® [10JIb30BaThCSI TEKCTOBBIM MAaTEPUAIIOM ISl YCBOEHHS TPaMMAaTHUKH;

® [IPUMEHATH HABBIKU B PEUYEBOM AEATEILHOCTH OTHOCUTEIIBHO TEMBI;

® pacCcyXJAaTh B CBSI3U C U3YYEHHON TEMATUKON;

® pacckasbIBaTh O poiu MHTepHETa B COBPEMEHHOM MUPE;

Conep:xxaHue 3aJaHUI:
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3ananme 1. M3yunte cnoBa u cioBocodetanus no teme: «MHTepHeT» Ha cTp. 171 yueOHUK «AHT-
nuiickuit si361k» o pen. ['omybesa A. I1. uza-so AKAJIEMU S, Mocksa, 2012

3ananmue 2. [IpounTaiite Tekct «The Internety Ha ctp. 170 yueOHUK «AHTITMHACKHANA SI3BIK» TIOJT PEJI.
lony6era A. I1. u3g-so AKAJIEMUS, Mocksa, 2012
Y BBITOJIHUTE YIIPAKHEHUS [10CIIE TEKCTA.

3apanue 3. Cnoxnoe nonoiaHenue. [lepeBenure Ha pyCCKUi SI3bIK CICAYIOIINE TPEAJIOKECHHUS:
They heard him sing a song.

Mother wanted Nick to wash dishes.

He saw his friend post a letter.

The teacher made the student answer the question once more.

I don’t want this exercise to be written.

Father made his son go alone.

ook wnE

3aganue 4. IlepeBennre NpemIoKEeHHs Ha aHTIMHCKHMN s3bIK, ucmonb3ys “Complex Object”
(CII0’KHOE JTOTIOJTHEHNE)

1. OH cnplman, Kak CTyJ€HThI OTBEUAIH Ha BOMPOCHI IPENoaaBaTers.

2. HukTo He BUCI, KaK JCTH T'YJISUTA B Cafy.

3. Bce MBI Buenu, Kak OH MepexouT YIIUILY.

4. Mpbl HaOIIOJA)IN, KaK CTPOUJICS 3TOT JIOM.

5. Sl Hukorga He ciplliana, Kak Balla JI04b UTpaeT Ha MUAaHUHO.

6. Tl 3aMeTHI, 9YTO OH BCE BpeMsi TOBOPUT 00 SK3aMeHax?

Bamaunue 5. [Lmrocel 1 MUHYCHI HHTEepHETA. [IpounTaiite crarhio: “Hooked on the Net” (from Sun-
day Times)

U BBINUIIUTE CIOBOCOYETAHUS, TOBOPAIIUE «33a» U «IIPOTUB» MHTEpHETa cTp. 156 «AHIIMiCKHii
SI3BIK IS IIKOJBHUKOB | noctynatroumx B BY3e» noa. pea. U. B. LiBeTkoBoit u ap. uzn-so ['nocca,
Mocksa, 2007T.

3anaunue 6. [IpounTaiite mpaBuiio: ocobenHocTu ynorpedbaenus both ... and, either ... or, neither
... nor ma ctp. 157 «Grammar and VVocabulary” nox pen. Mankonm ManH, u31-B0 MakMHIUTaH |,
2008r

U BBINIOJIHUTE CIEAyIone ynpaxuenus: ynp. A-F wa crp. 158-160 «Grammar and Vocabulary”
noa pea. Mankonm ManH, u3g-so Makmusnas , 2008

TpeGoBanus Kk pe3yiabTaTamM padoThl: YCTHBIN OTBET, paboTa co cIoBapeM, MOHUMaHHUE MPeasio-
JKEHHUH IO UX CMBICITY B TEKCTE.

@opMbI KOHTPOJISI: YCTHBIN OMPOC, aHAIU3 pabOTHI CO CIIOBapeM

Kputepum oieHKH: CM. TPUIIOKEHUS

Cnmcok peKkoMeH/1yeMoil TUTepaTyphbl:

1. VYueOHuK aHTIUNCKOTO s13bIKa, 0. pea. ['omyOeBa, u3a-so Axagemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” mox pen. B. I'. Tumodeena, u3a-so Akagaemus, Mocksa 2012 r.

Pa3nen 7. Counoky/JbTypHbIE 0COOEHHOCTH CHCTEMbI 00Pa30BaAHUA
Tema 7.1. Cucrema odpaszoBanus B CIIA.
IpakTnyeckoe 3ansTue Ne 20.

ConMoKynbTypHBIE 0COOEHHOCTH CHCTeMBI 00pa3oBanus B CIIIA;
['pammMaTuyeckue ynpaxxHeHUs Ha yoTpeOIeHHE CI0KHOTO JOTIOJIHEHMS;
O0beM yueOHOro BpemeHnu: 4 gaca

Hean:
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e akTyanu3anus u oOorameHue 3HAHUH CTYACHTOB O COIMOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSX
cucTeM o0Opa3oBaHUs;

® pa3BUTUE YMEHHUU J1€]1aTh KPOCC-KYJIbTYPHBIE CDABHECHUS;

® pa3BUTHUC YMCHI/Iﬁ YCTHBIX BBbICKA3bIBaHUH I10 BOIIpOCaM TCMbI

CTyIeHT NOJIKeH 3HATh:

® JICKCHYECKHH MaTepHal Mo TeMe.

® KYyJIbTYPOBEIYCCKUU CMBICI MOHSATHH IO TEME.

® 0COOCHHOCTH cUcTeM 00pa3oBaHHS.

® THIIBI YCIOBHBIX MPEITOKEHHUIH

CTyIeHT NOJIKEH YMeTh:

® UHTEPNPETHPOBATH BEpOAIBHYIO U BU3YAJIbHYIO KYJIbTYPOBEIUECKYIO HH(POPMAIIHUIO.
® BCCTH JAMANOT - OOMEH MHEHUSMHU, UCIOJIb3Ys OJUHOYHBIC CYXKIACHHS 110 TEME.

e cobOuparp, 0000maTh, CHCTEMATH3UPOBATH MAaTEPHUAIl IO TEME;

® YUTATh TEKCTHI C BBIJCIICHUEM KJIIOYEeBON MH(OpMAIUH;

Conepxanue 3a1aHui:

3aganue 1. [IpounTaiite TeKCT 0 cucteme oOpasoBanusi B AMepuke. OnpeaenuTe CTYNeH! IIKOIb-
HOTO 00Opa3oBaHus, yepe3 kotopsie mpoxondar yudammecs B CIIIA. B cnydae HeoOxoaumMocTu MOXk-
HO BOCIIOJIb30BaThCsI CIIOBApEM.

Schools in the United States.

There are different types of schools and colleges in the United States, and there are many differenc-
es among them. Yet, they are in some ways similar in their structure.

American students pass through elementary and secondary school. About 85% of students attend
public schools. The other 15 percent attend private schools.

Elementary School usually means grades Kindergarten (K — most schools start at the kindergarten
level) through 8. But in some places, the elementary school includes only grades K to 6. And some-
times grades 4, 5, and 6 make up what is called a ‘middle grade’ school

High School generally means grades 9 to 12. However, in many districts, junior high school in-
cludes grades 7 to 9. And when grades 7-9 are included with the 10", 11™ and 12" grades, all six
are said to form a senior high school.

Although different schools offer different programmes, certain subjects are taught at each level in
all K to 12 systems across the country. Almost every elementary school provides instruction in Ma-
thematics, Language arts (a subject that includes history, geography, citizenship and economics),
music, art and physical education. In many elementary schools, courses in the use of computers
have been introduced. And in some areas, a second language (other than English) is offered in the
upper elementary grades.

Most secondary schools offer the same “core’ of required subjects: English, Mathematics, Science,
Social studies and Physical Education. In some areas and at more advanced levels students can
choose some subjects. And they can take additional units as electives, for example, a year of Euro-
pean history and a year of world political issues. Elective courses vary from school to school. Some
high schools specialize in business education or industrial trades or foreign languages. A student
planning to be a physician would want to attend a school offering many electives in science.

High schools students can take vocational courses that prepare them to perform specific jobs, such
as that of automobile mechanic or a carpenter. Advanced courses prepare other students for univer-
sity or college study.

Most schools start at around 8 o’clock in the morning and classes often do not finish until 3 or 4
o’clock in the afternoon.

Schools organize all kinds of sport activities. Most schools publish their own student newspapers,
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and some have their own radio stations. Almost all have student orchestras, bands and choirs, which
give public performances. There are theatres and drama groups, chess and debating clubs, Latin,
French, Spanish and German Clubs, groups which meet after school to discuss computers, or che-
mistry, etc.

3aganue 2. OTBEThTE HA CICAYIOIINE BOIIPOCHI:

1. At what age do children in Britain and in the USA start school?
2. What types of schools can be found in these countries?

3. What subjects are taught in British and American schools?

4. What is the school leaving age in Britain and in the USA?

3aganue 3. PackpoiiTe ckoOKH, TOCTABUB IJIaroj B COOTBETCTBYIOLTYIO (popMmy.

1. Ifl............. (do) well at the exam, my parents will buy me an MP3 player.
2. If my sister borrows my clothes again, I .............. (scream).

3. We’ll leave at six if the weather .......... .(be) bad.

4. They........... (not/mind) if we’re a bit late this afternoon.

3aganue 4. 3an0oNHUTE MPOMYCKU, UCIIONB3Ys MPABUWIbHYIO (JOPMY CIOB U BBIPRXKEHUM, TaHHBIX B
pamke.

achieve fail pass degree  experience instruction

We had our English exam this morning. [ hope I've ................. !
Pete couldn’t answer any questions, so he thinks he has ............. .
Our teacher said that we’veall ............. a lot this year.
Pveleftyoualistof............ on the kitchen table.

Meeting Bred Pitt was an amazing ................ !

My sister left Warwick University after she got her ............ .

ook wndE

TpeGoBanus k pe3yjbTaTaM padoThl: YCTHHII OTBET, paboTa CO CIOBapeM,

@DopMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIN ONPOC, aHau3 pabOTHI CO CIOBApPEM

Kputepuu oeHKH: cM. TPUIOKEHUS

Cnucok pekoMeH1yeMoii TUTepaTyphbl:

1. VYdeOHUK aHTIUHCKOTO S3bIKa, 0. pea. ['omybeBa, u3a-so Akanemus, Mocksa, 2012
2. “UP&UP” mox pen. B. I'. Tumodeena, u3a-so Akagemusi, Mocksa 2012 r.

Pa3znen 7 ConuokyJIbTYypHBIE 0COOEHHOCTH CHCTEMbI 00pa30BaHMs
Tema 7.2. Cucrema odpazoBanus B Beinkoopuranuu.
IIpakTnyeckoe 3ansitue 21.

ConnokynbTypHbIe 0COOEHHOCTH 00pazoBaHus B BenukoOpuranuu;
O0beM yueOHOr0 BpeMeHu: 6 4acoB
Hean:
e  aKTyanu3amus M oOoraiieHue 3HAHWW CTYJIEHTOB 00 OCOOEHHOCTSX CHCTEM 00pa3oBaHUS B
bpuranuu;
®  pa3BUTHE YMEHUH JIeJaTh KPOCC-KYJIbTYPHBIC CPAaBHEHHUS;
CTyIIeHT NOJIKEH 3HATh:
® JIEKCHKY IO TEME;
® TpaMMaTUYECKU MaTepUaN: TUIIbI YCIOBHBIX MPEIIOKECHHI,
CTyneHT AOKEeH YMeTh:
® [PUMEHUTH JICKCHYSCKUH ¥ TPAMMATHICCKUN MaTepral 1o TeMe;
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e cobuparp, 0000maTh, CUCTEMATH3UPOBATH MAaTEpUaI MO TEME;
® YHUTATh TEKCTHI C BBIACICHUEM KIOUEBOH HH(POPMALIUH;

Conep:xanue 3aJaHNIH:
3ananme 1. Haitgute cienyromye cioBa U BBIPAKEHUS 110 TEME B CJIOBApPE U JalTe UX IKBUBAJICH-
TBI HA PYCCKOM SI3BIKE:!
Local Educational Authorities;
primary school;
comprehensive school;
secondary school,

Art;

English Literature;
Information Technology;
General Certificate of Secondary Education examinations;
A-Level;

o-Level;

state education;

private education;

public schools;

boarding schools;
mixed;

compulsory;

nursery school;
gymnasium;

free of charge;
curriculum;

demand;

creche;

to adapt;

vocational school;

to extend:;

to conduct;

transition;

higher school;
competitive;

ability;

to be involved in;
postgraduate courses;
the course of studies;
previously;

3apanme 2. [IpounTaiiTe TekcT 00 00pazoBaHuu B BennkoOpUTaHUM U BBHIIOJHUTE 3adaHUS
ocJie TEKCTa:

Schools in Great Britain.

Education in Britain is compulsory and free for all children between the ages of 5-16. Nine tenths of
all children are educated in state schools. All books and equipment are provided free. Uniform is
worn in many schools but this is now quite flexible. Students never repeat a year in the British sys-
tem, but they may be sent to a vocation school or section.

Primary School. Schoolchildren attend a primary school for 6 years (5 to 11 years). They study
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general subjects and special help is given to children with handicaps and learning difficulties. The
division between primary and secondary education is at the age of 11 when almost all children in
the

state system change schools.

Secondary school. When students transfer to Secondary School at the age of 11, they do not take
any examination, but their reports are sent on from the Primary School.

Most children — over 80% - go to a comprehensive school. ‘Comprehensive’ means all-inclusive.
They admit pupils of all abilities. But there are also grammar schools and secondary modern
schools. The pupils have to pass an exam to go there; so admission depends on the results of the se-
lective exams and the pupils’ abilities.

All types of secondary schools have the 5-year courses for pupils from 11 years up to the school
leaving age.

Pupils in all State Schools in England and Wales study 10 main subjects (in Scotland and Northern
Ireland, the education system is little different)

Core subjects:

English

Mathematics

Science

Foundation subjects:

History

Geography

A modern language

Art, Graft and Design

Music

Information Technology

Physical Education

Religious education is also taught.

Attainment tests are given at the ages of 7, 11, 14, 16 (GCSE)

At the end of a 5-year course, at the age of 16, students sit the G.C.S.E. (General Certificate of Sec-
ondary Education) exams in as many subjects as possible. Weak students may only sit for three or
four subjects. Better students take ten subjects.

At the age of 16 about two thirds of these pupils leave school and get jobs or apprentice-ships.
About one-third stay on at school until the age of 18 preparing themselves for higher education.

The 6™ Form. More ambitious pupils continue to study in the 6™ form. They stay on at school for
one or two years to prepare themselves for university. They have only three or four main subjects
which are necessary to pass the advanced level exams (called A-level exams) at the age of 18. In
addition to the foundation subjects the 6" formers are offered many other courses at Advanced level
such as Classical Civilization, Further Mathematics, Information Technology, History of Art, Social
Biology and many others.

The school year is divided into three terms with the intervals between them during the Christmas
and Easter holidays lasting about two weeks each and the summer holiday which begins rather late
and is usually six weeks long.

All kinds of out-of-class activities are part of school life in Britain. Students have a lot of opportuni-
ties for playing sports, attending different clubs (for example, Book Club, Maths Club, Chess Club,
etc.) and singing in a choir. Most schools have very good libraries which students use for reference
work.

33}13HI/IG 3. I[aﬁTe AHTIUMCKUE AYKBUBAJICHTHI CJICOAYIOIIUX CJIOB U CIIOBOCOYETAHU:

®denepanbHbIi cTaHAapT 00pa3oBaHMs; ydeOHbIe U 00pa30BaTeNbHbIE IPOrPAMMBbl; YHUBEPCAJIbHBIE
TpeOoBaHus; cunTaeTcs 0ojiee MPECTHKHBIM; JOBOJIBHO TOPOTO€; CaMblii H3BECTHBIN; 00111€00pa3o-
BaTEJIbHbBIE MIPEIMETHI.
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3ananue 4. OTBETHTE HA CICAYIONINE BOMPOCHI:
1. From what age is education in the UK compulsory?

2. What are the establishments for pre-primary education?

3. What is the difference between nursery schools and playgroups?

4. How many state schools are there in Great Britain?

5. What does the LEA do?

6. At what age do children go to primary schools?

7. What subjects do children take in secondary schools?

8. What kind of examinations do the pupils take at the age of sixteen?
9. When do the pupils take GCSE A-Level?

10. Are there any entrance exams in British universities?

3ananue 5. CpaBuute obpaszoBanue B CIIIA u bputanuu mo ciaeayromum myHKTaMm:
e age of admission to schools;

e term of compulsory education;

subjects;

exams;

uniform;

admission of colleges and universities.

3apanue 6. 3am0JHUTE MPOMYCKH CICTYIOITUMHU CIOBaMHU:
boarding; run; comprehensive; year; graduates; facilities; mixed; public

Mike goes to a ... school in Birmingham. He is thirteen and is in his third ... now. His parents
wanted to send him to a ... school but Mike was against it. He likes his school and his studies, and
he thinks that if he went to a ... school, he would miss his home. The school he goes to is ... . Mike
has a lot of friends at school both among boys and girls. The classes ... from nine am till quarter
past four pm. Mike’s favourite subject at school is IT. He says he wants to become a programmer
when he ... . Besides, he is fond of sports. He plays football and volleyball. The school he goes to
has excellent sports ... .

3ananme 7. Pacckaxure o cucteme oOpa3oBanus B bpuranuu.

TpeGoBanus k pe3yjbTaTaMm padoThl: YCTHBIN OTBET, paboTa CO CIOBApEM.

@DopMBbI KOHTPOJISA: YCTHBIHN ONPOC, aHau3 padOTHI CO CIOBApPEM

Kpurtepun oeHKH: CM. TPUIIOKEHUS

Cnncok peKkoMeHyeMoii TUTepaTyphbl:

1. VdeOHUK aHTIUHCKOTO s3bIKa, o1. pea. ['omybeBa, u3a-so Akanemus, Mocksa, 2012
2. “UP&UP” mon pen. B. I'. Tumodeesa, nzn-so Akanemus, Mocksa 2012 r.

Pa3znen 7 ConuokyJIbTYypHBIE 0COOCHHOCTH CHCTEMbI 00pa30BaHUs
Tema 7.3. Cucrema odpa3oBanusi B Poccun. Boiciiee o0pazoBanue
IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 22.

ConmokynbTypHbIE 0COOEHHOCTH CHCTeMbl 00pa3oBanus B Poccun.
[Tmr0Cchl 1 MUHYCBHI Pa3IUYHBIX CUCTEM 00pa30BaHUS

O0bem yueOHOro Bpemenu: 4 uyaca

Henn:

® 3aKperuieHUe JIEKCHYECKOro U TpaMMaTHYECKOro MaTepHuaa;

® pa3BUTHE YMEHHH coOupaTh, 0000IIaTh U CUCTEMAaTU3UPOBATh KYJIbTYpOBEIUECKYIO0 HH(pOpMa-
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U10;

CTylleHT NOJIKEH 3HATh:

® JIGKCHUKY IO TEME;

e ocoOenHoctu oOpa3oBanus B Poccuu;

e ycCioBHBIE nipeioxkenus 111 tuna;

® [UIIOCHI U MUHYCHI Pa3JIMYHBIX CUCTEM 00pa30BaHMUS;
e pasroBopHbIe (OPMYIIbI COTTIacHs / HECOTTIACHS;
CTyneHT A0KEeH yMeTh:

® pacckasatk 0 cucreMe oopasoBanus B Poccuuy;
® CpaBHUBATH PA3JIMYHBIC CUCTEMBI 00Pa30BaAHNUS;
e BBIpaKaTh COOCTBEHHOE MHEHHUE;

Conep:xanue 3aJaHUIH:
3aganme 1. IIpounraiite Texct «Education in Russia” na crp. 241-242 y4ueOHUK «AHIIHACKHIA
s3eIK» o1 pen. ['omybeBa A. I1. uzn-so AKAJIEMUS, Mocksa, 2012

3ananmue 2. Haiinure B TeKCTE U MpovYUTaiiTe HHPOPMALIHIO O ...
the course of studies in Russian schools;

pre-primary educational establishments;

types of schools existing in Russia;

lessons in primary school;

secondary education;

school-leaving examinations;

the admission to higher education;

higher educational establishments.

3ananmue 3. [IepeBenure ciaoBa B CKOOKax Ha aHTJIUHACKHIA:

(Kypc o0yuenus) is eleven years.

Children (mnaame mectu ser) are taken to créches and nursery schools.
(bomprmmacTBO 1IKOM) are free of charge.

At the age of six children start (XoAuTh B Ha4aJbHYIO IIKOTY).

After (6a3oBoii cpeaHeii mKoIIbI) young people can enter (TeXHUYeCKHEe YUHITHINA).

agrONE

3aganue 4. CocraBbre 10 BOIpoCoOB 1O TEKCTY U 3aJIlaliTE UX CBOMM MapTHEpPaM.
3ananue S. [lepeckaxuTe TEKCT, HCIONB3YsI BONPOCHI KaK IUIAH IEepecKasa.

3ananue 6. [lepeBenute Ha aHTJIMICKUN A3BIK:

B Poccuu B Hacrtosiiiee BpeMs CYIIECTBYET HECKOJIbKO THUIIOB IIKOJ, KaK FOCY/IapCTBEHHBIX, TaK U
YacTHBIX. PoguTeny MOryT 1o cBOeMy yCMOTPEHHIO OTJATh AETEM B TMMHA3MIO, JINLIEH WM 4acT-
HYIO KoJy. HOTIa Mpy MOCTYIUIEHNWHU B TaKue yueOHbIe 3aBe/IEHUs JETH MPOXOAST TECTUPOBAHUE
WM cAaroT k3ameH. CtannapTt oOpa3oBaHus — OOLIUH ISl BCEX IIIKOJI, OJHAKO IIKOJIBI MOTYT CaMU
BbIOMpaTh MeCTO paboThl U yuyeOHUKHU. Kak mpaBuiio, 10 MIKOJBI €T XOMAST B SICIM U JIETCKUE ca-
JTIBI, TJIe IPHOOPETAIOT HABBIKK PAaOOTHI B KOJUIEKTHBE, UTO Jiejiac yueOy B IIIKOJIE Jierye.

3ananue 7. [Ipounraiite mpaBuio «Y CIOBHBIC MPEITIOKEHUS TPEThETo THIa» Ha cTp. 121 «Gram-
mar and Vocabulary” mon pex. Mankonm ManH, u3n-Bo Makmunias , 2008r

U BBINIOJIHUTE creayromme ynpaxaenus: ynp. A-E na crp. 122-123 «Grammar and Vocabulary”
noa pea. Mankonm ManH, u3g-so Makmusias , 2008
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TpeGoBaHus K pe3yabTaTaM padoThbl: YCTHBIN OTBET, TOHUMAHHUE CTPYKTYPHO-CMBICIIOBBIX KOM-
MOHCHTOB TEKCTa, TOHMMAaHHUE JIEKCHKO-TEMAaTHUYCCKOM OCHOBBI TEKCTA.

@opMbl KOHTPOJISA: YCTHBIM OMPOC, aHAIW3 MOHUMAHUS CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIX KOMIIOHECHTOB
TEKCTa, MIOHUMAaHHS JIEKCUKO-TEMAaTHYECKON OCHOBBI TEKCTa

Kputepun omeHKH: CM. IPHIIOKEHUS

Cnucoxk pekoMeH1yeMoii JIUTepaTyphl:

1. VYdeOHUK aHTIIMHCKOrO s3bIKa, 0. pea. ['omybeBa, n3a-Bo Akanemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” nox pen. B. I'. Tumodeena, u3a-so Akagemusi, Mocksa 2012 r.

3. “New Millennium English” nmox. pex. O. I1. I'po3a u np. uza-so Tutyn, Mocksa, 2008 r.

Pazgen 7 CounokyJbTYpHbIE 0COOEHHOCTH CHCTEMbI 00pa3oBaHMs
Tema 7.4. Mol KoJLIEIXK.
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 23

Moit komnemx. Mos npodeccus u npodeccuoHalIbHbIe KauecTBa. JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKue yIi-
paXKHEHHUS.

O0bem yuyeOHOro BpemeHu: 4 daca

Henn:

® 3aKpeIruieHHUe JEeKCHUECKOro Marepuaia rno reme «Oopa3zoBaHuey;

® 3aKpEIUIEHWE IPaMMAaTHYECKOIO MaTepuayia: YCJIOBHBIE IPEIJIOKEHHUS IEPBOTO, BTOPOrO M
TPETHETO THUIIA;

® pa3BUTHE YMEHHH coOupaTh, 0000IIaTh U CUCTEMATU3UPOBATh KYJIbTYpPOBEIUECKYIO HH(OpMa-
1H10;

CTyneHT JOKEH 3HATh:

® JICKCHKY IIO TEME;

®  YCIIOBHBIE IIPEJIOKEHUS 3-X THUIIOB;

CTyneHT NOKEH yMeTh:

® [IPUMEHUTH JICKCUYECKUN U IPAMMAaTUYECKUI MaTEpPUaJl B CBOCH peuy;

® U3BIEKaTh HH(GOPMAIHIO U3 TPOUUTAHHOTO;

® HAaxOJUTh B TEKCTE AHIVIMHCKHUE SKBUBAJIECHTHI U JaTh UX TOUYHBIN MEPEBOJI HA PYCCKUI;

® pacckasaTh O CBOEM KOJIJIEIKE U O CBOei Oymymieit mpodeccuu;

Conep:xanue 3aJaHUI:

3ananue 1. U3yuute ciaeayromue cioBa U CJIOBOCOYETAHUS TIepe]] YTCHHEM Juaiora. Bocnonib3yii-
TEChb CJIOBAPEM TaM, I'’/I€ 3TO HeO6XOI[I/IMO.
Vocabulary:

Assembly hall

Assess

Attend

Be at the top of the group

Be strong at a subject

Be weak at a subject

Call the register

Course

Credit test

Diploma

Entrance exam

Excellent

Fall behind
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Get a diploma
Graduate

Hostel

Make good progress
Make notes

Pass an exam in
Postgraduate
Register

Research
Scholarship

Term

Uniform

Work by fits and starts
Work regularly

3aganme 2. [Ipounraiite Tekct «At My College” u HaiiauTe clioBa U CIIOBOCOYETAHHUS, JaHHBIE B
3azaHuu 1, B TekcTe: Ha cTp. 192 yueOHMK «AHrIuHCKui s13bIk» nof pen. ['omybesa A. I1. u3n-Bo
AKAJIEMU, Mocksa, 2012

3apanue 3. OTBETUTH HA BOIIPOCHI O CBOEM KOJIIEKE:
What year are you in now?

When will you graduate?

How many students are there in your group?

Did you take any entrance exams to your college?
What exams did you take?

What are you going to do after you graduate?

Do you get a scholarship?

Do any of four friends live in a hostel?

How often do you have exams and credit tests?

10. Are you always in time for classes?

11. Do you work regularly or by fits and starts?

12. How long does it usually take you to read for an exam?
13. Do you ever miss classes?

14. When do the students of the college gather in the assembly hall?
15. Do the students in your college have to wear a uniform?
16. What are your favourite subjects?

CoNoR~wWNE

3aganue 4. CocraBbTe BONPOCHI 0 AUATIOTY MEXIy AnekcoM u Branom.
3aganue S. Pacckaxxure 0 BalleM TUIIMYHOM JHE B KOJUIEIDKE.

3aganue 6. [IepeBennure Ha AaHIIMICKUI SI3BIK:

B komemxke, rae yunrces Bnan, ctyaeHTs He HOCAT opMy. 3aHATHS B KOJUIEIKE OOBIYHO TIPOJIOJI-
xKaroTcsd 70 4-X yacoB. 3aTeM CTYACHTHI UAYT oMo uiu B Oubanorteky. Paborate B Oubimoreke
CIIEIYeT PETyJSIPHO, YTOOBI YUUTHCS YCHENIHO. Te, KTO XOpOmIO ydaTcs, MOJNy4aroT CTHUIICHIHIO.
Kpome TOro, cTyeHTbl, YCHEeIHO OKOHYHUBILINE KOJUIEK, UMEIOT BO3MOXKHOCTh MOCTYIUTh B MH-
CTHTYT WJIM YHUBEPCHUTET, CAAaB TOJBKO OJWH dK3aMeH. B yueOHOM romy aBa cemecTpa. B koHIe
KaXJI0T0 ceMecTpa CTYJEHTHI CAl0T 3a4eThl U HK3aMEHBI.

3aganue 7. BolosHUTE ClIEAYIOLINE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUE YIIPAKHEHU:
Yupa:xuenue 1. BeiGepurte npennoxkenue, Koropoe OyneT IpaBUIbHBIM JUIsl JTaHHOW CUTYallUH.
1. V Bac ecTb MalnHa U Bbl TPATUTE MHOTO JICHET Ha OEH3UH.
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a) IfIdon’t have a car, I won’t spend so much money on petrol.

b) IfIdidn’t have a car, I wouldn’t spend so much money on petrol.

2. BblI XOpOIIO MOJArOTOBHIIMCH K 9K3aMEHY, IOATOMY BBl HE OSCIIOKOUTECH O Pe3ylibTaTtax U coOu-
paerech rmoexaTh Ha MOPE MOCJe IK3aMeHa.

a) IfI pass the exam, I’ll go to the seaside.

b) IfI passed the exam, I’d go to the seaside.

3. BbI He 3HaeTe MIeCTh MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, IOATOMY BBl HE MOXKETE paboTaTh MEPEBOJYUKOM B
OOH.

a) IfI can speak six languages, I’ll become an interpreter at the United Nations.

b) IfI could speak six languages, I’d become an interpreter at the United Nations.

Ynpaxnenue 2. Komy MoryT npuHajyiekarh cienyrone BbickasbiBanus (1-4)? OHu OTHOCATCS K
HACTOSAIIEMY WK OyaymemMy?

1. If I weren’t the key person here, I could go on holiday any time I wanted.

2. If my country was bigger, we would become a more important military power in Europe.

3. If my team won a Championship, | could get a contract in Italy.

4. If | promised to behave, would you buy me some roller skates?

Ynpaxuenue 3. Vcnons3ys cutyanuu (1-6), HanuIuTe MNpeagoKeHUs ¢ MEPBbIM WIH BTOPHIM TH-
IIOM YCIIOBHBIX ITPEUIOKECHUH.

1. D’m taking part in a bicycle race but I don’t think I’ll win. The winner gets a new bike.

My school is very big so we don’t know many people very well.

The car is going to break down I’m afraid — how are we going to catch our train then?

I don’t think I’1l ever study law, I don’t want to spend a lot of time learning by heart.

I’'m planning to earn some money during the holidays; then I’ll buy a computer.

I’m unhappy because I have to study and can’t go to a concert with my friends.

ook wn

anamnelme 4. Hanumwre MMPEIJIOKCHUA C TICPBbIM THUIIOM YCIIOBHBIX Hpe,Z[J'IO>KeHI/II7[, HCIIOJIB3Ys
JAaHHBIC 3aMCTKHU.
O6pa3seu: the car break down — go by train
If the car breaks down, we will go by train.
study hard — pass all exams
weather nice — go on a trip
people smoke — leave the party
rain not stop — flood
you not call a doctor — get seriously ill

agrwdE

TpeGoBanus k pe3yjbTaTaMm padoThl: YCTHBII OTBET, paboTa CO CIOBAPEM.

@DopMbI KOHTPOJISA: YCTHBIN OMPOC, aHaau3 paboTHI CO CIOBApEM,

Kpurtepun oeHKH: CM. TPUIOKEHUS

Cnucok pekoMeH1yeMoii TUTepaTyphbl:

1. VYdeOHUK aHTIUHCKOTO s3bIKa, 0. pea. ['omybeBa, u3a-so Akanemus, Mocksa, 2012
2. “UP&UP” mon pen. B. I'. Tumodeesa, nzn-so Akamemus, Mocksa 2012 r.

Nudopmanuonnoe odecrneyeHne 00y4eHus

OcHosHble UCTNOYHUKU:
1. Ara6exsu U. I1. Aarmwiickuit s3eik / . I1. ArabeksH. — 25-¢ m3., crep. —PoctoB H//I:

®ennkc, 2014. — 318 c. —  ( Cpennee npodeccrnoHaibHOE 00pa30BaHHE)
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2. TlpakTudeckuii Kypc aHTIuicKoro si3bika ¢ CD-nuckoMm. 4 kypce [DIeKTpOHHBIN pecypc] /
Apaxun B.JI. - M. : BJIAIOC, 2013. — 175 c. — Pexxum nocryna-
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.html

LononnumenvHvle UCMOYHUKU.

1. Atipun u Hukonac bappan «AHrnuiickuii ajis 6usHecay», u3a-Bo «Jlonrmany», bpuranus,
2008 r. — 176 c. TumodeeBa. — M.: M3natensckuii neHTp «Akagemus», 2007. — 261 c.

2. l'omuumuckuit. 10.b. «['pammatuka: CoopHuk ynpaxaenui», CI16: KAPO, 2008. — 538

3. Mankonm Mann, CtuB Taitnop-Hoyn3 «'pamMmmarrka u JeKCHKa COBPEMEHHOTO aHTIIHIi-
CKOT0 sI3bIKa» KHHUTA JJIA yJauerocs, u3i-so «Makmuiuian», bpuranus, 2008 r. — 216 c.

4. Tumodees B. I'., Bunbuep A. b., Konecauxosa U. JI. U ap. Y4eOHUK aHTITUHACKOTO S3bIKA
11t 10 xiacca (6a30BbIid ypoBeHb), moj pen. B. I

Tlepeuenv memoouueckux pekomernoayuii, pazpabomanHvlX npenooasamesem.

1. MeToauieckre peKOMEH/IAllMH 10 OIICHKE Ka4eCTBA MOJATOTOBKH 00YJArOIIHXCSI.

2. Meroanveckne peKOMEHIAIUH 110 OpPraHU3allMd ¥ BBITIOJHEHUIO CAaMOCTOSITEIILHOU pa-
0OTHI.

Hnmepnem-pecypcowi:

1. www..english.language.ru
2. www.study.ru

3. www.language-study.com
4. www.engl.1september.ru
5
6

. www.longman.ru
. Www.bbcrussian.com
7. www.macmillanenglish.com — HMurepHeT-pecypc ¢ NPaKTHUYECKUMH MAaTEpHAIAMH JUIs
(hOpMUPOBAHMS U COBEPLIEHCTBOBAHKS BCEX BUIOB PEUYEBLIX YMEHUI U HABLIKOB

Hpuiaoxenus

KpuTepnu OIIEHKM MUCbMEHHBIX 3a]aHM:

—  «OTJIMYHO» CTaBUTCS CTYIEHTY, €CJIU MPaBUILHO BBINMOIHEHO OT 91% no 100% 3ananuii;

—  «XOpOILIO» CTAaBUTCS CTYJCHTY, €CJIM MPAaBUIIbHO BHIMOIHEHO 0T75% 10 90% 3ananuii;

— «YAOBJICTBOPHUTEJIbHO» CTAaBUTCS CTYJEHTY, €CJIM NMPaBUIbHO BHINOIHEHO 0T51% no 74% 3a-
JTaHUM;

— «HEeYI0BJIETBOPHUTEIbHO» CTaBUTCS CTYACHTY, €CIIH MPAaBIIBHO BBITOTHEHO MeHee 50% 3ana-
HUM

Kpurepun onieHKkH YTeHHs U NepeBo/ia TEKCTOB:

— «OTJHYHO» CTaBUTCS CTYACHTY, €CIU MEPeBOJ CIeNlaH JTUTEpaTypHO 0€3 CTUIMCTUYECKUX
OmMOOK U HETOYHOCTEH;

—  «XOpOIIO» CTaBUTCS CTYIEHTY, €CIIU MEPEBOJI CAeNIaH MpH HAIW4YUKM He Ooliee JBYX HETOYHO-
CTeH WK OITHOOK;

—  «yIOBJIETBOPHMTEJIbHO» CTaBUTCS CTYACHTY, €CIU MPAaBUIbHO BBINOJHEHO 0T51% 1o 74% 3a-
JTaHWi;

— «HEYAOBJIETBOPUTEJIBHO)» CTaBUTCA CTYJIECHTY, €CJIM MIPaBUILHO BBINIONIHEHO MeHee 50% 3ana-
HHMI

KpuTepuu onieHKH peuyeBoii peajn3aiiy TEMATHYECKOro MaTepuaa: (yCTHasi pedb)
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- «OTJIMYHO», €CIIM TP OETJIOM TeMIle peur He (PUKCHPYETCs TPaMMAaTHUYECKUX U (DOHETHUECKUX
OLIMOOK WJIM UMEETCsl O/IHA HE3HAUUTEIbHAs OIINOKa;

- «XOPOII0» NPH HATMYUHU He OoJiee IBYX rpaMMaTHUECKUX OMMOOK MM OMIMOOK, CCNaHHbBIX MPH
HPOU3HOIICHUH

- «yIOBJIETBOPHUTEIbHO» IIPH (PUKCAMU B peun HE OoJiee MATH TpaMMaTHYECKUX WU (hoHEeTHde-
CKHX OLINOOK

- «HeY/I0BJIETBOPUTEJIBHO» ITPH (PUKCUPOBAHUH OOJI€e TATH OIIUOOK.

MoHoJiornyeckoe M AMAJ0rHYecKoe BbICKAa3bIBaHMe (YCTHBIN ONPOC) OLEHUBAETCH IO CJe-
AYIOIIHM KPUTEpHUsIM:

CopaeprxaHue: TIOJTHOTA PACKPBITHS TEMBbI, JOTUYHOCTh U CBSI3HOCTh BBICKA3bIBAaHUI.

Jlekcnuyecknii 3amac: BiaJeHUE JIEKCUKOM 10 TeME€, TOYHOCTb, aJ€KBaTHOCTb MCIIOJb30BaHUS B
COOTBETCTBUH C TEMOH.

I'pammaTuyeckasi NPaBHJIBHOCTD PeYM: TOYHOCTh MCIIOJIB30BAHMSI TPAMMAaTHUECKUX KOHCTPYK-
LU, TPAMMaTHYECKUX SIBICHUII.

O0beM BbICKa3bIBaHMIi: B 1uanore — MUHUMYM 10 peruimk oT Kaxaoil cTopoHsl, B MoHouiore - 20-
25.

B nquajiornyeckoil pedyu OLEHHBaeTcs yMeHHe B3aUMOJEHCTBOBATH € cO0eceTHUKOM:_CII0CO0-
HOCTb HAuMHATh U 3aBepliaTh Oecedy, MOANEPKUBATH Oecemy, CIOCOOHOCTh pealn30BbIBATH Ha
CMEHY TeMbI Oecelibl, EepeKIoYaTh X0 Oeceabl Ha JIPYryl0 TEMY, CIOCOOHOCTh BOCCTaHABIUBATh
Oeceny B cimyuae cOosl.

[Tpou3HoLIEHNE U UHTOHALMOHHOE 0()OPMIICHUE PEUH.

PexoMenganuu mo BbINOJHEHUIO 3aanui. [lamMmarku.

I[C.]ICHI/IC TEKCTAa HA CMbICJIOBbIC YaCTH:

1. Tlpourture TEKCT, pa3IeauTe €ro Ha CMBICIOBBIC YaCTH;

2. IIpouTuTe TEKCT U BBIIEIUTE OCHOBHBIE TEMbI IOBECTBOBAHMUS;

3. Tlpourute TekcT. HailimuTe B HEM NPEUIOKESHHS, BRIPAXKAIOIINE OCHOBHBIC TIOJIOKEHUS TEKCTA U
MPEAJIOKEHUS, AETATM3UPYIOLIME OCHOBHBIE MOJIOKEHNUS;

4. Tlpoutute TekcT. OnpenenuTe, Kakue MOJ0KEHUS TEKCTa OTPaKAeT MPEIJIOKCHHBIM BaM TIpeI-
BApUTENbHBIN IJIaH;

5. TlpoutuTe TEKCT, BBIMUIINTE MECTA, PACKPBIBAIOIINE PA3HbIE ACTIEKTHI MIPOOJIEMBI;

6. IIpouTtuTe nBa TeKcTa, MOCBSIIEHHBIX OJHOM Mpobieme. BrisicHUTe, UTO B HUX OOIIETO U YeM
OHM OTJINYAIOTCS JIPYT OT JAPYTa;

7. TlpouTtuTe HECKOIBKO ab3aleB TEKCTa U BbLAEIUTE (YCTHO) MPEIJIOKEHUS BBIpaKArONIMe KOH-
TPacThbl ¥ MPOTUBOMOCTABICHUS (PAKTOB;

8. TIpouTHuTe TEKCT M MEPEUUCIUTE BOIPOCHI, OCBEIIACMEIE B HEM,

9. IIpouTHuTe TEKCT M HAAWUTE B KAXIOW YaCTH MO OJHOMY IPEIOKEHHIO, TIEPEJArOIIMMHI OCHOB-
HYIO MBICJIb 3TOW YacCTH;

10.ITlpouTrTe TEKCT U PACHOJIOKHUTE MYHKTHI [JIaHA COTJIACHO JIOTUKE TTOBECTBOBAHUS,

11.ITpoutuTe TEKCT U BHIOEPUTE AHHOTAIIUIO, KOTOPAsi OTPAXKAET €r0 COJICPKAHUE;

Bbll[e.]]eHI/Ie CMBICJIOBBIX OIIOP B TEKCTE.

1. Tlpourute NOBTOPHO ab3allbl TEKCTA, HAWIUTE B HUX KIIOUYEBBIE IPEJIOKECHHUS;

2. Tlpoutute ab3a1ibl, CHOPMYITUPYHTE UX OCHOBHYIO MBICITb;

3. TlpouruTte BCIyX BCe IIIarodibl, epenarone JHHAMUKY TOBECTBOBAHHS,

4. BeiOepuTe U3 JaHHOTO a03alia MpuilaraTelbHble U Hapeyus;

5. IIpoutute BCIyX MpOU3BOJHBIE (MHTEPHAIIMOHAIBHBIE) CIIOBA M OMPENENIUTE, KaKas MbICIb BbI-
paxaeTcs ¢ UX IOMOILBIO;

6. IlpouTHTe MPEIOKEHUSI CO CTPAAATEIBHBIM 3aJIOTOM W OTPEACIHUTE JISi BHIPAKEHUS KaKOH
MBICJIA HCIIOJIb3YETCS 3TO IPAMMATUYECKOE SIBIICHUE;
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7. Omnpenenure, 0 Y4eM MOXKET UJATH pedb B TEKCTE MOJ1 3ar0JIOBKOM...;
8. IlpouTHTe TEKCT U HAWIUTE B HEM MOATBEPKAAIOUIYI0 HHPOPMALIUIO;

IMonuManue PaKkTUIECKOr0 COACPKAHUA TEKCTA.

1. OHI/IpaSICB Ha COACPIKAHUC NMPOUYUTAHHOI'O TCKCTA, 3aAlIOMHUTC MPCAJIOKCHUA, UCIIOJIb3Ys IPCa-
JJara€MbIC BapHUaHTEI,

I/ICHOJIB3y51 MaTcpura TCKCTa, OTBETHTC HAa BOIIPOCHI;

HpO‘ITI/ITe IINIaH TEKCTA U CKAXKXHUTE, JOCTATOYHO JIM IIOJHO OH IEPCAACT COACPKAHNUE TCKCTA,
Pacnionoxure npemioxkeHns B TOM MOCIEA0BATEIbHOCTH, B KOTOPOW OHHU JIaHbI B TEKCTE;
BBII[GJ'II/ITC TJIaBHYIO MBICJIb TEKCTA, 00BACHHUTE €T0 3arjiaBue,

3amMeHuTe JAaHHOC 3arjlaBu¢ Ha TaKOC, KOTOPOC 0osee TOYHO BBIPpAKACT OCHOBHOC COJACPIKAHUC
TEKCTa,

7. BriOepure npaBUIIbHBIE OTBETHI U3 HECKOJIBKUX JAHHBIX;

8. ITloaroroBwTe pedepar TeKCTa, UCIOIL3YSl OTBETHI HA BOIIPOCHI;

9. TloaroTroBbTe pe3toMe (AHHOTAIUIO) TEKCTA;

lO.HepeCKanche TEKCT, IMOJIB3YsCh IIJIAHOM W BBIIIMCAHHBIMU CIIOBOCOYCTAHUSAMMU.

ok wn

O3HakoMuTe/IbHOE YTeHHe (MPeATeKCTOBbIN TAII).

ITonuMaHue JIEeKCUKO-TEMATHYEeCKO OCHOBbI TEKCTA.

1. IIpouuTaiiTe ONOpHBIE CIIOBA U CIOBOCOUYETAHUS TEKCTA U OIPEICIUTE ET0 TEMY;

2. BplnenuTe JeKCUUECKUe eIUHHILIBI, COCTaBIIAIONINE €0 TEMAaTHUYECKYIO OCHOBY;

3. IIpouwnTaiiTe TEKCT M BHIIHMIIUTE KIIOYEBBIE CIIOBA, COCTABIIIONINE TEMATHIECKYI0 OCHOBY TEK-
CTa;

4. TlpouuTaiiTe TEKCT U HAWJUTE B HEM MOBTOPSIOIIMECS CJIOBA, KOTOPHIE COCTABJIAIOT TeMaTH4e-
CKYI0 OCHOBY TEKCTa;

5. IlopguepkHUTE B TEKCTE CIIOBA U CIOBOCOYETAHUSI, KOTOPbIE MOXKHO BBIJIEIUTH B KAUE€CTBE KIIIO-
YEBbIX;

6. Ilouyrure MpemIoKEeHUs U COKPATHTE MX TaK, YTOOBI MCIIOJIB30BAaTh OCTABUIYIOCS YacTh B Kade-
CTBE TE€MbI COOOLIECHHUS;

7. IlpoumTaiite abzan (mpeasioxkeHue, TekcT). OnpenenuTe, Kakue CIOBa SIBISIOTCS CUTHAJIaAMHU
BTOPOCTENEHHOM nH(pOopMaLnu;

8. TloguepkHHTE B TEKCTE CIIOBA, HanOOJIee YETKO M JAKOHWYHO BBIPAYKAIOIINE TIIaBHYIO MBICITb;

9. Bemmummre U3 TEKCTa KIIOUEBBIE CI0BA, KOTOPhIE MOXKHO MCII0JIb30BaTh B KAUECTBE OIMOPHI MPH
00CyXIeHUHU TTPOOIEMBI, OCBEIIAEMON B TEKCTE.

ITonnMaHue npea10KeHNH TEKCTa 110 ero CMbICJYy.

1. TlpouTHTe mpeIoKEHHUsI U MocTapaiTech MOHATh UX CMBICIH, HE oOpalasi BHUMaHUs Ha oIpe-
nenenns (00CTOATENbCTBA), BEIPAXKEHHbIE HE3HAKOMBIMU CIIOBAMU;

2. IlpouruTte ab3al 1 nocTapaitech NOHATH €ro, HE 00palasi BHUMaHHs Ha HE3HAKOMBIE CIIOBA;

3. BrruepkHHTE M3 TaHHBIX TpeIOKeHHH (ab3aleB), clioBa, HECYIINE HE3HAYUTEIBHYIO CMBICIIO-
BYIO Harpysky;

4. CoxpanuTte npeioxeHus (ab3aibl) TeKCTa, OCTaBJIss JIMIIb CJI0BA , HECYIIHME OCHOBHYIO CMBI-
CJIOBYIO Harpysky;

5. TlpouuTaiiTe TEKCT U mOCcTapaiiTech MOHSTH €ro Oe3 cioBaps;

6. Ilpouwmraiite abzar Tekcra W, He oOpalas BHUMaHMS Ha HE3HAKOMBIE CIIOBA, HalIUTE B HEM
IpeJIokKEHNE, CO/IepKalliee OCHOBHYIO HH(OPMALIHIO.

ITonumanune CTPYKTYPHO — CMBICJI0OBBIX KOMIIOHCHTOB TCKCTA.
1. Tlpoananu3upyiTe CTPYKTYpy KaxJ0ro ad3ara, BbIIeNsss BCe BU/bI IPEI0KEHUH;
2. CdopmynupyiiTe TIaBHYIO MBICIb TEKCTa, OPUEHTUPYSICh Ha aHHOTAIIUIO;
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3. CoenuHuTE MPEATIOKEHUS C TOMOIIBIO MOAYNHUTEIBHBIX COI030B;

4. TlocTapaiiTech ONpEAETUTh CTPYKTYpHbIE KOMIOHEHTHI MPOYUTAHHOTO TEKCTa: 3arjiaBHe, WH-
(GhOpMaIMOHHYIO 9aCTh, KOHIIOBKY, BBIBO/I;

5. Pazpenute TekcT Ha BBOAHYIO, HHPOPMAIIMOHHYIO U 3aKITIOYUTENBHYIO YaCTH;

6. PazmenuTe TEKCT Ha CMBICIOBBIC YACTH M 03arJIaBbTE KAKIYIO YacTh;

7. TlpouTuTe TEKCT M MOCTapaTech ONPENEIUTh €r0 TEMY, UCIOJIb3Ys B KaueCTBE OPUEHTUPOB 3a-
rJ1aBUE, THTEPHAIIMOHAJILHBIE CJIOBA;

8. TlompoOyiiTe onpeneauTh TEMY TEKCTa 0 WILTIOCTPAIUU (YePTEXKY);

9. B kaxaom ab3arie Tekcra OnpeneianTe KIo4YeBbie npeioxenns. Haliaure ab3ai, KOTOpsIid co-
JEP>KUT OCHOBHYIO MBICIIb BCETO TEKCTA;

10.Ha30BuTE OCHOBHBIC CTPYKTYPHBIC YaCTH JTAaHHOTO TEKCTa (3arjiaBue, BBOAHYIO YacTh, HHPOP-
MAI[MOHHYIO YaCTh, KOHIIOBKY).

TexkcTOBBIN dTAII.

BLII[eJ'leHI/Ie CMBICJIOBBIX B€X B TCKCTE.

1. TIpoutute mepBbIii ab3al] TEKCTa U HAWIUTE B HEM NPEUIOKCHHE, COJIEpKaIee OCHOBHYIO UH-
dbopmaruio;

2. IlpournTe 3armaBue W MepBBIN (MOCIEIHMIA) a03al] TEKCTa M ONPENeIUTe O YeM HJET pedb B
TEKCTE;

3. Tlpourure Tekct A0 KoHMA. Haiiaure B ... ab3ame npeanoKeHus, coaepKaiinue apryMeHTaIUI0
[JIaBHOUM MBICIH MPEANIECTBYIOIIEro ab3ana;

4. Haiinure B ab3are nmpeaioxKeHue, Hecylee TIIaBHyI0 HHPOPMAITHUIO;

5. IlpouruTe ABa TEKCTa U ONMpPEEIUTE, YEM OHU OTIMYAIOTCA IPYT OT APYyra B OCBEIICHUU OJHOMN
U TOM ke NMpoOIeMBb;

6. IIpouTuTe TEKCT U HA30BUTE JIBA OCHOBHBIX BOIIPOCA, KOTOPBIE 0OCYXIAIOTCS B HEM;

7. TIpouyTuTe TEKCT C TEM, UTOOBI OTBETUTH HA BOIIPOCHI IO OCHOBHOMY COJICPKAHHIO TEKCTA;

8. VYkaxure npeioxeHne, Haubosee MOJIHO COOTHOCSIIETOCS 10 CMBICITY C 3arjlaBUEM;

9. HazoBwute OCHOBHEIC MPOOIEMBI, 3aTPOHYTHIC B TEKCTE;

10. [IpouuTaiite TeKCT U CHOPMYIUPYITE OCHOBHON BOMPOC, KOTOPHIii

00CcyXmaeTcs B HEM;

11. HaiiguTe 1 BBHIMUIINTE KIFOYEBbIE (PaKThI TEKCTA.

ITamarTka JJIA TPAMMATHYECKOI0 aHAJIN3a HCIIOHATHBIX npezmomeHm?I TEKCTA.
1. berno MMPOCMOTPUTE TCKCT U HOCTapaﬁTeCL MNOHATB, O YEM UJCT PCUb,

2. [Tpr BTOPUYHOM YTEHUU OMPEJEIUTH TUI HEMOHITHOTO MPEIIOKEHHUS U (QYHKIIMH BCEX €TO CO-
CTaBJJIAOIIUX 110 BHCIITHUM HpI/ISHaKaM;

3. Tlpu HAMMYUU CIOKHOCOYMHEHHOTO WM CIOHOMOAYNHEHHOTO MPEJIOKEHHS pa3eNssiTe ero
10 q)OpMaJ'II)HI)IM HpI/I3HaKaM Ha CaMOCTOSTCIIBHBIC U HpI/II[aTOLIHBIG, BBII[GJ'I?[I\/'ITC I/IH(l)I/IHI/ITI/IBHI)Ie,
MpPUYACTHBIC U IeeNPHYACTHBIE 000POTHI;

4. Ecnu B npelyIoXKEHUSIX €CTh CIIy>)KEOHBIE CJI0Ba, UCIONb3YHWTE UX JUIS YJICHEHUS NMPEASIOKEHUS
Ha CMBICIIOBBIE I'PYIIIIbI;

5. B xaxaom ompenesneHHOM Mpe/JIoKeHUH CHavyalla HaXOUTe CKa3yeMOoe WIIM TPYIIy CKa3yemo-
ro, 3aTeM MoJJjieKallee Uiy TPYIIy mojiexaiiero. Eciu 3HaueHue 3TUX CIOB HEM3BECTHO, o0pa-
IalTECh K CIOBAPIO;

6. I'marom - ckazyemoe 0OBIYHO CTOUT Ha BTOpOM MecTe. CkazyeMoe MOKHO HalTH:

a) 10 JIMYHBIM MECTOUMCHUAM,

0) ™o BCIIOMOTaTeNbHBIM U MOJIaJIbHBIM TJIarojaM B TUYHOU dopMe;

B) I0 HEMPaBUJIBHBIM IJIarojam;

7. Tloanexaiiee CTOUT cieBa OT cKazyemMoro. [IoMHUTE, 4TO CyIIECTBUTENBHOE YIMOTpeOIsieTcs B
(GYHKIIUM TTOJISKANTUX TOJIBKO 0€3 IPEIIOTOB;
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8. Haiing moanexamiee u ckazyemoe, IMpOBEphTe, COTMIACYIOTCS JM OHU B juie U uucie. [loHsas
3HAaYEHHE TJIaBHBIX YICHOB, BBIABISIUTE MOCIEI0BATEIbHOCTh BTOPOCTENIEHHBIX, CHAUYajla B TPYIIe
CKa3yeMoro, a 3aTeM B IPYIIIE MOAJIEKAIIETO.

9. Ecnu npenjioxeHue ATUHHOE, OMPEIENIUTE CIOBAa U IPYMHIBI CJIOB, KOTOPHIE MOKHO BPEMEHHO
OIIYCTUTH JUISI BEISICHEHUS] OCHOBHOTO COJIEp KaHuUs Mpeanoxenus. He uimuTe cpasy B cioBape Bce
HE3HAaKOMbIE CJIOBa, a 3aMEHSNTE UX BHAYaJIe HEOMPEIeJICHHBIMU MECTOMMEHHUSIMU 1 HapEUUSIMHU.
10. BHuMaTensHO MPUCMOTPUTECH K CIIOBaM, UMEIOIINE 3HAKOMBIC UM KOPHH, CyPPHUKCHI, IIPUCTAB-
ku. [lonpiTaliTech yCTaHOBUTH 3HaueHue ATUX CiOB. [Ipu 3TOM 0OpaTuTe BHUMaHUE Ha TO, KAaKOH
YaCThIO PEYH SBJISIFOTCS TAaKUE CJIOBA, a 3aTEM MOA0MpPaiTEe COOTBETCTBYIOIIEE PYCCKOE CIIOBO;

11. CnoBa, ocTtaBiirecs HEMOHATHBIMU, HILUTE B CIOBape, COOTHOCS UX 3HAUEHUE C KOHTEKCTOM;

[MamaTka 1A OBJAJEHUS KOHTEKCTYaJbHOW JOrajKod B IMpoLecce YTeHUs Ha

AHTJIUCKOM.

1. TIpoutuTe 3aroI0BOK TEKCTa;

2. BpmummTe HE3HAKOMBIE CIIOBA,

3. Ompenenure mo GopMaTbHBEIM MPHU3HAKAM CHUHTAKCUYECKYHO (DYHKIMIO KaK M3BECTHBIX, TaK U
HEHM3BECTHBIX BaM CJIOB;

4. CpenaiiTe mNpeaBapUTENBHBIA IEPEBOJ 3arjiaBHs, 3aMEHss HE3HAKOMBIC HEOIPEICICHHO-
JMYHBIMH MECTOUMECHUSIMH;

[TpounTaiiTe TEKCT, ONPEICIUTE €r0 TEMY ABYMS-TPEMS CIIOBaAMU;

[IpouTuTe ermie pa3 nepBwIi ad3air,

[Tomymaiite, BCTpeUyaroTCs JIM B IIEPBOM a03alle CJIOBA 3arJiaBus;

[Tocmotpurte, ecTh Jin B ab3alie ciioBa, OJIM3KUE 110 POPME HEM3BECTHOMY CIIOBY;

Omnpenenure, OMMHAKOBHI JIU MOJUIekKAIIee ad3ara v IMoJIexKaniee 3arojoBKa

10 .Onpenenute, OAMHAKOBHI JIM CKa3yeMble (JI0MOHEHNs1) B a03a11e U 3aroJIOBKE;

11. Yuraiite cienyromue ad3aipl, BBIMACHIBAS U3 HUX 3aKOHYECHHBIC B CMBICJIOBOM

IUTaHE OTPE3KH, COJCPIKAIIIE ITH CIIOBA;

12. .IlpeoOpa3yiite, ecny HEOOXOIMMO, MTOYYEHHBIE OTPE3KH B JIBYX - WJIM TPEXCOCTAaBHBIE IpEl-
JIOKCHUS TaK, YTOOBI H3BECTHBIC CJIOBA BBITIOIHSIIN OJHY U TY )K€ CHHTaKCUYECKYIO (DYHKIIHIO;

13. .CpaBHUTE TJIaBHBIC YICHBI W JIOTIOJHEHHS B IOJIYYCHHBIX MPEIIOKCHUAX. Y OCeIUTECh B TOM,
YTO B 3arJIaBHM CKa3zyeMoe ObUIO BBIPAKEHO HE3HAKOMBIM BaM CIIOBOM, a B MOJYUYEHHBIX MPeasio-
JKEHUSIX B POJTH CKa3yeMOT0 MOSBUJINCH CJIOBA U3BECTHBIC BCEM. T0 )Ke OTHOCHTCS H K TIOJIJIeKaIIe-
MY U K JOTIOJTHEHHUIO;

©Co~No O

IHamsATKa VIS CTYACHTOB 110 padoTe ¢ ABYSA3bIYHbIM CJI0BApPEM.

1. Ompenenute yacTh peuu, KOTOPOU ABIISETCS JIEKCUUECKas SAMHUIIA;

2. Ha3zoBure ucxonnyro (GopMy JaHHBIX CJIOB;

3. YcraHoBuUTE, ABISETCS TN 0O0BEKT OMCKA CIIOBOM HITH CJIOBOCOYETAHHEM.

4. PacnosoxuTe clioBa ¢ yY€TOM BHYTPEHHeEro andaBura;

5. TIponymepyiiTe cIoBa B CIIUCKE TaK, YTOOBI PACIONIOXHUTH HX T0 aiaBUTY;

6. IIpouTtuTe mapsl ciOB, OMU3KUX IO OYKBEHHOMY COCTaBY, U YKaKUTE, B YEM COCTOUT UX pasiu-
qme;

7. HaiinuTe c10BapHYyIO CTAaThIO CIIOKHOTO CIIOBA;

8. YcraHOBHTE, CKOJIBKO JIEMEHTOB BKIIIOYAIOT JTaHHBIC CIIOKHBIE CIIOBA;

9. Omnpenenute, N3 KaKUX 4acTeil peun COCTABIIEHBI CIEAYIOIINE CIIOKHBIE CIIOBA;

10. YcraHnoBuTe, M3 KAKUX YacTel peyr 00pa30BaHbl CIOKHBIE CIIOBA;

11. YkaxkuTe npunaraTelbHble (Hapeuus) B MPUBEICHHOM CITUCKE CJIOB;

12. TlpoutuTe mpeIoKeHus, 00paTuTe BHUMAaHNE Ha KOHTEKCTyalbHbBIC 3HAYCHHS

13. U3BECTHBIX BaM paHEE CIIOB;

14. O3HaKOMBTECH CO 3HaYEHHWEM YKa3aHHOTO MHOT'O3HAYHOTO CJIOBA B CJIOBApE U MPUBEANUTE MPE/I-
JIOKEHHUs1, B KOTOPBIX 3TO CJIIOBO yIOTpeOsieTcs;
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15. [lepeBeauTe MPEIOKEHHS CO CIIOBAMU, UMEIOIIIUMU OMOHUMBI,

16. Haiinute 3HaueHue ciioBa, (hopma KOTOPOTO HE COBMAIACT CO CIOBAPHOM;

17. TIpouTuTe CIOBOCOYETAHUS, IOCMOTPUTE B CIIOBApE 3HAYCHHE BBIJCICHHBIX B HUX CJIOB.
18. HaiinuTe CHHOHMMBI YKa3aHHBIX TIPEIIOKCHHH.
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JINCT PETUCTPALIMU U3MEHEHUN

Howmep u3zme-
HEHUS

Howmep nucra

Hn3ME-
HECHHOT'O

3aMeHeHo HOBOTO

Io

U3BATOIO

Bcero gucroB B
JIOKYMEHTE

®UO u moanuch OTBETCTBEHHO-
ro 3a BHECEHUE U3MEHEHUS

Jlara BHECE-
HUS U3MEHE-
HUS

JlaTa BBe-
JICHHS 13-
MEHEHHS
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